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Atatlirk yeni Tirk alfabesini ogretiyor.
The Latin alphabet was adopted as the new official alphabet in 1928,
replacing the Arabic scripl that had been in use for several centuries.
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Abbreviations and symbols

A indicates the alternating vowels 8 and e when used in suffixes

A: answer, or indicates any unidentified speaker Initiating a conversation

(+A) dative case

abl. ablative case

acc. actusative / objective case

B: indicates any unidentified second speaker in a conversation

C indicales the allernating consonanis ¢ and ¢ when used in sufffxos

tollog. colloguial

D indicates the alternating consonants d and t when used in suffixes

(+DA) iocative case

{(*DAn} ablative case

dat. dative case

gen. genifive case

gr. grammar

I indicates the allemating vowe's 1, |, u and § when used in suffixes

{+]) accusative case

intrans. intransitive

K indicates the altemating consonants k and ¢ when used in suffixes

lit. lterally

loc. locative case

n. noun

nag. negative

per. parson

pl. plural

pDSS. pOSSessive

pro. proncun

Q: guestion

sing. singular

suf. suffix

trans. transitive

v. verb

V. vowel

1st first

2nd second

3rd thirg

& no suffix

- indicates a verbal suffix before an jtem; or indicates the infinitive form of a Turkish verb afier
a verb stem

{=) no case ending

+ indicates a nominal suffix before an item; added, plus

= aqual to; same as

{ I indicates a comman English sound correspondence of a Turkish letier or the sound value in

the phonetic alphabst
() indicates more detailed information; it also indicates the formal forms; it also indicates
English Iranslation of Turkish parts within an English text

[ 1 Indicates a phonetic transcription or additional exglanation

{ either ... or; indicates more detailed information; it also indicates a similar grammalical usage

* indicates a grammatically impossible or improbable form when used at the beginning of a word,
suffix, or sentence

: indicates vowel iengéh in phonetic transceription

—+ becomes, tumns to



10

Introduction

Turkish is ene of the major languages of the world, with over 70 millicn speakers. It is the
official languags of the Republic of Turkey. Qutside of Turkey, large numbers of Turkish
speakars live in Bulgaria, Greece, Cyprus, Germany, France, the Netherands, the United
States, and Australia.

Turkish is one of about twenty languages that constitute the Turkic language family. Close to
150 million people speak these languages in an area that stretches from the Adriatic Sea in
the west o Mongolia, Siberia, and China in the east. The other majar Turkic languages are
Azerbaijant, Uzhek, Kazakh, Turkmen, Tatar, Uighur, and Kyrgyz.

Turkish is one of the Western (Oghuz) group of Turkic languages. Azerbaijani and Turkmen
are the other important languages of this group; they are the closest relatives of the Turkish
language. Turkish has the following linguistic features in common with all Turkic languages:

» |tis an agglutinating language, with exclusive suffixation: baba (father), babam (my
father), babama {fo my father).

* [nitial and final consanant clusters (with some exceptions for the final consonant
clusters) are absent,

+  Gender and definite and indefinite articles do not exist,

+ Instead of prepositions, Turkish uses posfpositions, for example, benim Jgin (for

me).

« Neouns are inflected for the five cases: locative, dative, genitive, ablative, and
accusative.

»  Modifiers precede the modified head nouns: ilging kitap (interesting book).

+ Turkish is a subject-object-verb language: Ben eve gittim = | home-to went

{l went hame}.

« Instead of a relative clause structure, various participles, gerunds, or suffixes are
used (there is, however, a ki structure borrowed from Persian): Blllyorum ki
gelmeyeceksin, (I know that you will not come).

»  Passive, causative, reflexive, reciprocal, necessitative, abiltative, conditional, and
negative forms are obtained by suffixes that are added to the verh, for example, gel
{come), gelme (don't come); yaz- {io write), yazil- (fo be wrilten).

»  Dual nouns and verbal forms are absent.

+ There is vowel harmony: at (horse), atfar (horses); ev {house}, evler (houses).

Turkish is not related to any of the major languages of the Middle East, such as Arabic,
Persian, or Hebrew; nor is it related to the Indo-European languages. This means that
Turkish and Inde-European languages such as English, French, and German have almost no
similarities in grammar and vocabulary, This makes Turkish a challenging language to learn
for the speakers of thase languages. It has, however, an extremely regular structure that has
very few exceplions, unlike English or French. The Turkish lexicon is made up mostly native
words and Arabic and Persian loanwords. Knowledge of Arabic and Persian is very helpful in
acquiring the vocabuiary if not the grammar.



| TOPICS I FUNCTIONS | GRAMMAR
Chapter 11
+ Dates and times * Asking the time + Adverbs aof time

* Units of time, days,
months, seasons

= Daily activities

» Cultural events

* Entertainment

= Telling the time

* Making daily / weekly
schedules

* Talking about time-related
activities

= Talking about cultural events

= The genitive-possessive
compound

» Compound nouns
The buffer consonant n

Chapter 12

+ Sports and exercise
» Recreation

» Prices and shopping
* Numbers

* Daily activities

* AsKing about and describing
sports activities

+ Asking abaut likes, dislikes

+ Dascribing likes, dislikes

= Asking about prices

» The definite past tense
(affirmative and negative)

* Ordinal numbers

* Review of case endings

» Primary postpositions ite, igin

* Birthdays + Buying and seliing things
* Bargaining
* Talking about past events
» Celebrating birthdays
Chapter 13

» Prices and shopping
+ Daily activities

» Asking about prices
» Buying and selling things

* Verbal nouns -mAK, -mA
+ Expressions of necessity:

= Transperiation
» Future events

of places
* Describing the location of
places
+ Asgking for directions
» Giving directions
+ Getting someone's attention
*» Talking about future events

» Education * Bargaining gerek, lazim, gerck-, ihtiyag,
* Binthdays + Expressing neseds ihtiyaci ol-
= Primary postpositions gihbi,
kadar
Chapter 14
* Places = Asking about activities * Secondary postpositions
» Directions = Asking about the logation * The future tense

* Primary postpositions dogru,
gbre

= Pranunciation of initial
consonant clusters

Chapter 15: Review of Chapters 11-14




| TOPRICS FUNCTIONS | GRAMMAR
Chapter 6
» Activities = Asking about activities + Finite verbs
» Education = Describing activities « Negation
» Addresses + Asking for and giving « The present progressive tense
» Oceupations personal information (affirmative, negative)
+ Exchanging addresses = The dative case
and phone numbers = The derivative suffix +ClI
Chapter 7
» Locations + Asking about locations « Var ! yok sentences
* Home » Describing locations * The verk to have
* Activities = Expressing possession * Kag and tane
+ Shopping » Talking about food and * The imperative
+ Age prices
+ Giving orders
= Making requests
« Asking about activities
» Describing activities
= Asking about age
Chapter 8
= Families * Asking about and * Megative questions with the verb
» Relatives describing families lo be
» Activities + Agking about activities * The present progressive tense, the
» Describing activities interrogative
= Asking about wishes »-mAk iste-
*» Expressing wishes = Adjectives
* Describing persens and + Medial vowel loss
objects » The derivative suffix +lIK
Chapter 8
* Languages » Speaking about language | * The derivative suffix +CA
» Daily activities skills * The ablative case
+ Leisure activities + Asking for personal « The accusative case
+ Enfertainment informaticn « Definite and indefinite direct
» Talking about Ieisure chjects
activities = sevw, beden-, hoglan-, hoguna
* Asking about likes, disfkes| git-
» Describing likes, dislikes * Vowel lengthening in word stems
« Talking about hobbies * European loanwords in Turkish

Chapter 10: Review of Chapters §-%




Plan of the book

TOPICS

FUNCTIONS

GRAMMAR

Chapter 1: Alphabet and Pronunciation

Chapter 2
+ Greetings « Greeting people * Vowel harmony - |
+ Farewells = Saying gocdbye » Perzonal prenouns
* Maming objects in the |- Asking about heaith and * Present tense statements with
classroom well-being the verb to be
* Thanking » Demanstratives
« Apologizing « Negation with degfil

* Negation of the present tense
verb to be
» The conjunctions ve, ile, ama

Chapter 3

= ntroductions

* Introducing cneself

* Viowel harmony - Il

» Names * Introducing other people | + Plurals of nouns
* Greetings + Asking for and giving * Forming questions
« Numbers personal information = Question words: ne, kim, nasi
* Locaticns » Greeting people * Yes / Mo questions with the
» Asking yes fno questions | present tense verb fo be
» Asking directions * The locative case
» Expressing location = Nerede, burada, surada, orada
= Long consonants
* The derivative sufiixes +li, +slz
Chapter 4

» Nationalities
= Cities and countries
= Colors

= Introductions

+ Asking people where they
are from

« Expressing possession

» Asking for and giving
persona! information

*» The derivative suffix +l
- Consonant alternations:
-p, g, <, =k in final position
* The ganitive case
= The interrogative pronoun: Kimin
= Possessive suffixes
» The particle dA
« Or questions with the verb fo be
= The infinitive

Chapter 5: Review of Chapters 1-4




Acknowledgments

| am greatly indebted to the following people without whose support this textbook would not
have been realized in its present form:

Fatma Atike, my long time dear friend, for geing over the book, comparing English and
Turkish parts, making editorial changes, and suggesting changes related to layout and
format issues;

Ms. Leyla Ezdinli, for her excellent and meticulous editing of the baok, and for suggesting
changes related to layout and format issues;

Dr. Yusuf Azmun, an eminent Turkologist, for going over the manuscript and providing
axcellent suggestions and corrections;

Mehmet Siireyya Er, a cultural historian, for going over the book and providing many usedul
and important suggestions;

Ozden Oztopgu, my daughter, for going over some sections of the manuscript and checking
the translations;

Prof. Mehmet {lmez, an eminent Turkologist at Yidiz University, in Istanbul, Turkey, for
publishing the book in the Titnk Difleri Aragtirmalart Dizisi;

Ozden and Goneng Oztopgu, my lovely daughiers, to whom this book is dedicated, for
making evarything that | do worthwhile and pleasurable;

and, last but not least, Aynur Oztopgu, my dear wife of forty years, for her continuous
suppert, without which it would not have been possible to pursue my academic and
intellectual life.

Naturally, | take full respansibility for any shortcomings that the book contains.

Your comments and suggestions for improvements in subsaquent editions are welcomed

and can be sent to: koztopcu@roadrunner.com or kurtulus.oztopcu@gmail.com

The book can be purchased at www.elementaryturkish.com

Yau can also vigit www.oziopcu.com for information on other works of mine.

Kurtulug Oztapgu



Contents

Acknowledgments
Flan of the book

Introduction

Abbreviations and symbals

Chapter 1:
Chapter 2;
Chapter 3:
Chapter 4:
Chapter 5:
Chapter &:
Chapter 7:
Chapter §:
Chapter 9:
Chapter 19;
Chapter 11:

Chapter 12:

Chapter 13:

Chapter 14:
Chapter 15:

Alphabet and pronunciation

Grasetings, Farewells, Naming ohjects in the classroom
Introductions, Names, Grestings, Numbers, Lacaiions
Natianalities, Cities and Countries, Calors

Review of Chapters 1-4

Aclivities, Education, Addresses, Occupations

Locations, Home, Activities, Shopping, Age

Families, Relatives, Activities

Languages, Daily activities, Leisure activities, Entertainment
Review of Chapters 6-9

Dates & times, Units of time, Daily activitles, Cultural events,
Entertainment

Sports & exercise, Recreation, Prices & shopping, Numbers, Daily
activitias, Birthdays

Prices & shopping, Daily aclivities, Education, Birthdays
Places, Directions, Transpartation, Future events
Review of Chapters 11-14

Answer Key to Listening Sections (downloadable)

Answer Key to Exercises ({downloadable)
Turkish-English Glossary {downloadable)

English-Turkish Reverse Glossary (downloadable)

Index

10
11
12
24
45
7B
100
110
134
158
182
208
216

242

270
300
330
340
340
340
340
34



To my beloved daughters Gzden and Goneng

Sevgili kizlarim Ozden ve Géneng'e



Chapter 1

VOCABULARY

ad name; noun (gr.)

aksam evening

alo hello (on the phone)
Amerika America; the U.S.
Amerikall American; an American
apartman apartment building
araba car

arkadas friend

banka bank

ben |

bey gentleman, Mr. (after a first name)
bir one; a, an

biraz a little, some

bisiklet bicycle

biz we

bu this

bugiin today

biyiik big, large; old, older
cadde boulevard, avenue
caliskan diligent, studious
canta bag; purse; briefcase
cay lea

c¢ocuk child, kid

¢ok very, much, many, most
diplomat diplomat

doktor doctor, physician
duvar wall

ev house, home

evet yes

gazete [gaste] newspaper
gece night

glin day

giizel beautiful, nice, good
hanim lady, Mrs., Ms. (after a first name)
151k light

iki two

ilging interesting

iyi good, fine; well

iyilik good, goodness

kagit [ka:t] paper, piece of paper
kahve [ka:ve] coffee; café
kalem pen; pencil

kapi door

kent city

kilise church

kitap book

kiitiphane [kitiipa:ne] library

13

lokanta restaurant

liitfen please

market market

mersi Thank you.

milyar billion

milyon million

miize museum

o that, those; he, she, it
okul school

otel hotel

otopark parking lot

égrenci [6:renci] student
dgretmen [t:retmen] teacher
pantolon panis

park park

pencere window

profesér [purofdsdr] professor
radyo radio

sandalye chair

sekreter secretary

selam hi, hello, greeting
sen you (sing.)

sinif class; classroom

silgi eraser

siz you (pl. / polite sing.)
sokak street

soyadi surname

sozllk dictionary

su that, this

taksi taxi, cab

tamam OK, fine; complete; all, the whole
telefon telephone
televizyon TV set; television
tesekkdir thank, thanking
Tirk Turk; Turkish

Tiirkiye Turkey

lic three

tiniversite university

ve and
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Chapter 1

1. THE TURKISH ALPHABET CHART TRACK 1

Letter

1. Aa
2. Bb
3. Cc
4. Ge
5. Dd
6. Ee
7. Ff

8. Gy
9. Gg
10. Hh
11. I

12. i

13. Jd]

14. Kk
15. LI

16. Mm
17. Nn
18. Co
19. 6o
20. Pp
21. Rr
22, 8s
23. Ss
24, Tt

25, Uu
26. Uu
27 Vv
28. Yy
29. Zz

Name

a
be

ce

ce

de

e

fe

ge

yurnugak g (soft'g')
he

le
me

ne

pe
re
se
5@
te
u
i
ve
ye
ze

Value

father
bus
justice
church
dark

best

full

guy; angular
@2; yes
have
caution
seed
vision
kite; cute
cool; leaf
man

not

bolt

early

pay

right

sun

shoe

tell

zoo
German ii
very; wide
yet

zerp

Examples

ag

banka

can

¢ay

deniz

eski

fabrlka
garson; gavur’
oglan; degil
hava

ihik

iki

jeton
kardeg; kagit
algak; normal
masa

nasil

oda

én

park

radyo

sarl

gseker
tamam

ucuz

g

var; davul
yorgun
ziyaret

1 The clireumfex sign over the vowels &, or u is primarily used to indicate the palatalizing of the preceding g, k,

orl.

2 This variant is sitent but the prezence of the soft 'g’ effects the pronunciation of the vowals around it.
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2. THE TURKISH ALPHABET

The Turkish alphabet is a modified Latin alphabet, which, in 1928, replaced the modified
Arabic alphabet that had been in use for sevaral centuries. The current Turkish alphabet
contains 29 letters of which 21 are consonants and & are vowels, as follows:

Vowels:a,e,1,i,0,0,u,
Consonants: b, ¢, ¢, d,f, g, 4, h j k| mnprsstvyz

Each letter typically represents a single sound {except '§,' the so called 'soft g'), and sounds
are generally pronounced the same at the beginning, in the middle, or at the end of a word.
Except for the 'soft ¢, there are no silent letters in Turkish.

3. THE VOWELS

The eight Turkish vowels are classified on the basis of three sets of oppositions: front / back,
high / low, and rounded / unrounded. Front vowels (e, i, b, ii) are produced when the front of
the tongue interrupts the flow of air during articulation and back vowels (a, i, 0, u) when the
back of the tongue interrupts the flow of air. High vowels {), i, u, 0} and low vowels (a, &, 0, 8}
are produced when the position of the tongue is high and low, respectively.? The articulation
of rounded vowels {o, &, u, () and unrounded vowels (a, e, 1, i) involves the rounding or
unrounding of the lips. It is important to be aware of these differences among vowels since
these features are the crucial elements upon which vowel harmony rules apply. The vowels
requiring special attention are 1, {1, and 8. Because these sounds are not common in Erglish,
their pronunciation usually causes some challenges for English speakers.

4. THE CONSONANTS

The twenty-one Turkish consonants are classified on the basis of three sets of criteria; voics,
place of articulation, and manner of articulation,

Voiced consonants: b, ¢, d, 9, 3,j, L, mn,r,v,y,z
Voiceless consonants: ¢, T, h, k, p, s, 5, t

Specific features of each consonant are described in the next section. Most Turkish
consonants are similar or identical to English consonants, The student, howevar, must pay
particular attention to orthography since the Turkish modified Latin alphabet empioys certain
diacritical marks not found in English. The addition or omission of these marks may
significantly alter the letter, the sound and, thus, the meaning of words. The consonants
reguiring special attention are ¢, ¢, 9, §, and §. Of these, though ¢ and g exist in English, they
have different sound values than in Turkish.

3 The position of the tongue during the articulation of /af # semewhat lower than during the articulation of the
sounds /ef, fof and &/, Thus, in some works /2/, fof and /5 ars classified as mid vowels, and /a/ as a low vowel.
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5. LETTERS AND PRONUNCIATION

In the first line of the comments section of the following chart, a linguistic description of the
sound and an English example containing the same sound are given. In the second line,
several Turkish examples are listed. Special pronunciation or orthographic features for each
letter or sound, if any, are described in the following line{s).

Note that both the upper and lowercase forms of ¢, g, i, 8, §. and 0 use diacritical marks, and
both forms of 1 are undotied.

Vowels Comments

Aa

Ee

Qo

G6

Ju

0a

Back, low, unrounded, as a in father but shorter.
ag, anne, bak, dar, daha, dendurma
Not pronounced like a in cat.

Front, low, unrounded, as e in best.
eski, v, bel, yeni, metre, yine
Not pronounced like e in seek or i in fill.

Back, high, unrounded, similar to o in caution.
ik, ismarla, balk, Kig, kapi, san
Both upper and lowercase forms are undofted.

Front, high, unrounded, as ee in seed but shorier.
ig, istek, dil, siz, bilgl, iki
Both upper and lowercase forms are dofted.

Back, low, rounded, as o in boit.

oda, an, dost, yok, kilo, radyo

Mostly accurs in the first syllabie and never occurs in suffixes except in the present
prograssive tense suffix -(1)vor.

Front, low, rounded, similar to ea in early or to the German 8.

&n, dzgur, gbz, kiprl, banliyd, misyd

@Generally ocours in the first syllable and never occurs in suffixes. Both upper and
lowercase forms have an umlaut {two dots) above the o.

Back, high, rounded, as oo in zoo but shorter.
ucuz, uzun, burun, tuz, komsu, su
Not pronounced like u in sun.

Front, high, rounded, similar to the German .
iig, ist, bdlom, dlizgiln, glgld, sathi
Both upper and lowercase forms have an umlaut above the u.
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Long vowels

Generally Turkish vowels are neither long nor shart in length. However, the vowels a, e, |,
and u may be long. The lenghtening occurs almost axclusively in borrowed words and is not
distinguished in writing, &s in the fallowing examples:

fa:!  mavi [ma:vi], maalesef [ma:lasef], ziyaret [ziya:ref], cuma [juma:], imza [imza:]
fe:’}  memur [me:mur], mezun [me:zun), tesir [te:sir]

fi:f ilan [i:lan], miras {mi:ras], milli [milli;], resmi [resmi:)

fu:! hususi [husu:si], numune [numu:ne], rutubet [rutu:bet], mevzu [mevzu:)

Also, when the 'soft o' is at the end of a syllable, the preceding vowel may be pranounced as
a long vowel,

fa:l  bagh [ba:ll], saglk [sa:lk], dadlar {da:lar] but not in yadh [yai], dogu [dou]
el g [g), s1g [si2], yigds [yi:d)] but hot in sifan [s1an]

lo:!  dogdu [do:du], oflan [o:lan], fotodraf [foto:raf] but nat in dogum [doum)
o1 Sgrenci [5:rencil, 6§retmen [0:retmen] but not in s8gat [séut], gddls [gotis]
fu:!  bugday [bu:day), ugra [ura), tudla [tu:la) but notin ugur fuur)

fid digme [di:me], dilgmeli [dii:meli} but not in difiilm [dbom]

Consonants

Bb Voiced bilabial plesive, as b in bus.
banka, bir, araba, yabanc, sabir, rab
Pronounced like the English b.

Cc  Voiced alvec-palatal affricate, as j in justice.
can, cevap, acl, fincan, bacak, hac
Nof pronounced like s or k.

¢ ¢ Vaoiceless alveo-palatal affricate, as ch in chureh.
gay, gigek, aclik, gegen, ¢, sag
Pronounced like the English ch. Both upper and lowercase forms have a cedila
under the c to distinguish it from the lstter ¢ pronounced like the English j.

Dd Voiced denti-siveolar plosive, as d in dark.
deniz, dokuz, adam, kadin, ad, éd
Pronounced like the English d.

Ff Voiceless labio-dental fricative, as fin full.
fabrika, fena, defter, efendi, harf, sinif
Pronounced like the English f.

Gg Voiced velar plosive with two variants. The back variant, which usually eccurs in a
back-vowel environment, is like g in guy, and the front, palatal variant, which occurs
mast commanly in a front-vowel anvironment, is like g in angular.
galiba, garson, kavga. saygl, morg; glbi, giin, bilgi, 6rgd, gavur
Not pronounced like g in gymnastics.
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[
e

May be:

— silent while lengthening the preceding vowel;

— silent without lengthening the preceding or following vowels;

— pronounced like a y.4

oflan, sadlik, yad; dojum, magaza, yads: dedil, ejlence, igne
Never occurs at the beginning of a word.

Hh Voiceless glottal fricative. It is usually aspirated, as h in have.
hava, hesap, kahve, tahsil, sabah, siyah
In colloquial speech, h may be omitted at the end of closed syllables while the
preceding vowel is lengthened: kahve [ka:ve]. It is often dropped between vowels:
tastahane > hastane [hastamne].

Jj Voiced alveo-palatal fricative, as s in vision.
jeton, Jokey, ejderha, pejmirde, garaj, plaj
Occurs only in an extremely limited number of borrowed words. This is the least
frequent sound in Turkish.

Kk Voiceless velar plosive with two variants. The back vaziant, which usually occurs in a
back-vowel environment, is like k in kite, and the front, palatal variant, which oceurs
most commanly in a front-vowel environment, is like £ in cute.
kardes, kolay, arka, sakin, kabak; kim, ikl, istek, bekar, kagit

LI Voiced alveolar / palatal liquid with two variants. The back variant, which usually
occurs in & back-vowel environment, is like | in cool, and the palatalized variant,
which occurs most commonly in a front-vowel environment and as the first letter of
words, Is like leaf.
algak, kalin, salata, bakkal, bal; lizum, kalp, 6liim, hala, normat

Mm Voiced, bilabial nasal, as m in man.
masa, milyon, ama, parmak, dam, iiziim
Pronounced like the English m.

Nn Voiced alveolar nasal, as n in not.
nasil, ne, aydinhk, peynir, bilgin, sultan
Pronounced like the English n.

Pp Voiceless bilabial plosive, as p in pay.
park, portakal, kéipek, yaprak, Ip, kebap
Pronounced like the English p, but with lass aspiration.

Rr Voiced alvealar liquid, similar to rin right.
radyo, renk, serin, taraf, dar, sonbahar
Not pronounced by curling the tongue backwards. At the end of a word, it resembles
a sound like sh.

4 For more information on the 'soft ' see Section 8 in this chapter.
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Voiceless denti-alveolar fricative, as s in sun.
sari, sonra, asansor, istek, finans, ses
Pronounced like the English s.

Voiceless alveo-palatal fricative, as sh in shoe.

seker, soyle, esya, 1sik, hos, is

Both upper and lowercase forms have a cedilla under the s to distinguish it from the
letter s.

Voiceless denti-alveolar plosive, similar to t in tell,
tamam, temiz, artik, ertesi, alt, vakit
Pronounced like the English t.

Voiced labio-dental fricative, with two variants, v in very and w in wide.

var, vazo, evli, sivri, ev, sinav; bavul, davul

Usually pronounced like the English v, but its pronunciation is closer to w when
preceding a rounded vowel.

Voiced palatal semi-vowel / glide, as y in yet.
yorgun, yumurta, ayak, eylem, gay, saray
Pronounced like the English y.

Voiced denti-alveolar fricative, as z in zero.
ziyaret, zor, izin, kizil, az, biz
Pronounced like the English z.

kitap ogrenci
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6. THE 'SOFT G’

Tha 'soft g' is probably the most unusual sound in Turkish. it never gocurs as the first letter of
wards. As the last letter, it appears mostly in mono-syllabic words. The 'soft g' is encountered
in three ways:

At the end of a syllable after the vawels a,1, 0, &, u, and @

It is silent while lengthening the preceding vowal, as in sag [sa:], saghk [sa:lik], ¢i§hk
[cr:ik], sigds [si:di], oflan [olan], dogdu [do:du], S@rencl [&:rencil, dégretmen
[d:retrnen], ugra [u:ra], ddgme [di:me}.

Between two vowels

It is silent without lengthening the preceding or following vowel. As a result of this sound
loss, iwo vowels usually converge and are pronounced as a long vowel, as in agir [air],
adiz [a:z], gadwr [cha:r, ogul [o:] or [oull.

At the end of a syllable aftere and i

It is pranounced like a y, as in degil [deyil], igne [iyne], edlence [eylence].

7. ACCENT

In Turkish, the primary accent is ordinarily on the last syllable of the word: kardeg (sibling).
When suffixes are added to a word, the accent stays on the last syllable: kardegler (siblings),
kardeslerim (my siblings), kardeglerimden {from my siblings). There are, however, certain
exceptions to this rule:

In place names, the accent is on the first syllable, for example, Londra, Ankara, Kayseri.

In borrowed words, such as lokanta (restaurant), gazete (newspaper} or masa (table), the
original accent is retained. This is alse true even when Turkish suffixes are added to the
bomowed words, for example, gazeteler (newspapers) or gazetelerden (from the
newspapers).

Certain hative nouns denoting relatives and living creatures may not carry the accent in
the last syllable, for example, yenge (brother's wife), gériimce {husband's sister) or
karnnca (ant).

Adverbs usually carry the accent on the first syllable, as ingimdi (now) or arlik
(henceforth).

in compound words, the primary accent is usually on the last syllable of the first element,
as in bagbakan (prime minister) or denizalt {submarine).

Certain suffixes are not accented but transfer the accent to the previous syllable. The
negative suffix -mA: konugma (don't talk}). The present progressive tense suffix -(ljyor:
oturuyor (s/he is sitting).



8. CONTRASTING TURKISH VOWELS

In different words

1

10.

13.

16.

19.

22,

a
tak
kas
yag
saf

a
kaba
dana
an
kal

a
dar
bar
kal

bak

|
dis
sik
kil

sirt

|
bikti
sIr
kil
sirt

0
kol
sol
don
tok

1]
ulu
tuz
buz
bul

u
kutu
tuzluk
sur

ug

1
tik
kis
g
51§

e
bebe
dene
en
kel

il
diir
biir
kil
bilk

e
des
sek
kel

sart

i
biikti
sir
kol
sirt

i
kil
sil
din
tik

e
ale
tez
bez
bel

i

(til
dizliik
siir
g

2,

1.

14.

17.

20,

23.
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kal
salin
bal

gaz
sal
bal
kar

kig
kil
btk
ik

kir
{]1:4
kil

dig

doy
toz
kol
bot

kaz

ook
don

ulu
dus
but
ful

af
ek
a5
bel

L

kol
sofun
bo

giz
sil
hil
kir

kog
kol

oluk
gok

kir
ilik
kil

dig

duy
z
kul
hut

kiéz

ook
ddn

i
dig
hit
kil

it
tik

bil

3.

12

15.

18.

21,

24,

a
yat
dal
an
kar

bal
saz
san
dal

sir
kil
yirt
kit

dis
sIZ
GIK
sik

bog
toz
sor
qok

oto
yok
toy
on

bul

dug
kur
sUN

ger
gek
gel
berk

u
yut
dul
un
kur

ol ]
sz
sén
dd|

sur
kul
yurt
kut

das
sbz
Gk
sk

bes
tez
ser

cak

{ti
yik
iy
(n

bl

dig
kéir
sdn

gtr
gk
gol
bork

21
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25. e ]
et ot
deg diig
kes kis
yen yiin

28. o i
dont diirt
gbz gliz
gol gl
sz siz

In the same word
1. a +1

acik

karg

aydin

balk

call

B.a+i
adil
kétip
sakin
rakip
tarih

9.0+ U
dolu
koyun
otur
s07u
komsu

13. e + a
ceylan
dakan
geytan
meydan
sevda

17. e + 1
terenniim
tebessiim
peliis
dipediz
kesgkill

2. a+o

10.

14,

18.

naylan
karton
manto
palta

vagon

. a+ b

masdr
pasir
sanidz
aktor
dansdz

ct+a
kolgj
solfej
korte
model
otel

e t+ao
jeton
beton
telefon
sezon
reyon

i+a
divan
kiraz
kitap
liman
vicdan

26,

I
giz
bil
dig
8z
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é 27. i 1]

gz iti atd

bél diz dilz

dig git giit

sz sindi siindii

3. a+u d a+e
maymun ahenk
hatun care
sabun fare
gamur lale
samur nane

T. 1+ a 8 o+ a
bigak oflan
timak ora
kisa oyna
yilan sodan
ciban yoldas

1. o +i 12. u + a
ofis durak
torik kulak
opil surat
mobil usta
polis ugak

15. e + 1 16. 2 + i
memur degil
mektup besik
cesur kegi
memnun Seving
sarum yeni

19. i+ o0 20 i+ 2
Giro gigek
kilo binek
kimyan istak
sifon direk
milyon bilet
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2. 6+e 22. 8 + 0 23. i +a
gorek gtgds diinya
kdpek ddniim glinar
kéfte génil hilsran
gdbak SOt sirat
déitsek bdldk ginah

9. LISTENING TRACK 2

A. Write down the letter that you hear.

1, 2. 3 4,
7. 8. 9. 10
13, 14, 15. 186.

B. Listen to each word and fill in the missing letter.

1.sel_m 2. &5_etmen 3. cal_skan
B. dgren_i 7. litfe_ 8. ki_ap
11.k_m 12. d_fter 13.9. 2

C. Write down the word that you hear.

1. 2. 3.

D, Underine the long vowel in each word below.

1. bina 2. mavi 3. fena

6. tatil 7. aile 8. yani

24. (1 + e
giizel
hiiner
yiirek
sizme
dizen

11.

17.

4. tesekk_r

9. do_yu

14, televi_yan

4, misafir

9. sikayet

25. G +u
niitus
nifuz
glruh
siikdn
Ilzum

12.

18.

5. arkada_

10. uza_

15. yorg n

10.

5. hastane

10. tane

23
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Greettings,

Farewells,

Hamcng abjects
iz the claddroom:

FUNCTIONS

* Greeting people

= Saying goodbye

+ Asking aboul health and
well-being

+ Thanking

+ Apalogizing

GRAMMAR
« Vowel Harmony - |
+ Personal Pranouns

i * Present tense slatements

with the verb fo be

y * Demonstratives

+ Negation with degil

|+ Negation of the present lense

verb lo be
+ The conjunctions ve, ile, ama

Bozdogan Su Kemeri

Built at an unknown date during
the Byzantine Period, the
Bozdogan: Agueduct is one of
the oldest waterways in Istanbul.
The orginal length of this
agueduct was close to a mile.
Presently it is only a few
hundred yards long.




VOCABULARY

adam man; person

agabey [a:bi] older brother

Allah God

Allaha ismarladik [alasmaldik] goodbye

ama but, whereas, yet

anne mother

ayakkabi shoe

baba father

bak- (A) to look at; to take care of

bardak cup, glass

benim [benim] my, mine (gen. of ben)

bina [bina:] building

bunlar these

gigek flower

da / de too, also, as well

defter notebook

degil [deyil] not

dergi journal, magazine

dogru (A/-) [de:ru] toward, about, around;
right, correct, true; straight

efendi gentleman; master

et- (-) to do, make

evlat child, son, daughter

fena [fena:] bad

gerek necessary, needed

git- (A) to go, leave

gbz eye

gbzliik eyeglasses

gliclii strong, powerful

haber news, information

haydi [hadi] come on, OK ...

hayir no

hoca teacher, master

hos fine, pleasant

hosca pleasantly, well

ile and; with, by

is job, business; work; matter, affair

isgi worker

kadin woman

kalabalik crowded

kardes sibling, younger sibling

kiz daughter, girl

kusur fault, defect

kus bird

masa table

memnuniyet [memnu:niyet] pleasure,
satisfaction

merhaba [meraba] Hi! Hello!

miisaade [miisa:de] permission

Chapter 2 25

ol- (-) to be, become; to happen, occur

onlar those; they

otobiis bus

oziir apology; excuse

oziir dile- (DAn) to apologize (to)

pek very, very much

peki(yi) [peki] OK, fine, very good,; as for,
how about

rahathk [ra:thk] rest, comfort

resim picture, drawing; photograph

saat [sa:t] hour; clock; watch

sag [sa:] right (not left); alive

saghk [sa:lik] health

senden from you (abl. of sen)

senin your (gen. of sen)

sizi you (acc. of siz)

sizin your; yours (gen. of siz)

soguk [souk] cold

su water; juice

siit milk

sunlar those

tabii [tabi] of course, naturally

tekrar et- (1) [tekra:ret-] to repeat

tesekkiir et- (A) to thank

teyze aunt (maternal)

var there is / are; existing, in existence

ver- (A/l) to give

yeni new

yolculuk journey, trip

yorgun tired

kiz
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1. CONVERSATION: Merhaba! @ TRACK 3

Formal
Ayse Hanim: Glinaydin, nasilsimiz? Good morning. How are you?
Engin Bey: Sag olun, iyiyim. Siz nasilsimz I'm fine. Thank you. How are you
efendim??® ma'am?
Ayse Hanim: Tesekkiir ederim, ben de iyiyim. I'm fine, too. Thank you. How is
Isleriniz nasil? everything?
Engin Bey: Fena dedil,® sag olun. Sizin isleriniz Everything is fine, thank you. How is
nasil? everything with you?
Ayse Hanim: Cok iyi, sag olun. Very well, thank you.
Informal
Zeynep: Merhaba! Hil
Mustafa: Merhaba Zeynep. Ne var, ne yok?  Hi, Zeynep. How's it going?
Zeynep: lyilik. Sende ne var, ne yok? Good. How's it going with you?
Mustafa: Sag ol, ben de iyiyim. Good. Thanks.

Other expressions of greetings

Selam(lar)! Hi, hello!

lyi giinler! Good day!

iyi aksamlar! Good evening!

iyi geceler! Good night!

Hos geldin(iz). Welcome. (Uttered by the host)

Hos bulduk. I'm glad to be here. / It's good to be here. (Uttered by the person arriving)

5 Efendim [iit. my lord] is a form of polite address and may be used for either sex. Iis axtended forms are
beyefendi for men and hanimefendi for women.
B [iit. It's not bad ]
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Being formal and informal in Turkish

Turkish has two registers of speech: formal and infermal. Depending upen the context, the
situation, the tone of voice, and the atlitude of the speaker, formal register may also be
interpreted as polite, or distant. Informal register may also be interpreted as intimate, friendly,
or rude. So, if you want to speak informally with one persan, use the second-person singular
pronouns and suffixes. To address that person formally, you must use the second-person
piural pronouns and suffixes. For example: (Sen) nasilsin? is infarmal but (Siz) nasilsimz?
is formal. Hog geldin is informal but Hog geldiniz is formal. {Senin) anner (your mother) is
informal but (sizin) anneniz is formal. Tha formal register is used when speaking to anyone
older or higher in rank, or fo somecne with whom the speaker does not have a close
refationship. The informal register, on the other hand, is used among close friends and family
members and when speaking to children. It may be advisable for students of Turkish to
master the formal forms first and to use these forms even when addressing only one person.

Cultural note

The most commaonly used greeting among Turks is Merhaba, irrespective of the time of day.
The usual response is also Merhaba, followed by Nasilsin? f Nasilsiniz? (How are you?).
The usual response to this is Tegekkiir ederim, iyiyim {I'm fine. Thank you). Other
questions may be asked about a person's well-being ar about the well-being of his or her
family members, relatives or businegss. Phrases such as Ne var, ne yok? (How's it going?)
and Ne haber? [na:ber] (What's new? [lil. What's the news?]) are more commonly used in
colloquial Turkigh. The usual respanses to these are lyilik or iyilik, sagik. Sende ne var, ne
yok? or lyilik. Senden ne haber? respectively. iglerin{iz} nasil? [lit. How is your work?]
means {How iz everything?) or (How are things?). In Turkey, shaking hands upon seeing
someone of when being intreduced to somaone is customary and common, and same-sex
friends usually kiss each other on the cheek. Younger people may kiss an elder's hand and
then touch it to thair forehead to show respect.

Class activity: Group work

Take turns greeting your classmates and asking about their well-being. Practice the following
patterns:
Speaker A Speaker B

1. lyi ganler, nasisiniz?
Sag alun, iyiyim. Siz nastsiniz?
Tesekkiir ederim, ben de iyiyim,

2. Merhabal Ne var, na yok?
lyilik. Sende ne var, ne yok?
Sag of, ben de iyiyim.

1. Selam! Ne haber?

lyllik. Senden ne haber?
Ben de iyiyim,
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2. LISTENING @ TRACK 4

Choose the correct response.

g [ a. Merhabal
.......... b. Nasilsin?
2, a. Tegekk(r adarim, iyiyim.
.......... b. 5iz nasilsimz?
3. ... & Siznasilsimz?
.. b. Fena dedil.
4, ... @, lyiyim,
.......... b. Hog bulduk.

3. GRAMMAR POINT: Vowel harmony - |

Consider the English plural suffix in the following words: eggs, boxes, babies. The suffix
contains different letters and sounds after different words yet their function is one and the
same. Similarly, in Turkish, the same suffix may have more than one form. Most suffixes in
Turkish contain a vowel, and thase that do not may use vowels as connecting sounds. Vowel
harmony rules predetermine the choice of the vowel in a suffix whether that vowel is a part of
the suffix or a connecting sound. On the basis of their vowels, Turkish suffixes can have one,
two, or four versions or ways, Suffixes with single versions, which are very few in number, do
not follow vowel harmony rules. All the two-way {containing a or &} and four-way {containing
1, i, u, or ii) suffixes follow vowe! harmony rules without exceptions.

When a new suffix is added to a word in Turkish, the vowel of the added sufiix is determined
by the Jast vowel of the word to which the suffix is added. There are two vowel harmony
rules: cne is applied io two-way suffixes and the other is applied to four-way suffixes.
Students may find these rules confusing, and they may find it difficult to choose the cormrect
version of the suffix at first. These nules, however, can be mastered in a very short period of
time. This is because they are essentially based on agreement between phonetic features,
making it easter to pronounce the correct version of a suffix. Another positive aspect of vowel
harmony rules is that an incorrect suffix choice does not usually interfere with the intended
mezaninyg of the word.

Therefore, students are strongly urged to concentrata on the comect pronunciation of the
base words rather than on vowel harmony rules or on choosing the correct version of the
suffix. All native vocabulary items follow vowel harmony rules. A few loanwords do not follow
them.
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Rule 1: Four-Way Vowel Harmony’

If the vawel preceding suffix is Then the suffix vowel is
Front Uinrounded eorl !
Vowels | Rounded éord i
Back Unrounded aari !
Voweis | Rounded ooru u

Consider the four-way adjectival suffix +slz (+s1z, +siz, +suz, +siiz)¥ meaning {without, lack
of, less) and then notice the correct suffix after each word containing a different final vowel:

noun + slz
ev {house) evsiz {without a house)
r&sim (picture) resimsiz (without a picture)
araba (car) arabasiz {without a car)
1k {Iight) 15tks1z {without light, dark)
doktor (doctor)  doktorsuz {without a doctor)
su (water) susuz (without water)
gz {eye) gdzeliz {without an eye)
séit (milk) s{tsiz (without milk)

EXERCISE
Add the appropriate form of the suffix +slz to the following words.

Example: baba + 51z — babasiz

1. adam 9. kapi

2. anne 10. olobiis

3. kitap 1. is

4. defter 12. gocuk

H. masa 13. eviat

6. kalem 14. milsaade
7. gidzlok 15. ddretmen
8. duvar 16. diplomat

7 vowel harmeny rule 2, or twe-way vowel harmony, will be introduced in the next chapier.

8 The capilal latler I In +slz may correspand to 1ha vowel choites 1, i, u or (i, Note that this is a convention used in
this book to represent tetter choices in suffies, baset on vowel and consonant harmony rules. (Simitarly, A = a or
eK=k§D=dtlcs g}
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4. PERSONAL PRONOLUNS

Singular Plural

ben | biz we
sen” you siz' you
o he, she, it onlar they

* As noted earlier, sen is used to address people with whom one is familiar, such as close
friends, relatives and chiidren. Sen is also used by older people to address younger people.

* Siz is used to address more than one person, or ‘o address one person in polite or formal
situations.

* Turkish has no gender; therefore, the third-person singular pronoun o corresponds to the
English fie, she, or it in addition 1o thaf and thoss.

5. GRANMMAR POINT: Present tense statements with the verb o be

The personal suffixes in the present tense of the verb fo be in the affimative are the
equivalent of the English {I am, you are, he / she { it is), and so on. Each personal suffix
already denotes a specific person; therefore the pronouns are generally used f¢ express
emphasis or contrast. In the third-person forms, however, the prenouns musf be used.

+ A{y)is placed as a buffer between a word ending with a vowel and a suffix starting with
one, for example, ddrenciyim, Amerikali'yiz.

Personal suffixes used with the present tense verb fo be

Singular Plural

First person First person

ben ... +{yhm, +{y)im, +{y}um, +{y)iim biz ...+(y)iz, +(y)iz, +{y)uz, +(y)iz
Second person Second person

sen ...+sin, +5in, +sun, +siin gz ...+sImz, +siniz, +sunuz, +siiniiz
Third person Third person

& ... {no suffix)® onlar ...{+1An1P

9 The third-person singular ending +DIr, used primarily for emphasis, will be discussed in Chapter 20 {Val. 2.
10 514y is usually nat used with the present tense verb fo be. When used, it refers to a specific group of paople.
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Affirmative

Singular Plural

First person First person

(Ben) galigkanim. (| am diligent.) (Biz) galiskamz. (We are diligent.)
(Ben) dgrenciyim. (l am a student.) (Biz) 6grenciyiz. (We are students.)
(Ben) doktorum. (I am a doctor.) (Biz) doktoruz. (We are doctors.)
(Ben) glcliytm. (| am strong.) (Biz) gugluyiiz. (We are strong.)
Second person Second person

(Sen) galigkansin. (You are diligent.) (Siz) galiskansimiz. (You are diligent.)
(Sen) dgrencisin. (You are a student.) (Siz) égrencisiniz. (You are studenis.)
(Sen) doktorsun. (You are a doctor.) (Siz) doktorsunuz. (You are doctors.)
(Sen) glgliisiin. (You are strong.) (Siz) gligliisiiniiz. (You are strong.)
Third person Third person

O galigkan. (S/he is diligent.) Onlar galigkan. (They are diligent.)

O 6grenci. (S/he is a student.) Onlar égrenci. (They are students.)

O doktor. (S/he is a doctor.) Onlar doktor. (They are doctors.)

O gigla. (S/he, it is strong.) Onlar gigld. (They are strong.)

«  Personal suffixes used with the present tense verb fo be are not emphasized in speech.
The primary accent in this type of sentence, in both the affirmative and
negative forms, falls on the preceding syllable: Ben égrenciyim (I am a student.) Biz
doktoruz (We are doctors.) Ben yorgun degilim (I am not tired.)

Ben iyiyim. Biz iyiyiz.

Ben diplomatim. Biz diplomatiz.

Sen Amerikali'sin. Siz Amerikal''siniz.

Sen dgretmensin. Siz égretmensiniz.

0O ev. Onlar ev.

O profesdr. Onlar profesdr.

John ¢ok caligkan. John ve Mark gok galigkan.

EXERCISE: Fill in the blanks with appropriate suffixes or words, when necessary.

Examples: Ben égretmen . — Ben 6gretmenim.
doktorsunuz. — Siz doktorsunuz.

1. Ahmet Bey profestr____ .

2. Biz Amerikal!' .

3. 8iz sindz.

4, Bgrencisin.

5. Ahmet ve Zeynep kardes ‘
6. Amerikall.

7. Biz cok galiskan .

8. Sen sun.

9. Siz diplomat .

Biz dgrenciyiz.
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6. DEMONSTRATIVES
bu this bunlar these
su that sunlar those
o that onlar those

Bu is used for objects that are close, that the speaker can touch. Su is used for objects that
are further away and things that can usually be shown by pointing. O is used for objects that
are the furthest away from the speaker.

)

Bu sandalye. Bu araba.

Bumasa. Thisis a fable. Suresim. Thatis a picture.
Bu bardak. This is a cup. 0 sandalye. That is a chair.
Susilgi.  Thatis an eraser. O pencere. Thatis a window.

Bunlar gocuk. Bunlar kitap.

Bunlar masa. These are tables. Sunlar resim.  Those are pictures.
Bunlar bardak. These are cups. Onlar sandalye. Those are chairs.
Sunlar silgi. Those are erasers. Onlar pencere. Those are windows.

Bu okul. This is a school. Bunlar otobiis. These are buses.

Bu radyo. This is a radio. Bunlar kalem. These are pens.

Su gozlilk. That is a pair of glasses. Sunlar bisiklet, Those are bicycles.

Su defter. That is a notebook. Sunlar kitap. Those are books.

O kapi. That is a door. Onlar kagit. Those are papers.

O bina. That is a building. Onlar resim. Those are piclures.
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Bu, su, and o are also used as demonstrative adjectives. Compare the above sentences in
which bu, su, and o are used as demonstrative pronouns with the following sentences in
which bu, su, and o are used as demonstrative adjectives.

Bu adam iggi. This man is a worker.

Bu arabalar giizel. These cars are beautiful,

Su gocuk dgrenci. That kid is a student,

Su evler biiyiik. Those houses are big.

O kadin 6gretmen. That woman is a teacher.

O beyler Amerikali. Those gentlemen are Americans.
O kitap gok ilging. That book is very interesting.

Note: When bu, su and o are used as demonstrative adjectives, they are used in the
singular even when they modify plural objects. Bunlar, sunlar, and onlar are only used as
demonstrative pronouns, not as demonstrative adjectives:

Bu resimler giizel. These pictures are pretty.
Su gocuklar 6grenci. Those kids are students.
O kitaplar ¢ok ilging. Those books are very interesting.

EXERCISES
Example: Bardak — Bu bardak.
A. Make similar sentences using the B. Translate into English.
demonstratives and the following nouns.
1. masa 1. Bu defter.
2. kitap 2. Bu kagit.
3. kalem 3. O otobils,
4. ev 4. Su kitap ilging.
5. kapi 5. Bu silgi.
6. sandalye 6. Bunlar kalem.
7. defter 7. Onlar defter,
8. resim 8. Su resim ¢ok giizel.
9. duvar 9. Onlar sandalye.
10. pencere 10. O masa bliylk.
11. apartman 11. Bu araba yeni.
12. ayakkab 12. Bunlar ev.

C. Translate into Turkish.

1.1 am an American.
2. You (sing.) are a teacher,
3. He is Turkish.
4. She is tired.
5. We are teachers.
8. This is a bicycle.
7. That is a book.
8. They are Americans.
8. Los Angeles is a city.
10. You (pl.) are tired.

Ben Amerikali'yim. Ben Tiirk'dim.
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7. WRITING

Read the examples below. Then write eight short sentences using the present tense of the
verb to be modeled on the following sentences.
Bu kitaplar ¢ok ilging. Ben profesériim. Siz gok iylsiniz. Cindy Hanim Amerikali.

8. WORD FOCUS: Commonly used words and phrases.

Evet. Yes,

Hayir. No.

Liitfen. Please,

Tabhit. Of course.

Oldu. OK, fing.

Tamam. 0K, fine.

Peki(yi). OK, fine; very good.
Memnunlyeatle. With pleasure.

ve and

Dogru. (That's) right. True. Corract.
Gok dogru. Very true.

Cimaz. Na. It can't be.

Tekrar eder misin{iz}? Could you repeat thal, please?
Anne ne demek? What dees anne mean?

Thanking someone

{Gok) sag ol. Thank you (very much).

{Cok) sag ol{un). Thank you {(very much).

Tegekkiirler. Thanks.

(Gok) tegekkiir. Thank you {very much).

(GoX) tegekkir ederim. Thank you {very much).

Mersi. Thank you.

Bir sey degil. You are welcome.

Apologizing'!

Affadersin{iz). Excuse me. I'm somy. | beg your pardon.
Ozur dilerim. Excuse me. I'm sorry. | apologize.
Kusura bakma(yin). I'm sorry. [lit. Don't look at (my) fault.] Fargive me.
Pardon. Pardon me. Sorry. Excuse me.

11 Any of these expressions may be used lo expresa eilher Excuse me. ar ! am soy,
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9. CONVERSATICN: Allaha |smarlad|k.@ TRACK 5

Formal
Ali Bey: Ozir dilerim, gitmem gerek. I'm sorry, | have to go.
Sema Hamim: Oldu. Gorilgmek lizere, All right. 'l see you later.
Ali Bey: Allaha 1smarladik.’? Goodbye.
Sema Hanim: Gille giile.13 Goodbye.,
Informal
Mehmet: Bana milsaade,'# bugiin gok isim var. I'm sorry, but I'm really busy today.
Ozgiir: Agabeyine benden selam séyle. Say hi to your older brother for me.
Mehmet: Haydi's eyvallah. OK. Bye.
Ozgur: Haydi giile giile. OK. Bye.

Other expressions of fareweli

Hogga kal(in). Stay well (said by the person who is leaving).
Gérilgiiriz. See yau {later).

iyl glinler. Gaod day.

yi aksamlar. Good evening.

lyi geceler. Good night.

Allah rahathk versin.  Good night. [lit. May God give (you) rest.]
Miisaaden(iz)le. With your permission.

Iznin{iz)le. With your permission.

Eyvallah. {Informal) Bye.

lyi yolculuklar. Have a good trip.

Kendine iyi bak. f Kendinize iyi bakin. Take good care of yourself / yourselvas,

Class activity: Dialogue

Provide appropriate responses. Then practice them in pairs.

A: lyi akgamlar. = P
A: Allaha 1smarladik, B
A: Haydi eyvallah, B

12 This phrase, commenly pronounced [alasmald k] or [alasmariadik], is always said by the person wha is
leaving.

13 This is the reply of the host{ess) or tha person who remaing behind.
14 [Lit. Permissicn to me.]
15 Haydi is an urging word meaning (Come on!) or {Let's ..} and is usually pronounced [hadil.
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Substitution drill: Substitute the word in bold with those provided in parentheses.

Agabeyine® benden selam séyle. Say hi to your older brother for me.
(kardesine) to your sibling

(babana) to your father

(Aynur Hanim'a) to Ms. Aynur

10. LISTENING QTRACK 6

Choose the correct response.

1. veosenn @ Merhaba! 3. eeeeen. @, Ben de iyiyim,
e D0 Gllle glile. e D, Haydi glile giile.

2. .......... a. lyi geceler. 4, ... a Gile gile.
.......... b. Hos bulduk. ceeeeenses DL Eyvallah,

11. GRAMMAR POINT: Negation with degil

Sentences with the verb to be are negated with the particle degil,'? in which case personal
suffixes are added to the negative parlicle:

Ben dgretmenim. | am a teacher. Ben 8gretmen degilim. | am not a teacher.
Sen yorgunsun. You are tired. Sen yorgun degilsin. You are not tired.
Bu kitap. This is a book. Bu kitap degil. This is not a book.

Kitap ilging. The book is interesting.  Kitap ilging degil. The book is not interesting.

Bu kalem. Bu kalem dedil, defter.

Bu araba degil, bisiklet. Bu telefon degil, televizyon.

Bu telefon degil. Bunlar telefon degil.

Bu bardak degil. Bunlar bardak degil.

O gocuk égrenci degil. Onlar égrenci degil.

John yorgun dedil. John ve Mary yorgun degil(ler).
Hasan Bey profesdr degil. Ogrenciler Amerikali degil(ler).

16 Agabey is usually pronounced [a:bi].
17 pegil is usually pronounced [deyil], (diyil] or [di:].
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12. GRAMMAR POINT: Negation of the present tense verb fo be

The negative of the present fense of the verb lo be is obtained by adding the persenal
endings used in the affirmativa to the negative particle dedil.

Singular

First person

(Ben) caligkan degilim. | am nat diligent.
{Ben} doktor degilim. | am not a doctor.
{Ben) Sgrenci dedilip. | am not a student.
(Ben) giigl dedilim. | am not strong.

Second person

(Sen) galigkan degilsin. You are not diligent.
{Sen)} doktor dedilsin. You are not a doctor.
(Sen) dgrenci dedilsin. You are not a student.
(Sen) gicld dedilsin. You are not strong.

Third person

{O) caligkan degil. S/he is not diligent.
{C) dokfor degil. S/he is not a doctor.
(O Gdrenci dedil. Sthe is not a student.
(G} gikclid degil. S/he, it is not strong.

Plural

First person

(Biz) caligkan dediliz. We are not diligent.
{Biz) dektor degiliz. We are not doctors.
{Biz) &grenci dediliz. We are not students.
{Biz) glicln degiliz. We are not strong.

Second person

{Siz) caligkan dedilsiniz. You are not diligent,
{Siz) doktor degilsiniz. You are not doctors.
(Siz) dgrenci dedilsiniz. You are not students.
(Siz} glclii dedlllsindz. You are not strang.
Third person

Onlar calrgkan dedll{ler). They are not diligent.
QOniar doktor degil{ler). They are not doctors.
Onlar 6granci dedil(ler). They are not students.
Onlar giglll degli)er). They are not strong.

Note: Personal endings are added to the negative particle dedil; therefore, there is only one
varsion of the suffix that marks each person.
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EXERCISES
A. Translate into English.

. Bu defter degil.

. Ben Amerikal degilim.

. Sen Ofretmen degilsin.

. Biz gocuk dediliz.

. Bu kitap ilging dedil.

. Sinan Bey iyi bir gretmen dedil.
. Onlar dgrenci dedil,

. 5iz gok yorgun dedilsiniz.

. Bu kent kalabalik degil.

10. Ogrenciler Tiirk degil.

0O~ W Ay =

B. Negate the following sentences.
Example: Bu kitap. — Bu kitap degfl.

. O defter.

. Bu kalem.

. O kitap cok iging.
. Bu bey Amerikall.
. Ben &gretmenim.
. Ozlem 6grenci.

. Sen doktorsun.

. Biz doktaruz.

. Siz Tlrk'siiniiz.

Do~ mn & W=

Substitution drills

1. A: Ben dgrenciyim. B: Hayir, siz 8grenci degilsiniz, d§retmensiniz.
(Amerikall) {Amerikali) {Tirk)
(iyi) (i) (yorgun}
2. A; Bunlar kitap. B: Hayir, bunlar kitap degil, defter.
(talefon) (telefon)  (televizyon)

{kalem) {kalem)  (silgi}
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13. TWO SHORT DIALOGUES

1.
Ogrenci Hasan:

Prof, Ahmet Oz
Ogrenci Hasan:

Hos bulduk Hasan, nasilsin?

Tegekkiir ederim efendim,
iyfyim. Siz nasisiniz?

Prof. Ahmet Oz:

2.
Zeynep Hanim: Ben gidiyorum carmm, haydi
Allaha ismarladik.

Ash: Haydi giile giile Zeynep Harim

teyze, yine buyrun.'®
Zeynep Hanim: Tabil yavrum. Annenlere selam
siyle.

Ash:  Qldu Zeynep Hanim teyze. Siz

de kizimiza selam sdyleyin.

Class activity

Hos geldiniz hocam, buyurun.

Sag ol evladim, ben de iyiyim.

39

Welcome, {my} professor. Come in.

Glad to be here, Hasan. How are you?
I'm fine. Thank you, sir. How are you?

Thank you, {(my) sen. I'm fine, too.

I'm leaving, {my) dear. Goodbye,

Goodbye, Auntie Zeynep. Please come
again.

Of course, {my) child. Please say hito
your mother (and the rest of the family.)

OK, Auntie Zeynep. And please say hi
to your daughter.

Complete the following dialogues. Then practice them in pairs.

A: Merhaba, ?
B: lyiyim, sag clun.

Tegekkir ederim, iyiyim. Sen nasilsin?
Ban .

iglerin ?

Sag ol,

g

Hog geldiniz.

Allaha 1ismarladik.

wxr o

m >

Tesgekkiir ederim.
Bir .

18 Although buyurun is the imperative form of the verh buywr (to order, command), it is frequently used as a
polite expression in various contexts. lis basic meaning is: please, go ahead, here il is. For example, if scmeone
knocks on the door, you may say Buyurun, meaning: Please come in. When the person comes in, you may say
Buyirun olurun (Plaase, sit down). Then you may offer her/him something to eat or drink and say Buyurun
(Please take some). The medial 'u' is frequently drapped, especially in casual speech.
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14. WORD FOCUS: The conjunctions ve, ile, ama

Ve, ile and ama are among the most frequently used conjunctions in Turkish.

Ve (and) may join words, phrases, and clauses and is always written as a separate word,
unlike ile: Ayse ve Zeynep (Ayse and Zeynep), istanbul ve
Ankara (Istanbul and Ankara), masa ve sandalye (table and
chair),

RRRRSN

A

ile (and) may be used as a postposition as well as a
conjunction. Its postpositional usage will be covered in
Chapter 12. Although ile is a particle, it is also commonly
shortened and added to the preceding word in the form of
+(y)IA [+(y)la, +(y)le]. When it is shortened, it always follows
vowel harmony rules like a regular suffix: Ggretmen ile
dgrenci or ogretmenle dgrenci (teacher and student), kadin ile adam or kadinla adam
(man and woman), Ayse ile Zeynep or Ayse'yle Zeynep'? (Ayse and Zeynep), sen ile ben
or senle ben (you and |). It should be noted that ile is used with nouns or pronouns only. Its
shortened form is more common in spoken language.
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Ama (but or whereas) is a commonly used conjunction that introduces oppaosition or contrast
between the elements it joins:
Hasan Tiirk, ama Michael Amerikali. Hasan is a Turk whereas Michael is an American.
Bu kitap cok ilging, ama o kitap ilging degil. This book is very interesting but that book

is not.
Ben 6grenciyim, ama babam 6gretmen. | am a student whereas my father is a teacher.

Cay giizel, ama soguk. The tea is good but it is cold.
Study the following sentences:
Ben dgretmenim, ama sen ogrencisin. | am a leacher whereas you are a student.
Zeynep sekreter, ama Arzu profesor. Zeynep is a secretary whereas Arzu is a professor.

Ben Tirk'lim, ama John Amerikah, | am Turkish whereas John is an American,
Babam Istanbullu, ama annem Ankarali. My father is a native of Istanbul but my mother is

a native of Ankara.
Substitution drills

1. Ben 6gretmenim, ama sen égrencisin.

(doktor) (profestr)
(isgi) (sekreter)
(Amerikal) (Tark)

2. Biz Amerikali'yiz, ama siz Tiirk'siiniiz.
(iyi) (yorgun)
(doktor) (Ggretmen)
(Istanbullu) (Ankarali)

19 The apostrophe is used lo separate proper nouns from the following suffixes.
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3. Ben 6gretmenim, ama sen dgretmen degilsin.
{(doktor)
(isci)
(sekreter)

4. Biz Amerikali'yiz, ama siz Amerikal degilsiniz,
(iyi)
(doktor)
(Istanbullu)

15. READING OUT LOUD
Practice reading these sentences out loud.

Bu defter. Bu resimler gok glizel. Onlar kalem. O kitap ilging degil. Bu gocuk 6grenci.

Bu bina ev, ama o bina apartman. O biyik bina okul degil, ev.

Bu Ozlem. Ozlem ¢ok galigkan bir 6grenci.

Ben &gretmenim. Sen égretmen degilsin. Zeynep ve Ahmet kardes. Zeynep égrenci degil.
Sen Istanbullusun. Bu tgrenciler Ankarali.

Istanbul gok gtizel bir kent, Bu kent gok bilyiik, ama cok kalabalik.

Ben doktorum, ama siz 8dretmensiniz. Biz Amerikali'yiz, ama siz Tirk'stintiz.

Cay gok soguk.

Lale ile Ayse sekreter.

Biz gok yorgunuz.

Nasilsiniz? Tesekkiir ederim, ok iyiyim. Isleriniz nasil? Gok iyi, sad olun. Zeynep nasil? Sag
olun, Zeynep gok iyi. Hosca kalin.

16. TELEFONDA (On the phone)

Levent: Alo!20

Aynur: Alo, buyrun.

Levent: Selam Aynur. Ben Levent. Nasilsin?
Aynur: Sag ol Levent. lyiyim. Sen nasilsin?
Levent: Ben de iyiyim. Annen, baban nasil?

Aynur: Onlar da gok iyi, sad ol. Senin annen nasil?
Levent: Cok iyi, sad ol. Haydi hogga kal Aynur.
Aynur: Oldu Levent. Kendine iyi bak.

Levent: Annene ve babana gok selam.

Aynur: Tamam. Sen de annene selam sdyle.

20 pjo (hello) is used mostly when answering the phone.
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EXERCISE

Choose the correct response.

1. Hos geldiniz. a. ... Giile gtile.
b. ... Hos bulduk.
c. ... Sag olun.

2. Selam! a. ... Fena degil.
b. ... lyiyim.
c. ... Selam!

3. lyi geceler! a. ... Hos bulduk.
b. ... Miisaadenizle.
c. ... lyi geceler!

4. Hosga kalin, a. ... Hos geldiniz.
b. ... Glile gille.
c. ... Glnaydin,

Evimize hos geldiniz

Class activity: Game

The class is divided into two groups. One student from each group takes a turn going to the
board. Students from the other group give him or her a word in English, and the student at
the board writes the Turkish equivalent of the word on the board. If the student gets the word
right, his or her team gets a point and another turn. If the student at the board gets the word
wrong, his or her team does not get a point or another turn. The team with the most points
wins.
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EXERCISE: Everyday objects

Match the numbered object with the correct vocabulary word.

ayakkabr
gozlilkk
defter
sozlik
ev___

ganta
telefon
kalem ___
kapi

saat

bardak

- e

10

43
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17. EXERCISES

A. You are a student. How would you greet your professar in the moming?

B. How would you greet your friend Hasan when you see him in the afiernoon?

C. How would you walcome friends to your home?

D. What would you say when they depart?

E. Fill in the blanks to complete the Turkish equivalents of the given English wards.

[6 T [re]n| [i] student
b | {z] we
[d Je} fi ] | not
I Jalz] [t} beautiful
[6 | Ir]e| |m| [n]| teacher
i | i | fine

F. Write (1) for infermal, {F) for formal.

Example: Hog geldin! |

. Ne var, ne yok?
. Nasilsin?

. Nasilsimz?

. 5af olun.

. Bana miisaade.
. Haydi eyvallah.
. Ne haber?

. Hog geldiniz!

. Islerin nasil?

. Kandine iyi bak.
.5ag ol.

. Mlsaadenizle.

. Kendinize iyi bakin.
. Hogtga kal.
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G. Provide the appropriate pronouns.,

Example: { ) ddretmenim. — (Ben} gretmanim.

1.{ )doktorsun. 6.{ )d&frenciyiz.

2. )cokglizel 7.{ )kalem degil.

3.0 Yiyi 8.( ) Tork cegiliz.

4.{ Jnasilsimz? 8.( )Amerikah degilim.
5.{ }doktor. 10.{ ) dretmansiniz.

H. Negate the following sentences.

Example; Bu ev. — Bu ev dedll.

1. Ben &grenciyim, 6. Bu égretmen gok lyi.
2. Bu gocuk da 6drenci. 7. Onlar gocuk.

3. Ahmet ve Zeynep kardes. 8. Biz &dretmeniz.

4. By, Ayge Hanim. 9. Bunlar dafter.

5. Ayse Hanim dgretmen. 10. Siz 6§retmensiniz.

[. Complete the following sentences by adding personal endings where needed.
Example: Ben yorgun . = Ben yorgunum.

1. Ankara giizel bir kent .
2. Ahmet ddretmen .

3. 8iz doktor degil .

4. Ben Amaerikal degil .
5. Ogrenciler gahigkan .
6. John Tirk degil .

7. Biz Amerikal!'

8. Biz dgrenci .

9. Sen ok ¢aligkan .

J. Translate into English.

1. Bu ev. D géizlilk. Bu kitap ilging. Bu kag:t degil. Bunlar sandalye. Bu gocuk Bgrenci.
2. Ben &gretmenim. Zeynep ve Ayge sekreter. Bu hanim profesdr. Ahmet Bey doktor.
3. Ben yorgun degilim. Sinan Bay ¢ok yergun. John Amerikall.

4. Ganaydin. Nasilsiniz? Tegekkdr ederim, iyiyim. Siz nasilsiniz? lyi geceler.

K. Translate into Turkish.

1. I am a sludent. He is a teacher. She is a student. She is not & doctor. You (sing.) are not
tired,

2. Istanbul is a beautiful city. Istanbul is not a beautiful city.

3. Hello. Good night. I'm fine, thank you. Welcome.

4. This is a book whereas that is a notebook. This is a woman whereas that is a man.
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VOCABULARY

abla older sister

agag [a:xg] tree; wood

aile [a:yile] family

akil intelligence, mind, reason

akali intelligent, wise

aligveris shopping. busingss

altr six

altmig [aimig] sixty

ameca uncle (patemal)

arka hack, rear, reverse

at- {-) to throw; o place

bhesg five

bil- {1} to know; to be aware

bilgl knowledge, information

bin thousand

buguk (and a) half

burada [burda] here

galig- {-fA} to work; to study; to try; ta run
{machine)

dakika [dakka] minuta

dile- (-} to wish, want, desire

doksan ninety

dokuz ning

dondurma ice cream

dirt four

durak siop {transporiation)

elli fifty

arkek man. male

B§ spouse; pariner

gerekli needed, necessary

hasta sick, ill; patient

hastane [hasta:ne] hospital

hava weather; air

hi¢ no, not, not at afl, never; aver, any

iteri ahead, forward

Ingallah God willing, ! hope so

ileride [ilerde] further ahead

kadar {A) untii; amount; as ... as

kahvalti [ka:valti] breakfast

kars) (A) against, opposite, facing; toward

kedi cat

Kirk forty

kirrmazi red

kisa short

kim who?

kigi person

komsu neighbor

kdpek dog

k&prii bricge

47

kige corner

lira lira {monetary unit)

mavi [ma:vi] blue

mektup letter

memnun [memnu:n] pleased, satisfied

memnun ol- {A/DAN) [memnu:n gl-] to be
pleased {(with)

misafir [misa:fir] guest, visitor

miidiir director, head, principal

nasil how?

ne what?

nerede [nerde] where?

oda room

on ten

orada [orda] there, over there

otuz thirty

para money

parasiz free of charge; poor, penniless

sari yelliow

say- {-/I) to count; to respect

sayl number

sekiz eight

seksen eighty

sicak warm, hot

sifir zero

sol left

gseker sugar, candy

simdi now

surada [surda) there

tamg- (A} to meet, get acquainted with

taraf side, direction

tatil fta:til] vacation, holiday

tehlike Jte:like] danger

tekrar repetition; again

tuz salt

uzun long

yedi seven

yemek food; digh

yegil green

yetmig seventy

yirmi twenty

yok there isn't { aren't; not existing; no

ydn direction

yiirii- (-/DA) 1o walk

yiiz hundred, cne hundred; face
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1. CONVERSATION: Merhaba, adim Ergin Aksu. @ TRACK 7

Formal

Ergin: Merhaba, adim Ergin Aksu. Hello, I'm Ergin Aksu.

Ebru: (Benim adim) Ebru Kaya. (My name is) Ebru Kaya.

Ergin: (Tanistigimiza) memnun oldum., (I'm) pleased to meet you.
Ebru: Ben de. Likewise.

Informal

Arzu: Merhaba, ben Arzu. Hi. I'm Arzu

Ercan: Merhaba, ben Ercan. Memnun oldum. Hi. I'm Ercan. Nice to meet you.
Arzu: Ben de memnun oldum. Nasilsin? Nice to meet you, too. How are you?
Ercan: Sag ol, iyiyim. Sen nasilsin? I'm fine, thanks. How are you?
Arzu: Sag ol, ben de iyiyim. I'm good. Thanks.

Formal and Informal

Ahmet: Selam, adim Ahmet. Sizin adiniz ne?  Hello. I'm Ahmet. What's your name?
Ayla: Ayla. Memnun oldum. (My name is) Ayla. Pleased to meet you.
Ahmet: Ben de memnun oldum. Pleased to meet you, too.

Cultural note

When Turks make introductions, they usually use first names only. Turks address those who
are older with respect using terms such as amca (paternal uncle), teyze (maternal aunt),
agabey [a:bi] (older brother), and abla (older sister), depending upon the age difference.
These terms may be used with or without first names: abla or Arzu abla, agabey or Hasan
agabey. The suffix +Clglm ([CIm] or [Cl:m]) may be added to show endearment or intimacy:
annecigim (my dear mother), Ahmet amcacigim (my dear uncle Ahmet). In polite
conversations, however, the words bey (Mr., gentleman) and hamm (Mrs., Ms., lady) are
used after first names: Ozgiir Bey, Leyla Hanim.

In Turkey, the use of sumames was adopted in 1934; they are still not commonly used,
except in formal situations. It is not unusual for people not to know the last names of even
close friends. Sumames are used with first names or the title sayin (dear, esteemed): Ahmet
Gandarli or sayin Gandarl. Titles such as profesér (professor), and doktor (doctor) always
precede first, last, or full names: Dr. Hasan, Dr. Hasan Bey, or Doktor Hasan Girsoy.
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* Remember that Turkish has two pronouns for you: sen for the singular and siz for the
plural; siz is regularly used for the singular in formal or polite speech.
Class activity: Introducing oneself.
1. Introduce yourself to a classmate using the following formula.
Merhaba, adim ...

2. Informally introduce yourself to a classmate using the following formula.
Selam. Ben ...

2. LISTENING: Listen to the following introduction. @ TRACK 8

-Merhaba. Ben Hasan -Ben Mustafa

-Memnun oldum. -Ben de
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Class activity: Dialogue

1. Going around the room, gach student introduces himself or herself to another student.
A: Merhaba, ben Cindy. Sizin adiniz ne?
B: Adim

2. Going around the rcom, each student states his or her last name and asks another
student's last name.

A: Soyadim Barkley. Sizin soyadimiz ne?

B: Benim soyadim

3. TURKISH NAMES

Most Turkish names are of Turkic, Arabic, or Persian origin and have commonly Known
meanings. Some names may be used for both males and females, for example, Giingdr, Seref,
and Deniz. Some popuiar Turkish names are:

Male Female
Ahmet Hasan Arzu Lale
Ali Hilseyin Ash Leyla
Aydin Leveni Ayla Niltifer
Burhan  Mehmet Ayse Ozge
Can Mustafa Aynur Gzlem
Engin QOrhan Ebru Sema
Ercan Ozgir Elif Sevim
Ergin Selim Eser Saving
Fatin Sinan Faima Yasemin
Hakan Zafer Gil Zeynep

EXERCISE: Write Hamum after female names and Bey after male names.

Example: Levent — Levent Bey

1. Gzlem

2. Ayla

3. Aynur

4. Ercan

5. Mustafa

6. Ayse

7. Cindy

8. Zeynep

9. John
10. Mehmet
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4, CARDINAL NUMBERS

0 sifir 10 on 20 yirmi 40 kirk
1 bir 11 on bir 21 yirmi bir 50 elli
2 iki 12 on iki 22 yirmi iki 60 altmig
3 iig 13 on g 23 yirmi lig 70 yetmis
4 dért 14 on dort 24 yirmi dort 80 seksen
5 bes 15 on bes 30 otuz 90 doksan
6 alti 16 on alt 36 otuz alti 100 yiiz
7 yedi 17 on yedi 37 otuz yedi 1.000 bin
8 sekiz 18 on sekiz 38 otuz sekiz 1.000.000 milyon
9 dokuz 19 on dokuz 39 otuz dokuz 1.000.000.000 milyar
bir égrenci one student alti saat six hours
iki kitap two books yedi kisi seven people
lic defter three notebooks sekiz bardak eight cups
dort gocuk four children dokuz dergi nine journals
bes cigek five flowers on kiz ten girls

buguk (half) is used after numbers: iki buguk (two and a half), alti buguk (six and a half).
* bir also serves as the indefinite article (a, an): bir kitap (a book), bir kigi (a person).

Note: When a noun is preceded by a number, the number carries the concept of plurality,
and the plural suffix is omitted.

bir elma lig gicek | yedi kigi

5. LISTENING G TRACK 9

1. Write the numbers you hear as numerals.
a. b. c. d. e. f. g. h. I:
i- k. l. m. n. 0. p. q. r.

2. Write the numbers you hear as numerals.
a. b. c. d. e.

3. Write the numbers you hear as numerals to complete the following phone numbers.
a. 562- b. 475- c. 226- d. 392- e. 784-
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6. GRAMMAR POINT: Vowel harmony - Il

Rule 2: Two-Way Vowel Harmony

If the vowel preceding suffix is Then the suffix vowel is
Back Vowels aiou a

Front Vowels e i o, i e

The following examples will illustrate the appropriate form of the plural suffix +lAr.

arkadas + lar gv + ler
selam + lar kardes + ler
15tk + lar icki + ler
balik + lar bilgi + ler
doktor + lar yon + ler
palto + lar sz + ler
gocuk + lar giin + ler
mektup + lar otobds + ler

7. GRAMMAR POINT: Plurals of nouns
The plural of any singular noun is formed by adding a plural suffix to it.

The plural suffixes are +lAr (+lar, +ler).

Singular + (IAr) = Plural

bey + ler = beyler
hanim + lar = hanimlar
tesekklir  + ler = tesekkiirler
gigek + ler = gigekler
agag + lar = agaclar
komsu + lar = komsular
arkadag + lar = arkadaglar

kp kitaplar
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Single objects such as eyeglasses, scissors, pants, and shorts, which are expressed in plural
in English, are singular in Turkish: gézliik (a pair of glasses), gozliikler (several pairs of
glasses), pantolon (a pair of pants), pantolonlar (several pairs of pants), and so on.

gicekler kediler gozliikler

EXERCISES

A. Make the following nouns plural.
Example: adam — adamlar

.otobils____

. defter____

. duvar___
.haber___
kalem___
s
park___
ckadin__
kilise____
10. kbpek
11. kitdphane
12. pantolon___

CO~NDO BN =

B. Translate into English.

. sandalyeler
. Igiklar

. agabeyler

. profesérier

. teyzeler

. resimler

. Ggrenciler

. okullar

. kagitlar

. tesekkdrler

DWoo~mU bW p =

—
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8. GRAMMAR POINT: Forming questions
There are two basic types of interrogative sentences:

a. Yes / no interrogatives. This type of question expects a simple Yes or No answer. In
English, to form this type of question, the verk is placed befora the subject;

John is a sfudent. — Is.ohn a student?

She went to the movies. — Did she go to the movies?

b. Wh- interrogatives. This type of question asks for a missing piece of information. In
English, ta form this type of guestion, the verb is placed before the subject, and a
guestion word is used. Most of question words start with a wh in English, for example,
where, which, why, who.

This gentleman ig Mr. Blake. — Who is this gentleman?

She is going to the market, -+ Where is she going?

In Turkish, yes / no interrogatives require the addition of the question parficle ml without any
change in the corresponding affirmative word order:

Bu kitap. This is a book. — Bu kitap my7? 13 this a book?

San iyisin. You are well. — Sen iyi misin? Are you well?

John Ankara'ya gidiyor. Jobn is going to Ankara,

— John Ankara'ya gidiyor mu? Is John going to Ankara?

In Turkish, wh- interrogatives are similarly formed by using a question word. Unlike English,
however, the word order does not change:

Bu kitap. This is a bock. — Bu ne? What is this?

Sen iyisin. You are well. — Sen nas#sin? How are you?

John Ankara'ya gidiyor. John is going to Ankara.

— John nereye gldiyor? Where is John going?

Note: In the same interrogative sentence, use either a question word cr the guestion particle
ml, but never both.

9. WORD FOCUS: Question words: ne, kim, nasi

ne what?

Q: Bu ne? What is this? A: Bu dergi. This is a journal.

Q; Su ne? What is that? A: Su kalem. That is a pen.

€Q: O ne? What is that? A: O gazeta. That is a newspaper.

Q: Bunlar ne? What are these? A: Bunlar agag. These are trees.
Q: Sunlar ne? What are those? A Sunlar kitap. Those are hooks.
Q: Onlar ne? What are those? A: Onlar gigek. Thase are flowers.

It is also possible to answer without using the pronoun:

Bu he? [Bu) araba.
O ne? (O)ev.
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Class activity: Ask your classmates to identify objects in the room. Then reverse roles,

1. Q: Bu ne? A: (Bu) pencere.

2, Q: Sune? A (Su) ;

3.Q: 0O ne? A (O) d

kim who?

Q: Bu bey kim? Who is this gentleman?  A: (Bu) Hasan Bey. This is Mr. Hasan.

Q: O hanim kim? Who is that lady? A: (0) Ayla Hamim. That is Ms. Ayla.

Q: Bu gocuk kim? Who is this child? A: (Bu gocuk) Mehmet. This child is Mehmet.
Q: Siz kimsiniz? Who are you? A: Ben Mustafa'yim. I'm Mustafa.

Q: Hasan Bey kim? Who is Mr. Hasan?  A: Hasan Bey miidiir. Mr. Hasan is the director.

Q: Bu gocuk kim? A: Ali. Q:Buhammkim? A Yasemin.
Class activity: Ask your classmates to identify people in the room. Then reverse roles.

1. Q: Bu bey kim? A: (Bu bey)
2. Q: Bu hanim kim? A: (Bu hanim)

nasil how?

Q: Nasisimiz? How are you? A: Tesekkiir ederim, iyiyim. I'm fine, thank you.
Q: Isleriniz nasi? How is everything? A: Fena degil. Not bad.

Q: Zeynep nasil? How is Zeynep? A: (Zeynep) iyi. Zeynep is fine.

Q: Cay nasi? How is the tea? A: (Gay) soguk. The tea is cold.

Q: Ali Bey nasil? How is Mr. Ali? A: O biraz yorgun. He's a little tired.

Q: Bugiin hava nasil? How is the weather today? A: Cok sicak. It is very hot.

Class activity: Ask your classmates how various people are doing. Then reverse roles.

1. Q: Anneniz nasil? A: (Annem) gok iyi.
2. Q: Babaniz nasil? A: (Babam)
3. Q: Ablaniz nasil? A: (Ablam)

4. Q: John nasil? A: (John)
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10. CONVERSATION: Sizi esimle tanistirayim. @ TRACK 10

Formal
Gil: Hos geldiniz Fatih Bey, nasilsiniz? Welcome, Mr. Fatih. How are you?
Fatih: Hos bulduk Giil Hanim. Tesekkiir I'm glad to be here, Ms. Gul. I'm fine.
ederim, iyiyim. Siz nasilsiniz? Thank you. How are you?
Gil; Sag olun, ben de iyiyim. Tamghrawmz'il I'm fine, too. Thank you. Let me introduce
esim Orhan. — Fatih Bey. (you to) my spouse Orhan. (Orhan, this
is) Mr. Fatih.
Orhan: Memnun oldum efendim. I'm pleased to meet you, sir.
Fatih: Ben de cok memnun oldum Orhan Bey. I'm also very pleased to meet you, Mr.
Orhan.
Informal
Eser: Merhaba Hakan, ne haber? Hi, Hakan. How's it going?
Hakan: lyilik, senden? Good. How about you?
Eser: Ben de iyiyim. Tanistirayim, kardesim I'm good. Let me introduce (you to) my
Selim. — Hakan. brother Selim. (Selim, this is) Hakan.
Hakan: Memnun oldum. Pleased to meet you.
Selim: Ben de. Same here.

Supplementary vocabulary

abla older sister amca paternal uncle es spouse
agabey older brother arkadas friend teyze maternal aunt

Class activity

1. Formally introduce your friend Ercan to your other friend(s).
iyi giinler ... Bey / Hanim. Tamstirayim. Arkadasim Ercan. — ... Bey / Hanim.

2. Informally introduce your brother / sister to a friend using the following formula.
Tamstirayim, kardesim ... . — ...

3. Take turns introducing one classmate to another.

21 For information on oplative forms, see Chapter 21, Section 2 (Vol. 2).
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Substitution drill

Replace the word arkadagim {my friend) with the other words given below it.

Arkadagim Ahmet, — Seiim. {This is) my friend Ahmet. (This is) Selim.

{kardegim} my sibling
{habam) my father
{agabeyim) my older brother

11. LISTENING @ TRACK 11

Listen and choose the appropriate response.

T a)Merhaba, ben Aynur.
woen. DY Sag olun, iviyim. Siz nasisinz?

2. ... 8} Benim adim Qrhan Demir.
.... b} Ben de memnun oldum.

3. ......... a) Igleriniz nasil?
... b) Ben de memnun aldurm.

4, .....a)Bande.
......... b) Memnun o/dum Orhan Bey.

12. DIALOGUE

Hasan: iihan Bey, sizi ablam Aslr'yla tanigtirayim, Ablam Aslh — llhan Bey.
llhan: Memnun oldum Ash Hanim. Nasilsiniz?
Asl:  Ben de memnun cldum. Sag olun, iyiyim. Siz nasilsiniz ithan Bey?
llhan: Ben de iylyim.

Hasan: Kusura bakmayin. Bizim gitmemiz gerek. Gorlismek Uzere lihan Bey.

flhan; Tamistigimiza gok memnun oldum Ash Hanim. Ingallah tekrar goriigiiriz.

Asli:  lyigiinler.

57
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13. GRAMMAR POINT: Yes / no questions with the present tense verb o be
Quesiions without question words anticipate a yes or no answer. In Turkish, these types of
questions, including those in the prasent tense verb fo be, are formed by adding the question
particle ml (mt, mi, mu, mQ) to affirmative sentences. These are the equivalent of English
questions such as Am 1...?2, Are you .7, orIs he /she /it ..2.

Bu kitap. This is a book. — Bu kitap an? Is this a book?

Bu hamim 8gretmen. This lady is a teacher.
— Bu hamim &gretmen mi? Is this lady a teacher.

Siz &frencisiniz. You are a student. — Siz 6grenci misinlz? Are you a student?

Salim Bey profesér dedil. Mr. Selim is not a professor.
— Selim Bey profesér degil mi? Isn't Mr. Selim a professor?

Siz Amerikal degilsiniz. You are not an American.
— Siz Amerikali dedil misiniz? Aren't you an American?

Note: The ml question particie cannot be used in conjunction with other question words, and

is unaccenled. 6grenci misin? (Are you & student?). Also, note that this particle is always
written separatsly.

Yes / no question forms used with the present tense verb to be

Singular Plural

First person First person
Ben ... mlylm? Biz ... mlylz?
Second person Second person
Sen ... misin? Siz ... misiniz?
Third person Third person
O..ml? Onlar ... ml?

(Sen) bgrenci misin? Are you a student? Evet, 6grenciyim. Yes, I'm a student.
Hayir, {6drenci) degilim. No, I'm not {a student).

(Siz} hasta ansmmz? Are you sick? Evet, hastayim. Yes, I'm sick.
Hayr, {hasta) dedilim. No, I'm nof (sick).

Bu gigek giizel mi? s this flower pretty?  Evet, giizel. Yes, il is pretty.
Hayr, {glizel} dedil. No, it is not {pretty).
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Q: Bu pencere mi?
A: Evet, pencere.

Q: Bu sandalye mi?
A: Evet, sandalye.

Q: Cigek sari mi?

Q: Bu ev mi?

Q: Cay sicak mi?

Q: Bugiin hava soguk mu?
Q: Siz yorgun musunuz?
Q: Yemek giizel mi?

Q: Bu kitap ilging mi?

Q: Onlar 6grenci mi?

Q: Onlar doktor mu?

Q: Bu kitaplar ilging mi?
Q: Ogrenciler galigkan mi?

FPrrrrrrrrrr

: Hayr, (gicek) kirmizi.

: Evet(, ev).

: Hayir, (sicak degil,) soguk.
: Hayr, cok sicak.

. Evet(, cok yorgunum).

: Evet, cok giizel.

: Hayir, o kadar ilging degil.
: Evet, 6grenci.

: Hayir, (doktor degil,) 6gretmen.
: Evet, gok ilging.

: Evet, ¢caliskan.

EXERCISE
Study the example and write similar questions.
Example: araba — Bu araba nu?

1. defter

2. bardak
3. sandalye
4. masa

5. pencere
6. kapi

7. gocuk

8. telefon

9. gay

Bunlar képek mi?

Hayir, (k6pek degil,) kedi.
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EXERCISES
A. Study the examples and write similar answers.

Example: Q: Bu kitap mi?  A: Evet, kitap. or Hayir, (kitap degil,} kalem.

1. Bu gazete mi? A: Evet,
2. O pencere mi? A Evet,
3. Bunlar gigek mi? A: Evet,
4. Onlar kedi mi? A: Evat,
5. Hava sicak mi? A: Hayr,
6. Su kitap ilging mi? A: Hayr,
7. Bu lokanta iyi mi? A: Hayr,
8. Bu tiniversite biiylk mi? A: Evet,
9. Ogrenciter caligkan mi? A: Evet,
10. Ali Bey Bgretmen mi? A Hayir,

B. Answer the following questions about yourself,
Examnple: & Siz &ifrenci misiniz?  A: Evet, 6grenciyim. or Hayir, grenci degilim.

1. Siz Amerikali misinz?
2. Siz misafir misiniz?

3. Siz Ttirk misingz?

4. Siz hasta misinz?

5. Siz sekrater misiniz?
8. Siz midir mosiindz?
7. Siz doktor musunuz?
8. Siz diplomat misimiz?

€. Study the answers, then fill in the blanks with the appropriate question words or particles.

Examples: Q: Ahmet Bey kim? A: Ahmet Bey mildilr.
Q: Bu bina otel mi? A: Hayir, okul.
1. Q: Onlar ? A: Onlar kitap.
2. Q: Sen sIn? A: Sad ob, ben de gok iyiyim.
3. Q: Annen ? A: Annem bugln hasta.
4, Q: Bu bey ? A: Bu bey benim arkadagim.
5. Qu Adiniz 7 A: Adim Sema.
6. & Bu kitaplar ilging ? A; Evet, gok ilging.
7. Q: Sen yorgun ? A; Evet, gok yorgunum,
8. Q: Bugun hava ? A: Cok sicak.
9.Q-Bu ? A Bu gézliik.
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D. Choose the correct words that complete these sentences. When making your selection,
pay attenticn to meaning, vowel harmony rules, and the subject of each sentence.

Example: Bunlar kedf mi?

a) kitap b} kedi ¢} okl d) i1k
1. San misin?

a) caligkan b} kadin c) iyi d) kalem
2. Bu resimler mi?

a} glzel b} kalaballk  c) bina d) gocuk
3. Universite mi?

a) glizet b) kalabaltk ¢} biyik dj galigkan
4. O kitap mi?

a) doktor b} hog ¢} ilging d) caligkan
5. Biz miyiz?

a)lstanbullu b)) Ankarall  c¢)égrenci  d) ddretmen
6. Siz misiniz?

a} Amerikali b) 6Gretmen  c) sekreter  d) profestr

E. Choose the correct particles that complete these sentences. When making your selection,
pay attantion to meaning, vowel harmony rules, and the subject of each sentence.

Example: Bu cigekler glizel mf?

a)mu b} misin c) mi d) misin
1. Sén yorgun ?

a) mi b} risin ¢} musun d) mdsiiniiz
2. Ofretmen Amerikal ?

a) mi b} mfsin ¢} mu d) mi
3. Biz Istanbullu ?

a) musun b} muyuz ¢l musunuz  d) miydz
4. Isianbul biiyik bir kent degil ?

a) mi b) misin ¢l mu d) mii
5. Siz yorgun degil ?

a) misin bYmiisliniz ¢} musun d) misiniz
6. Bu hanim Tirk ?

aymi b} mu ) mii d) mi
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14, CONVERSATION: Hilton Oteli nerede? @ TRACK 12

Hasan: Affedersiniz, bir dakika. Excuse me. Do you have a minute?
Levent: Buyurun. Yes, go ahead,

Hasan; Hilten Oteli nerede? Where is the Hilton Hotel?

Levent: Oziir dilerim, bilmiyorum. I'm sarry. | don't Know.,

Hasan: Tesekkiir ederim. Thank you.

Hasan: Affedersiniz, Hllton Oteli nerede? Excuse me. Where is the Hilton Hotel?

Filiz: igte, orada. Kargi kégede. Right there, across the street, on the
cOmer.
Hasan: Qok tesekkir ederim. Thank you very much.
Filizz Bir gey degil. You're welcome.
Supplementary vocabulary
arka back, rear sag right taraf side, direction
cadde boulevard, avenusg sokak street y&n direction
iler] forward, ahead sol left
arka sokakta on the back street ileride further ahead

bu tarafta an this sids, around here  sol tarafta on the left side

Substitution drills

Practice asking and giving directions. Try to guess the meanings of the new words.

1. Q: Hilton Otell nerade? A: Sag farafta.
(lokanta)
(kilise)
{otopark)

2. Q: Hilton Cteli bu caddede mi?  A: Evet.
{hastane)
{Universite)
{mize)
3. Q: Unlversite bu tarafta mi? A: Hayir, karg! tarafta.
fatal)
(market)
{banka)

Practice in pairs

Using phrases, such as affedersiniz and bir dakika, ask your classmate where the following
places are. Then reverse roles.

parking Iot, library, hospital, bank, university, restaurant
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15. GRAMMAR POINT: The locative case

Turkish adds the locative case ending to nouns or nominal elements such as pronouns and
adjectives to describe location, instead of using prepositions.22 The locative case ending
expresses location, in place or in time and is usually translated into English as in, at, or on,

Locative case endings are: +DA (+da, +de, +a, +te)23

okulda (at [the] school) evde (at home)
masalarda (atf on [the] tables) miizede (at [the] museum)
Ankara'da (in Ankara) otobiiste {on [the] bus)
bardakta (in [the] cup) markette {at [the] market)
1gikta (at [the] light) lzmit'te (in 1zmit)

Ben iniversitede égrenciyim. | am a student at the university,
Babam Istanbul'da oturuyor, My father lives in Istanbul.

Ayse bu gece otelde kaliyor. Ayse is staying at the hotel tonight.
Zeynep Hanmim bankada galisiyor. Ms. Zeynep works at the bank.

* Before the regular locative case endings, an n is appended to the pronouns o, bu, and su.

Locative case forms of the personal and demonstrative pronouns

bende on me bunda in this
sende on you sunda in that
onda on him/ her /it onda in that
bizde on us burdarda in these
sizde on you sunlarda in those
onlarda on them onlarda in those

= A noun or pronoun in the localive case can serve as a predicate in nonverbal sentences,
as follows:
Atatiirk Mizesi Ankara Caddesi'nde. The Ataturk Museum is on Ankara Boulevard,
Ahmet Bey orada nu7 Is Mr. Ahmet there?
John gimdi Boston'da degil, Istanbul'da. John s not in Boston now; he is in Istanbul.

22 Turkish sufiixes are eilher nominal (added 1o nouns, adjectives, pronouns, participles} or varbal {added to
verbs). A nominal suffix cannot be added to & verb, and a verbal suffix cannct be added lo a nominal. Case
endings are nominal suffixes and thus they can only be added to nominals.

23 To abserve the rules of consenant harmony, the locative case ending is +bA after words ending in a voicaless
consonant (g, f, b, k, p, 5, §. t} and +dA after words ending in all other consonants znd vowels,
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Q: Topkapi Saray istanbul'da mi? A: Evet, (Topkap Saray) istanbul'da.
Q: Kitap masada mi? A: Evet, {kitap) masada.

Hayir, {(masada dedli,) odada.
Q: Ozge, annen evde mi? A: Evet, (annem) evde.

Hayir, (evde degil,) aligverigte.

Some verbs commonly used with nouns in the locative case are:

gahig- (to work), dinlen- (o rest), ded- (to be born), efilen- (to have fun), kal- (to
stay, ramain), otur- (to sit, live, reside), yiir(- (lo walk), yiiz- (to swim)

+ The locative case is often used with var or yok to form there is / isn't - there are { aren't
types of sentences.

Odada iki sandalye var. There are two chairs in the room.
Adana'da metro yok. There is ho metro in Adana,
Bu siniffa gok dgrenc] var mi? Are there many students in this class?

« If the subject is a person, the structure itself, locatlve case + var ar yok, indicates the verb
to have or not o have.

Babamda ¢ok kitap var. My father has a lot of books.
Bende hig para yok. | don't have any maoney.
Sende cep telefonu var m? Do you have a cell phone?

For more information on this usage of the locative case, see Chapter 7.

EXERCISES

A. Add locative case endings 1o the following. Pay attention to vowel and consonant harmony
rules.

Example: 0 — onda
1.siz 2. gocuk 3.park 4.sen 5. Ankara 6.onlar 7.is 8. sokak 8. ev 10.adam

B. Translate into English.

. afjacta

. sinifta

. mizede

. kiitiphanede
. Amerika'da

. okulda

. bende

. durakta

. kahvaltida

. avde

D WO~ NP LM
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16. WORD FOCUS: Nerede, burada, surada, orada

The locative case ending is commonly attached to the question word nere (what place?
where?) and the location words bura (this piace, here), sura (that place, there), and ora (ihat
ptace, there):

nerede? where, at / on { in which place?
burada here, at/ on ! in this place

gurada there, at f on / in that place

orada there, at / on / in that place, over there

Q: Ganta nerede? Where is the bag? A: (Canta) burada. The bag s here.
Q: Arabaniz nerede? Where is your car? A’ (Arabam) garajda. My car is in the garage.
Q: Selim Bey nerede? Where is Mr. Selim? A {Selim Bey) evde. Mr. Selim is at home.

Q: Ahmet Bey orada mi? Is Mr. Ahmet there?
A: Evet, (Ahmet Bey) burada. Yes, Mr. Ahmet is here.
Hayir, (Ahmet Bey) burada dedil. No, Mr. Ahmet is not hare,

Q: Kapaligars: ner{e)de?2* Where is the Grand Bazaar?
A: Istanbulda. Itis in lstanbul.

Q: Ogretmen nerede? Where is the teacher?
A: Ogretmen sinifa. The teacher is in the ¢lassroom.

Q: Siz gimdi neredesiniz? Where are you now?
A: (Ben) evdeyim, I'm at home.

Class activity
Complete these dialogues. Then practice them with a classmate.

1. Q: Taksi nerede? A (Taksi) ...
Q: G8zlk nerade? A; (Gizlok) ...

2, ¢ Sozlilk burada mi?  A: Evet, (sbzliik) ...
Haytr, (sbzltik) ...

C: Hasan orada mi? A: Evet, {(Hasan) ...
Havyir, {(Hasan) ...

3. Q: Araba garajda m1?  A: Evet, (araba) ...
Hayir, (araba) ...

24 1y cellogulal usage, when Jocative or ablative case endings are added to tha words nere, bura, sura, and ora
the final vowe! of these werds is usually dropped. For more infarmation, see Chapter 8, Section 14,
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EXERCISES

A. Answer these questions.
Example: Hasan Bey arada m1? — Evet, burada or Hayir, burada degil.

. Ganta nerede?

. Disneyland nerede?

. Bojazici Kbprisi Istanbul'da mi?
. Michael sinifta mi?

. Dr. Hasan Bay hastanede mi?

. Cigekler nerede?

. Kitaplar nerede?

. 86zIik masada mi?

. Kardesin nerede?

Y

oo~ o LY

B. Match the questions in column A with the most appropriate responses from column B.

A B

1. Kalem nerade? e a. Gazetede.

2. Agaclarnerede? e b. Hastanede.

3. Haber nerede? e e Gantada.

4, Dendurma nerede? veeeen. 0. Otoparkta.

5, Kitaplar nerede? ... . Parkta.

6. Arabalar nerade? 00000 ... f. Sinifta.

7. Ggrenciler nerede? e @0 Odada,

8. Doktor nerede? e D Kiitiphaneda.

9. Misafir nerede? veenee 1. Dondurmacida.
10. Otoblis nerede? = . j- Durakta.

17. READINGS

» Istanbul bir kent. | stanbul biyik bir kent. | stanbul Turkiye'de. Topkapi Sarayi nerede?
Topkap! Saray! |stanbul'da. Kapaligarsi nerede? O da |stanbul'da.

« Bu bey kim? Bu Ahmet Bey. Ahmet Bey Universitede profesér. Bunlar dgrenci mi? Evet,
onlar hu okutda &grenci.

« Annen nereds? Annem gimdi Ankara'da, Orada tatilde. Arzu evde mi? Evet, Arzu evde,

« Kitap sizde mi? Hayr efendim, kitap bende degil. Kitaplar sinifta mi? Evei, sinifta.
{grenciler nerede? Cnlar da simfta.

+ Sheraton Oteli nerede? Sheraton Oteli Taksim'de. Gok tegakkir ederim. Bir sey degil.
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18. WRITING
Study these examples and write six similar questions.

Topkapt Sarayt Ankara'da r?
Disneyland L os Angefesa m?
John nerede?

Otobiis nereda?

19. LISTENING @ TRACK 13

Choose the best responsea.,

1. a)........ Tegekkiir ederim hocam. 5 a).... Adim John.

b) ........ lyi akgamlar efendim. bj ........ Siz kimsiniz?
2. a)........ Giile gille efendim, 6. a)........ Ali Bey nasilsiniz?

b) ........ Haydi eyvallah. b) ........ lyilik, senden ne haber?
3.8 e Merhaba Asl. 7. @) ........ Bir gey dedil,

b) ........ lyi geceler Asi. b) ........ lyi akgamlar efendim.
4. 8) . lyi geceler Orhan Bey.

k) ........ Sad ol, iviyvim.

20. PRONUNCIATION: Long consonants
Long consonants: Pronunclation of medial double consonants

If a word contains medial double consonants, these consonants are prenounced like a long
consonant: elli feli] {fity), anne [an:e] (mother), and s¢ on, This is an important point to
remember since English speakers have a tendency to read double consonants as single
sounds (for example, commif or comment.) Take care to pronounce long consonants
properly or you might utter a different word than intended; note, for example, the differences
in meaning between: giiler (sthe laughs) x giiller (roses); yolar {s’he plucks) x yollar
{roads); elli {fifty} x ell {his / her hand); ath (sthe threw) x ati (his / her harse}.
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21. WORD FOCUS: The derivative suffixes +/l, +slz
Turkish has two types of suffixes:

= inflectional, a suffix that creates a grammatical variant of the same word, without altering
its basic meaning, such as the locative case ending +DA.

« derivational, a suffix that is used to derive new words with new meanings, such as the
suffix -er in the English word teacher (teach — teacher). Except for the relative suffix +ki,
derivational suffixes precede inflectional ones. Knowing the general meaning and function of
a derivational suffix will help you guess the meaning of any word to which that derivational
suffix is added. Pay attention to the grammatical category the suffix falls into.

In this section, we will look at the derivational suffixes +ll and +slz.

The suffix +11 (+h, +li, +lu, +l{i) is added to nouns to form adjeclives meaning: with, having,
containing. For example:

tuz (salt) + lu = tuzlu (salty)

su (water) + lu = sulu (watery, juicy)

para (money) + It = parali (with money; rich)
akil (intelligence) + i = akill (intelligent)
giines (sun) + i = giinesli (sunny)

sekerli kahve (coffee with sugar)
akill adam (intelligent person)
tash yol (stony road)

uzun sagh kisa sagh

The suffix +slz (+siz, +siz, +suz, +siiz) is added to nouns to form adjectives meaning:
without, -less. In general, words with this suffix mean the opposite of words with the +ll suffix.

tuz + suz = tuzsuz (without salt)
su + suz = susuz (without water)

para + siz = parasiz (gratis; penniless) ﬁ
akil + siz = akilsiz (without intelligence; e -
foolish)

tuzsuz yemek (food without sait)

gocuksuz aile (family without children)

mobilyasiz ev (house / apartment without
furniture)

| gbzliklii, sapkasiz | sapkali, gdzliiksiiz
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22. TELEFONDA

Sema: lyi glinler efendim. Hasan orada mi?
Ali Bey: Hayir. Siz kimsiniz?
Sema: Ben Sema efendim.
Ali Bey: Merhaba kizim. Hasan simdi evde dedgil.
Kitiiphanede.
Sema; Peki, cok tesekkir ederim efendim. Hogga kalin,
Ali Bey: Size de iyi glnler kizim.

» I

EXERCISE
Read the following transcript of phone conversations. Then fill in the blanks appropriately.
A.  Seving: Gulnaydin. Asl orada mi?

Leyla: Hayir, Asli dA.
Seving: Tesekkiir ederim, lyi giinler.

B. Elif: Merhaba. Ben Elif, Aydin orada mi?
Ayla: , Aydin simdi okulda.
Elif:  Sag olun, iyi aksamlar.

C. Hakan: Ali, sen misin?
Orhan: Hayir, ben Orhan.
Hakan: Ali ?
Orhan: Burada, bir dakika.

23. SHORT READING

Merhaba. Benim adim Asl. Istanbulluyum. Ailem de istanbul'da: annem, babam ve
kizkardegim Ayga. Annem doktor, babam 6gretmen. Ben Universitede 6grenciyim, Ayca da
lisede ogrenci. Ayga cok akilli bir kiz ve iyi bir 6grenci. Istanbul gok bilyik ve ilging bir kent
ama burada frafik gok yogun. Evim Oniversiteye gok yakin. Bugiin hava gok giizel. Ben de
simdi sokaktayim.
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24. EXERCISES

A. Provide appropriate responses for these sentences.

Example: A: Selam, ne haber? — B: fyllik, senden ne haber?

1. A: [gleriniz nasil? B:
2. A: Hosga kalin. B:
3. A: Merhaba, adim Jobn. Sizin adimiz ne? B:
4, A; (Tamghdimiza) memnun oldum. B:
5. A: lyi geceler. B:

B. Add the plural suffix 1o these nouns. Pay attention to vowel harmony rules.

Example: kitap - kitapiar

. hanim
bey
okul

. arkadas
anne
baba

0

. Ayse

. Zeynep
10. Gijranci
11. masa
12. sandalye
13. ad

14. kapi

15. doktor

CONDG R W

C. Write out these numbers in Turkish.
Example: 44 — kirk dort
a.4 b8 c.11 d.15 8. 22 .47 ¢. 60 h.89 i.100

D. Translate into Turkish.

1. ane person

2. two people

3. thrae books

4. faur tables

5. eightesn taxis

6. twenty-nine students
7. sighty dollars
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E. Answer these questions based on the images and the model answer.

Q: Bu defter mi?

1. Bu televizyon mu?

\ f
2. Bu kalem mi?

3. Bu sandalye mi?

4, Bu kedi mi? cﬁ

5. Bu hamm mi?

6. Bu kus mu?

7. Bu hamburger mi? |

8. Bu olobiis mi?

A: Hayir, (defter degil,) kitap.

&
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F. Answer these questions based on the images.

—

1. Bune?

6. Bunlar ne?
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G. Add the locative case ending to the following nouns, Fay attention to vowel and
consonant harmony rules.

Example; oda — odada

. kigi

. Ankara

. Gniversite
. arkadas
ben

. babam

0

. hastane

. biz

10. masa

11. park

12. miize

13. Arzu Hanim
14, dokior

OO mo kLW

H. Circle the comrect word in each sentence.
Example: Qretmen {sinifta / siniftayim). — Ogretmen sinifta.

1. {Sizin / benim) adiniz na?

2. {Bunlar { bu} hammlar kim?

3. {5iz / sen) hasta misiniz?

4. Sizi agabeyim {Orhan { Crhan'la) tanigtirayim.
5. Iki (88renciter / 6grenci) okulda.

6. Siz (neredesin / neredesiniz)?

7. John {istanbul'da / Istanbul'dasiniz) mi?

8. Ben iyi bir (8granciyim / dgrencisin).

9. Selim Bey simdi (evde / evdeyim).

I. Write ten sentences with the verb fo be, using the nouns and pronouns provided.
Example: ben — Ben dokiorum.

1. siz
2. Mustafa (personal name)
3. bu
4, sen
5. ajabeyin
B. miize
7. masa
8. hanim
9. dgrenci

10. nerede?
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J. Form adjectives from the following nouns, using the derivative suffixes +Il and +slz.
Example: gerek — gerekli - gereksiz

. siit

. seker

. para

. tehlike
su

. resim

. avakkab
. akil

. gocuk

. gizlik

QWO W Wb

—

K. Write E (erkek) for male and K (kadin) for female beside each of these names.

Example: .....E..... Ergins

s AYSE
ween EBDIU
weeenrs Mustafa
TR o1 ¢: 111
............ Zafer
............ Arzu
............ Asli
veeenenns OZlEM
veeeeennen Mehmet
10. ..  Ayla
1. e Aynur

el R i

L. Match the sentences in column A with those in column B to create meaningful dialogues.

A B
1. Nasisimz efendim? ... a. Haydi giile gile.
2.BenCanQzer. e b. Hosg bulduk.
3. Haydi eyvallah. v €. Size de iyi geceler.
4. Orhan Bey orada mi? Al d. Tegekkilr ederim, fyivim.
5 lsierinnasi? . . Ben de cok memnun oldum.
6. Ne var, ne yok? wereneer T, lyilik. Sende ne var, ne yok?
7.Hosgeldn. e g. Ben Aynur. Memnun oldum,
8. lyi geceler. v N GOK iy
9. Tanighgimiza memnun cldum. ... i. Evet, kargida.

10. Hilton ofeli bu caddede mi? ... j- Evet, burada.
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. Translate into English.

1. lyi akgamlar, Benim adim Michae!. Sizin adimiz ne?

2. Memnun oldum. Ben ¢ok iyiyim. Siz nasilsimiz?

3. Siz 8grenci misiniz? Evet, dgrenciyim, Bu bey profestr mi? Hayir, o 6gretmen.
4. Bu gocuklar Hrenci mi? Evet, onlar Universitede &drenci,

5. Bugiin hava gok sicak.

&. Affedersiniz, Sifa Hastanesi nerede? Oziir dilerim, bilmiyorum.

7. Istanbul gok bilyiik ve gizel bir kent.

8. Merhaba hocam, hog geldiniz. Hos bulduk.

N. Translate into Turkish.

1. Are these books? Yes, they are books. This is a beautiful book.

2. { am not a teacher. This building is not a school. Hasan is a student but John is not a
student.

3. Who is this gentleman? Is this gentleman a teacher? No, he is not a teacher; he is a
student, Are you a student at the university? What is your name?

4. Where is John? Is he at school today? Yes, John is at scheol today, Thank you very much.
Goodbye,

3. Yes, this is a big city. No, this is not a big city,

6. How is the weather today? It is hot today.

7. That car is very beautiful.
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FUNCTIONS

* [ntroductions

= Asking people where they are from

« Expressing possession

= Asking for and glving personal
information

GRAMMAR

» The derivative suffix +11

* Consonant altemnations: -p, g, -t-, -k
in final position

« The genitive case

» The interrogative pronoun: kimin

» Possessive suffixes

+ The particle dA

» Or-questions with the verb fo be

+ The infinitive

| Konak Meydani-izmir
Konak Square is the main square of

lzmir, the third largest city in Turkey,




VOCABULARY

acik light (colors)

adres address

affet- (1) to excuse, forgive

ak white

al- (1) to buy; to get; to take, receive

anahtar key

anla- (I) to understand, comprehend

Asya Asia

Avrupa Europe

az few, little, small

bej beige

bekle- () to wait, expect

beyaz white

bilet ticket

birlesik united

bul- (1) to find; to discover

ceket jacket

cep pocket; cell phone

cep telefonu cell phone

de- (-) to say

eczane [ezza:ne] pharmacy

elbise clothes, dress

eski old (for things)

galiba [ga:li:ba:] | think, | suppose

garaj garage

gel- (A/DAn) to come, arrive

gomlek shirt

gor- (l) to see

goriis- (IA) to see each other, meet; to
speak (on the phone)

gri gray

glil- (A) to laugh {at)

glindiiz daytime

hangi which?

herhalde [heralde] probably

ingiliz English

kahverengi [ka:verengi] brown

kal- (DA) to stay; to remain

kiz arkadas girlfriend

kimin whose?

koltuk armchair; seat

konus- (1A) to speak, talk

koyu dark (color); strong (tea, coffee)

kiigiik small, little; younger

lacivert [la:civert] navy blue

milliyet nationality

mor purple

nereli where from?

numara number
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oku- (I/-) to read; study

otur- (DA) to sit (down); to live, reside

dbiir the other

paket package, parcel; pack

pembe pink

portakal orange

renk color

renkli colored

seninki yours

sinema movies, cinema

siyah black

soyle- (I/A) to say, tell

sus- (-) to be silent

sapka hat

sehir city

tani- (1) to know (a person); to recognize

tamstir- (I1A) to introduce (one person) to
(another)

tarih history; date

turist tourist

turuncu orange (color)

uzak far, distant

iilke country

yakin near (to), close-by

yan side; flank

yas age

yaz- (|} to write

ye- (/1) to eat

gomlek
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Tiirkiye

1. CONVERSATION: Nerelisiniz? G TRACK 14

Ali is introducing his colleague Maria to his friend John.

Ali: Gilinaydin John, nasilsin? Good morning, John. How are you?
John: Sag ol, iyiyim. Sen nasilsin? I'm fine, thanks. How are you?
Ali: Sag ol, ben de lyiyim. Tanigtirayim. Fine, thanks. Let me introduce (you to)
Arkadasim Maria. — John. my friend Maria. Maria, (this is) John.
John: Merhaba Maria, nerelisiniz? Hello, Maria. Where are you from?
Maria: Ispanyol'um. Siz nerelisiniz? I'm from Spain. Where are you from?
John: Ben Amerikali'yim. Hangi sehirdensiniz? I'm from the U.S. Which city are you
from?
Maria: Malagaliyim. Siz hangi sehirdensiniz (I'm from) Malaga. Which city are you
John? from, John?
John: Ben Bostonluyum. Ali sen nerelisin? (I'm from) Boston. Ali, where are you
from?
Ali: Ben Izmirliyim. (I'm from) lzmir.
Maria: Tamgtgmiza ok memnun oldum John. (It was) nice to meet you, John.
lyi giinler. Goodbye.
John: Ben de. Tekrar gdriigmek lizere. Same here. See you again.

2. COUNTRIES AND NATIONALITIES

For some older and established nationalities, Turkish uses specific words. Many other
nationalities, however, are expressed with words containing the country name+ll suffix;
Supplementary vocabulary in this section lists some of these.

Ulkeler Milliyetier Ulkeler Milliyetier
Almanya Germany Alman German italya Italy italyan Italian
Bulgaristan Bulgaria  Bulgar Bulgarian Japonya Japan Japon Japanese
Ermenistan Armenia  Ermeni Armenian Kazakistan Kazakhstan Kazak Kazakh
Fransa France Fransiz French Macaristan Hungary ~ Macar Hungarian
Giircistan Georgia Giircii Georgian Ozbekistan Uzbekistan Ozbek Uzbek
ingiltere England ingiliz English Romanya Romania ~ Romen Romanian
iskogya Scotland iskog Scot, Scottish Rusya Russia Rus Russian

ispanya Spain ispanyol Spanish Tirkiye Turkey Tiirk Turkish
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Supplementary vocabulary
Qikeler Milliyetier
Amerika (ABD)25 USA Amerikali American
Arjantin Argentine Arjantinli Argentinian
Avustralya Ausiralia Avustralyah  Australian
Avusturya  Auslria Avusturyak Austrian
Belgika Belgium Eelgikal Belgian
Brezilya Brazil Brazilyah Brazilian
Cin China Ginli Chinese
Danimarka Denmark Danimarkah  Danish
Finlandiya Finland Finlandlyal Finnish
Hindistan India Hintli Indian
Hollanda Holland Hollandah Dutch
Irak Iraq IraklvArap Iragi/Arab
iran Iran Iranh Parsian, Iranian
Irfanda Ireland Irfandah Irish
Israll Israel israilli’'Yahudi IsraelifJewish
Isveg Sweden isvegli Swede
Isvigre Switzeriand isvigreli Swliss
Kanada Canada Kanadali Canadian
Meksika Mexico Meksikal Mexican
Misir Egypt MisirifArap Egyptian/Arab
Norveg Norway Norvecl MNorwegian
Polonya Poland Polonyal Poiish
Portekiz Partugal Portekizli Portuguese
Suriye Syria SuriyelifArap SyrianfArab
Yunanistan Greece Yunanh Greek
Kitalar (Continents}:

Afrika (Africa) Antarktika (Antarctica) Asya (Asia) Avrupa (Europe) Giiney Amerika
{South America} Kuzey Amerlka {North America) Okyanusya {Cceania)

Substitution drill: Fill in the missing words.

Country  Nationality City Native of

Amerika  Amerikal Istanbul Istanbullu

Brezilyali Ankara

Kanada Bostorlu
ifandal Paris

irani Konya

Portekiz =~ .o tzmirli
Palonyali Diyarbakir

25 ABD stands for Amerika Birlesik Devletler (United States of America).

19
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3. WORD FOCUS: The derivative suffix +/

The derivative suffix +II (+h, +li, +lu, +li) is used to denote the native of a city or a country,
when appended to a place name.

Amerika America Amerikall  American
Avusturya Austria Avusturyali  Austrian

iran Iran Iranh Iranian

istanbul Istanbul Istanbullu  native of Istanbul
izmir Izmir fzmirli native of lzmir
Boston Boston Bostonlu native of Boston

Q: Ben Tiirk'iim. Siz nerelisiniz? I'm Turkish. Where are you from?

A: Ben Amerikalt'yim. I'm from the U.S.

Q: Ben Ankaraliyim. Siz nerelisiniz? I'm from Ankara. Where are you from?
A: Ben Bostonluyum. I'm from Boston.

Adim José. Adim Abdullah. Adim Rosario.

Meksikali'yim. Arap'im ve Medineliyim. ispanyol'um ve Madridliyim.
Q: Jose nereli? A: Jose (/O) Meksikal.

Q: Abdullah Fransiz mi?  A: Hayir, (Abdullah) Arap.
Q: Rosario Madridli mi?  A: Evet, (Rosario) Madridli.

EXERCISE: Answer the questions below.
Example: Q: Paris nerede? — A: Paris Fransa'da.

1. Kanada nerede?

2. New York nerede?

3. Ankara nerede?

4, Turkiye nerede?

5. Cin nerede?

6. Londra nerede?

7. Berlin Fransa'da mi?

8. New York Kanada'da mi1?
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Substitution drills

1. Q: Nerelisiniz? A: (Ben) Tirk'om.
(Amerikali)
(Avustralyali)
2. Q: Ali Istanbullu mu? A: Hayir, Sivasli.
(Asli) (Adana)
(Hakan) (Konya)

Q: Madonna nereli? Q: Prens Charles Alman mi?
A: Madonna /O ... A: Hayrr, ...

Class activity: Guided dialogues

1. A: Nerelisiniz? B: Ben Tirk'im. Siz nerelisiniz?
A: Ben
2. A: Bu kiz kim? B: Yeni 6grenci.
A: Adi ne? B: Linda.
A: Linda nereli? B: (Linda)
A: Steve ve John nereli?  B: Onlar Amerikall.
3. A: Amerikal misimz? B: Hayir,
4, A: Ankarali misiniz? B: Evet, yim. / Hayir, degilim.

* Toask What city are you from?, one can say Nerelisin(iz)? or Hangi sehirdensin(iz)?
to which the response is (Ben) [city name]llylm.

Q: Hangi sehirdensin(iz)? What city are you from?  A: (Ben) Konyaliyim.

Note also that the question Nerelisin(iz)? is a general question meaning Where are you
from? The response can indicate a country, a city, or even a neighborhood. The question
Hangi sehirdensin(iz)?, however, asks particularly about a city.

* Toinquire specifically about someone's nationality or citizenship, one can ask
Milliyetin(iz) ne? (What is your nationality?) to which the response is (Ben)
[nationality](y)im.

Q: Milliyetin(iz) ne? What is your nationality? A: (Ben) Amerikali'yim.
A: (Ben) Alman'im.
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Dialogue: Hangi sehirdensiniz?

Ozge: Nerelisin{iz)? Where are you from?

Mark: {Ben) Amerikali'yim. I'm from America.

Ozge: Hangl sehirdensin{iz}? What city are you from?
Mark (Ben) Los Angeleslyim.28 I'm from Los Angeles.
Ozge: George nereli? Where is George from?

Mark: (O) Avustralyah. He is Australian.

{zge: Hangi sehirden? What city is he from?

Mark: Sidneyli. He's from Sydney.

EXERCISE: Circle the question that corresponds to the given answer.

Example: Q: a} Siz Avustralyal misimz? A Hayrr, Amerikal’yim.
b} Siz Mary misiniz?

1. Q: a) Ingiliz misiniz? A Evet.
b} Nerelisiniz?

2. Qt: a} Bostonlu musunuz? A: Hayir, New Yorkluyumn.
b) Hangi sehirdensiniz?

3. O: a) Kanadah misimz? A: Hayir, Amerikali'yim.
b) Amerikal misinz?

4. G a) Adiniz ne? A: Michael,
b} Nerelisiniz?

Class activity: Interview three classmates and fill out the chart.

Adiniz ne? Soyadinz ne? Nerelisiniz? Hangi sehirdensinlz?

....................................................................................

....................................................................................

---------------------------------------------------------------

4. LISTENING: Nerelisiniz?@ TRACK 15

Listen ¥ the dialogue. Then select the correct answers o the questions you hear.
1.4d) ........ Evet, §renci. b) ........ Hayir, gretmen.

2. a)........ Fransiz. b ... Tlrk.
3,2)......Evet Londrall.  b)......Hayr, mManchesteri.
4. a) ........ Adanal. ) ........ Ankarall.

26 vigwel harmeny rules after foreign words 2re not always applied uniformly. The choice of an appropriate suffix
is generally based on the pronunciation of the forgign word,
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a3

5. CONVERSATION: Bu anahtarlar senin mi? @ TRACK 16

The parly at Orhan’s is over. As they are parting, his fiends are looking for their belongings.

Ali:

Orhan:

Ali;

Crhan:

Asli;

Orhan:

Asli:

Orhan:

Asli:

Anahtarlarim nerde? Gdrdiiniz mij?

Bu anahtariar senin mi?

Hayir, onlar Hasan'mn.
Tamam, benim anahtarkarim burada,

Bu gb&zlilk kimin?

0 benim gézliigiim galiba. Bakayim.
Yok, bu benim degil.

Senin gdzl{igiin ne renk Ash?
Kahverengi.

Bak, seninki bu herhalde.

Tamam, o benirn gdzligim. Sag ol.

Supplementary vocabulary

ceket jacket

cep telefonu cell phone
ciizdan wallet

esarp scarl

eldiven gloves
kibrit matches
paket package
ruj lipstick

Substitution drills

1. O: Anahtarim nerde?

A: Burada.

{sapka)
{telefon)
{ciizdan)

2. (: Bu anahtar senin mi?
{para)

(semsiye)

{g8zIik)
3. Q: Bu gézliik kimin?

A: Banim.
{kitap}

A: Evet, benim,

{paket)
{ceket)

4. Q: Bu senin gozligin mo?
(eldiven)
(ruj}
(tarak}

Haszn'in,

Where are my keys? Have you seen
them?
Are these (keys) yours?

Mo, they are Hasan's.
CK, here are my keys.

Whose glasses are thesa?

| think they are my glasses. Let me see
{them.} No, they aren't mine.

Asli, what color are your glasses?
Brown.

Look, these are probably yours,
Yes, they are ming. Thanks.

saat watch

sapha hat
semsiye umbrella
tarak cormb

Hayir, benim degil.

A: Evet, benim gozlidiim.

Hayir, benim rujum dedil.
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6. CONSONANT ALTERMNATIONS: -p, -¢, -, -k In final position

Weards ending in -p, -G, -t or -k undergo sound changes when suffixes beginning with vowels

are added to them. In these cases, -p. =g, -, and -k become -b, -¢, -d, and -3 respectively. 27
This change cccurs in both writing and pronunciation:

pib kitap {book)+n = kitabin; cevap (answer)+in = cevabin; gorap (socks}+in = gorabin
glc agag {tree)+in = ajacin; ihtiyag (need}+in = ihtiyacin; geng (young)+in = gencin

td kanat (wing)+in = kanadin; armut {pearj+un = armudun; umut (hope}+un = umudun
Kk/fj sokak {street}+in = soka@in; durak (stopy+in = duragim; iyilik {goodness)+in = iyiligin

Howevar, when the suffix bagins with a conscnant, these changes do not take place:
kitap + ta = kitapta; cevap + ta = cevapta; adag + ta = ajagta; ihtiyag + ta = ihtiyagta,
kanat + ta = kanatta; armut + ta = armutta; sokak + ta = sokakta; iyilik + te = iyilikte.

+ Although quite commeon, this alternation rule is by no means absolute. There are many
wards that do not undergo this change: market (market)+in = marketin; hayat (life}+in =
hayatin

» This voicing of the final consonant may also ccour in some monosyllabic words: kap
{pot}+In = kabin; gok+u = gogu; ug (point, end)+u = ucu

+ This change also occurs in proper nouns. Howaver, it is nof reflacted in writing: Ahmet+in
= Ahmetin [ahmedin]; Gaziantep+in = Gaziantep'in [ga:ziantebin]

7. GRAMMAR POINT: The genitive case

The genitive case creates a possessive relationship betwaen the nominal element to which it
is attached (such as nouns, pronouns, verbal nouns, cr pariiciples) and another nominal
elemant. The first nominal usvally, but not always, immediately precedes the second
neminal. The genitive case suffix is usually translated inte English with of or 's.

The genitive case endings are +(n}in:

For words ending in a consanant: +m, +in, +un, +in
For words anding in a vowe!: +rn, +nin, +nun, +nin

arkadaglann (of the friends) kapimn (of the door) Hasan'in {Hasan's)
marketlerin (of the markets) caddenin (of the avenue) Ahmet'in {Ahmet's)
okulun (of the school) komsunun (of the neighbor}) benim {my, ming)
asanstrin (of the elevator) siitiin {of the milk} iiligin {of goodness)

Okulun kapisi bu tarafta. The door of the school is this way,
All'nin evi Istanbul'da. Ali's house is in Istanbul.

27 he ovarwhelming majority of verbal reols are nol subject 1o these changes.



+ Note that the pronouns ben and kiz have imegular genitive case endings {+im instead of

+in).

Genitive case forms of the personal and demonstrative pronouns

Chapter 4

benim my, mine

senin your, yours

onun his / her ! hers /its
bizim our, gurs

sizin your, yours
onlann their, theirs

bunun of this
gunun of that
onun of that
hunlarin of these
gunlarn of those
onlarin of those

Notes

5

When pronouns in the genitive case areé used as possessive adjectives, they mean my, your,

her, and so an.

Benim kitabim masada. My book is on the table.

Senin ¢antan nerede’? Where is your bag?
Bizim yeni arabamiz ok glizel. Cur new car is very beautiful.

A noun or pronoun in the genitive case can serve as a pradicate in a nonverbal sentence
where it means mine, yours, hars, and sa on.
Bu kitap benim. This book is mine.
Bu kalem senin. This pen is yours.
Bu yeni araba bizim. This new car is ours.

* Two exceptions: The genitive forms of the words su and ne are suyun (of water) and

neyin (of what), and not *sunun and *renin.

EXERCISES

A. Add the appropriate genitive case ending to the following nouns { pronouns.

Example: siz — sizin

1. sen

2. cocuk
3. park

4, ben

5. Ankara

B. Translate into English.

1. adamin

2. sinifin

3. binanin

4, Amerika'nin
5. afjacin

6. cayin

8. ordar
7. Tirkiye
8. sokak
9. ev
10. cda

7. benim

8. duradin

9. misafirin
10. kitlphanenin
11. garajin
12. Ali*nin
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Dialogue: Bu araba senin mi?

Elif. Leyla, bu araba senin ml? Leyla, is this car yours?
Leyla: Hayw, benim defil, Hasan'in. No, it's ncf mine. It's Hasan's.
Elif. Bu lurmuzi bisiklet kimin? Whose red bike is this?
Leyla: Blimiyorum. Galiba komgumuzusn. | don't know. | think, it's gur neighbor's.

8. WORD FOCUS: The interrogative pronoun: kimin

The interrogative pronoun kimin (whose) is formed by adding the genitive case ending +in to
the pronoun kim (who).

Q: Bu kitap kimIn? Whose book is this?
A: Benim. (It is) mine. Or Bu kitap benim, This book is mine.

- O kaiemnler kimin? Whose pens are those?
A: (O kalemler) arkadagimm, Those pens are my friend's.

Substitution drill

Q: Bu ganta kimin? A Leyla'nin.
(bilet) (Bgretmen)
{gazete) (Ayge)
{saat) (kardesim)

EXERCISE; Answer the following gquestions, using the maodel provided.

Examples: Bu ev kimin? — Bu ev benim.
Bu ev Aynur'un mu? — Evet, Aynurun. or Haywr, Aynir'un degil,

. Bu kalem kimin?

. Bu sofuk ¢ay kimin?

. Bu gazete kimin?

. Kitaplar kimin?

. Bu ceket kimin?

. Yeni elbiseler bizim mi?

. Kirmizi bistklet Hasan'in mi?

. Bu defterie kitap kardaginin mi?
. Bu ilging kitap senin mi?

. Bu ganta Ali'nin mi?

Do~ MmO B L b

—
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9. GRAMMAR POINT: Possessive suffixes

Possession in Turkish is expressed through a compound structure containing two elements:
the first is the possessor and the second is the possessed. The possessor is a noun or a
proroun in the genitive case, such as benim, senin, or Ozge'nin, and the possessed is a
noun marked by a possessive suffix, such as kitabim, adwn, or kalemi, for exampie, benim
kitabim (my book), senin adin {your name}, or Ozge'nin kaleml {Ozge's pen).

Possessive suffixes

Singular

1st parson:  +{ljm
2nd person: +n
3rd person:  +{s)l

+{)m, +H{)m, +{u)m, +{ijm
+Hijn, *+{iln, +{u)n, +Hd)n
Hsh, +(s)i, +{s)u, +(s)t

Plural

1st person:  +{l)miz
2nd person:  +{l)nlz
3rd person;  +{s) J {1Arl)

+{iimiz, Hijmiz, +{u)muz, +{iijmiiz
+ijniz, Hijniz, Hu)nuz, +{iiniz
+{g)1, +(s)i, +(s)u, +{5}0 [ {+lan, +leri)

Study the following forms:

ad (name) oda (room)
benim adim my name benim cdam my room
senin adin your name sanin odan Your room
onun adi his / her { its name onun cdasi his / her / its room
bizim adimz our name bizim cdamiz our roam
sizin adimz your name sizin odamiz your room
onlarin adi/adlan their name(s) anlann odasifodalan their room(s)
doktor (doctor) komsu (ngighbar)
kenim dokierum  my doctor henim komsum my neighbor
senin doktorun  your doctor senin kemsgun your ngighbor
onun dokicru his f her / its doctor onun komsusu his / her [ its neighbor
bizim doktorumuz our doctor bizim komgumuz our neighbor
sizin doktorunuz  your doctor sizin komsunuz your neighbor
onlann doktoru /  their docter(s) onlann komgusu /  their neighbor(s)
doktorlan komsulan

Note: The possessive suffixes at the end of the possessed (or second) element of the
compound already indicate who the possessor is. So the possessor (or first) elemant is
usually omitted, unless it is needed for emphasis, for example, one can say kitabim instead
of benim kitabim, or evi instead of onun evi, 28

28 This section deals only with compound structures with perscnal pronouns as possessors; for genitive
possessive compounds wilh nouns as possessors, see Chapter 11, Section 10.
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benim kitabim or kitabim my book

senin adin or adin your name

onun avi or evi his / her { its house
bizim kitabimz or kitabimiz  our book

slzin adiniz or adiniz your name

onlann ev{ler)i or evil evleri their house{s)

Other characteristics of the possessi;.re suffixes are:

The possessed noun may also be plural: {(benim} evim (my house}; (benlm) evierlm (my
hauses); onun kitabi (his { her book); onun kitaplan (his / her books}.

Cther case endings may follow the possessive suffixes: okulumda (at my
schaal); odasinda (in his / her room}; evimizin (of our house}; kentinizin (of your city).

The buffer conganant afier third-person possessive suffixes and pronouns is n and not y:
evinde (in his / her house); ¢antalarinda {in their briefcases). For more information on
this buffer letter, sae Chapter 11, Section 12.

In the third-person plural, if the possessed object is singular, the possessive suffix is the
same as for the third-person singular +{s}k onlarn evi {their house}. If the possassed
abject is plural, then +1Arl is used: onlann evleri {their houses).

When the subject pronoun is not indicated, the third-person form may be ambiguous in
meaning, that is, arabalan may mean {his cars}, or {their car).

In written Turkish, when words ending in a consonant iake the firsi-person singular
possessive suffix, they become identical to the present tense verb to be forms. Thus,
doktorum may mean (my doclor) as well as {| am a doctor). This ambiguity does not
exist in spoken Turkish because of different accent patterns, that is, doktorum (my
doctor), and dokltorum (| am a doctor). The subject pronocun or the possessor is used in
written Turkish to avoid this ambiguity, for example, benim doktorum {(my doctor), and
Ben daktorum. {l am a doclor).

Typically the possessive suffix of the possessed noun '8 not omitted. However, if the
possessor is in the first or second-person, you can omit its suffix, for example,
benim oda for odam or benim odam {my room), sizin bahge for bahgeniz or sizin
bahgeniz {your garden). This usage is less common for the third-person.

Two exceptions: The possesive farms of the wards si and re ara: suyum, suyun, suyu,
suyumuz, suyunuz, suywsulan; and neyim, neyin, neyi2? neyimiz, neyiniz,
neyimeleri.

The order of suffixes is: derivationtnumber+possessivetcase, for example, giizelligine
{to her beauty), yardimcilanmin {of my helpers), &dretmenlerinizde (on / with your
teachers).

29 Nasiis also used.
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EXERCISE

Write the possessive suffixes for the following nouns, according to the cues provided.

Example: masa {my} — masam

. kitap (hig)

. kardes (her)

. kalem (your/pl.)

. defter {your/sing.)
. okul {our)

. baba (my)

. ev (their)

. ad (its)

. ceket (her)

. abla (his}

QWD kR =

—

Substitution drills

1. Q: Evin nerede? A: Evim [zmir'de.
(okul)
{canta)

2, Q& Arkadasin nereli? A: Arkadagim Adanall.
{6gretmen}
{komsu}

3. Q: Kardegin &frenci mi?  A; Mayir, sekreter.
(abla)
(agabey)

4, G Bu senin kitabin m1?  A: Evet, benim kitabim.
{siz}

(0}

10. WRITING

Write eight questions modeled on the examples.

Examples: Bu ¢anta kimin? Bu kalemn senin mi?

8BS
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Dialogue: Bu senin kalemin mi?

Ebru: Al, bu senin kalemin mi? Ali, is this your pen?

Ebru: Bu s&2lik kimin s821{§{i? Whose dictionary is this?

Ali: © Can'in sozliijll. Benim s&zlliflim cantamda. 1t is Can's dictionary.
My dictionary is in my bag.

Ali: Evet, benim kalemim. Gok sad ol. Yes, it is my pen. Thank you very much.

Class activity

1. Practice the dialogue in pairs.
2. Practive the dialogue again substituting other items for those in the criginal.

EXERCISES
A. Fill in the blanks with appropriate possessive suffixes.
Example: Onun kardes__ nereda? — Onun kardesgi nerede?

1. Senin ev__ blylik md?

2. Bizim ev__ izmirde.

3. Senin araba__ garajda mI?

4. Benim para__ az.

5. Onlanin yeni ev__ ¢ok glizel.

8. Ali'nin s6210g__ masada degil.
7. Senin yeni bisiklet_ kirmiz) mi?
8. Benim kitab__ sende mi?

9. Sizin kiz__ kim?

B. Provide affirmative and negative answers to the questions,
Example: Eviniz biylk m{i? — A: Evet, eviin bilyilk. / Hayr, evim biiyiik degil.

1. Kardeginiz 6grenci mi?
2. Cayn sofuk mu?

3. Kitaplariniz masada mi?
4. Esiniz Amerikah mi?

5. Komsun igte mi?

Substitution drill

Q: Bu kitap senin mi? A: Hayir, Ayse'nin.
{(kalem) {kardesim)
{gazete) (Leyla}

(hisiklet} (agabeyim)
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11. COLORS

bej beige kirmiz red sart yellow
beyaz white lacivert navy blue siyah black
gri gray mavi biue turuncu orange
kahverengi brown pembe pink yegil green

Supplementary vocabulary

agik light renk color ranksiz colorless; black&white
koyu dark renkli  colored; in color

Dialogue: Yeni araban ne renk?

Cem: Sinan, yani araban ne renk? Sinan, what color is your new car?
Sinan:  Kirmizy, (it's) red. _

Cem: Ooo, kirmizi gok glizel bir renk. Ah, red s a very nice color,
Sinan: Senin araban ne renk Cem? Cem, what color is your car?

Cerm: Benim arabam mavi. My caris hlue.

... ne renk? What color {is / are)...?
Q: Duvar ne renk?30 What color is the wall?
A: {Duvar) beyaz. {The wall is) white.
Q: Gigek ne renk? Whalt color is the flower?
A: [Glgek) san. (The flower is) yellow.
Class activity

Complete the following dialogues. Then practice them in pairs.

1. Q: Yeni gbmleginiz ne renk?  A: Yesil.

2. : Bu kalem ne renk? A:Bukalem .
3. Q: Gantan ne renk? A Cantam
4, Q: Bisikletin ne renk? A

5. Q: Daniz sari mi? A Hayir,

6. Q: Yesil kalem sizin mi? Ay

7. Q: Mavi gtimlak ghzel mi? A

30 The word renk becomes rang when a suffix starting with a vowel is added, for example, rengi (its color}. If the
suifix begins with @ consonant, the final k is preserved, for example, renkli (colored).
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12. GRAMMAR POINT: The particle dA

You have seen the following sentences in previous sections:
Ben de cok memnun oldum. | am also very pleased to meet you.
Ben de iyiyim. | am fine, too.
O gocuk da dgrenci. That child is also a student.
O da istanbul'da. Sthe is also in Istanbul.
Esi de doktor. His / her spouse is also a doctor.

The particle dA means also, too. It inmediately follows the word(s) to which it refers and
conforms to two-way vowel harmony rules. It also means and, as for when used in
contrastive statements: Arkadagim Orhan. Bu da Ozlem. (This) is my friend Orhan. And
this is Ozlem. Bu bey doktor, bu bey de hasta. This gentleman is a doctor, and this
gentleman is a patient.

Do not confuse the particle dA with the locative case ending +DA as there is a distinct
difference in meaning. The particle dA is written separately unlike the locative case ending
that is appended to words.

Ben Ankara'da oturuyorum. Kardesim de Ankara'da oturuyor.
| live in Ankara. My sibling also lives in Ankara,

The locative case ending also follows consonant harmony rules and its initial d becomes t
after being appended to words ending in a voiceless consonant.

Ahmet Bey bugiin iste. Mr. Ahmet is at work today.

The particle dA, however, does not follow consonant harmony rules.

Ahmet de sinemaya gidiyor. Ahmet is also going to the cinema.

In spoken Turkish, the distinction is indicated by different accent patterns.

Arabada yok. (It's) not in the car.
Araba da yok. And there is no car.

€

Ali de 6grenci.

Asli 6grenci.

EXERCISE: Write six sentences modeled on the example.
Example: Ben Amerikali'yim. — Ben de Amerikali'yim.

1. Ben gok iyiyim. 4, Zeynep okulda.
2. Kardesim doktor. 5. Ali hasta dedil.
3. Buglin biraz yorgunum. 6. John &gretmen.
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Dialogue: Amerikah nisimiz, ingiliz mi?

Geocuk: Siz turist misiniz? Are you a tourist?

Turist: Ewvet, turistim. Yes, | am.

Cocuk Amerikali musmiz, Inglliz mi? Are you American or British?
Turist: Amerikali'yim. | am (an) American. .
Gocuk: Tirkiye glizel mi? is[n't] Turkey beautiful?

Turist: Evet, gok glizel. Yes, vary beautiful.

13. GRAMMAR POINT: Or questions with the verb to be

In or questions, two choices are presented by the person asking the gquestion with the
assumption that one of the choices will be selected by the perscn responding. In order to
form an or question with verb fo be, the ml particle must be repeated after both choices:

Bu defter mi. kitap nu? 15 this a notebook or a book?
Bu gapka senin a1, kardeglnin mi? Is this your hat or your sibling's?

Ogrenci misin, gretmen misin? Are you a student or a feacher?
Bugiin hava giizel mi, dedil mi? |s the weather today nice or not?

Class activity

Complete the following dialogues. Then practice them in pairs,
1. Q: Arabaniz eski mi, yeni mi? A: (Arabam) eski.

2.Q: Gay sicak mi, scguk mu? A: (Cay) .

3. Q: Tirkiye'de gimdi gece mi, gUndiz mid?  A: Turkiye'de simdi
4, Q: Bu sdzliik senin mi, arkadagiin mi? A

5. Q: Bu senin kitabin mi, Ali'nin kitab) mi?

6. Q: Deniz mavi mi, san mi?

8. Q: Sen dgrenci misin, dedil misin?

A
A
7. Q Kitap ilging mi, dedil mi? A
A
A

9. G Siz Amerikah misiniz, Kanadalt mi?
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14. DIALOGUE

Hasan: Merhaba, siz turist misiniz?
John: Evet, turistim.
Hasan: Tirkiye'ye hog geldiniz. Nerelisiniz?
John: Hog bulduk. Ben Ingiliz'im. Bu hanim da benim egim. Adi Margaret.
Hasan: Esiniz Ingiliz mi, Amerikah mi?
John: O da Ingiliz.
Hasan: Ingiltere’de hangi sehirdensiniz?
John: Ben Londraliyim, egim Brightonh. Siz nerelisiniz?
Hasan: Ben Edirneliyim.
John: Edime nerede?
Hasan: Edime Istanbul'dan g saat uzakia.
John: Eviniz burada mi, Edime'de mi?
Hasan: Benim evim Edirne'de. |stanbul'da tatildeyim.

15. GRAMMAR POINT: The infinitive

The Turkish infinitive is formed by adding the suffix -mAK {-mak, -mek) to {he verb stem or
root. The choice of front or back vowel version is determined by the final vowal of the verbal
stemn. The Turkish infinitive is the equivalent of the English infinitive, to + verb:

yazmak (to write); konugmak (fo speak), bilmek (fo know) gitmek (fo go)

The infinitive suffix represents an action, withaut denoting time ar person.

Note: In this book, the infinitive form of a verb is indicated by a hyphen (-} after the verbal
stem, for example: al- = almak (to buy); oku- = okumak (o read); bil- = bilnek (io know) or
git- = gitmek {to go). Verbs are listed in the infinitive forms in Turkish dictionaries.

EXERCISE
Add the infinitive suffix to these verbs. Pay attention to vowel harmony rules.

Example: bil — bilmek

1. al 11. anla
2. gel 12. yaz
3. oku 13. otur
4, atffet 14, konusg
5. kal 15. bekle
B. de 16, tamistr
7. gll 17. gbr
B. girilg 18. tekrar et
8. bul 19. ye

10. sbyle 20. tam
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John turist. O Ingiliz. John evli, John'un egi de Ingiliz. Onun adi Margaret. John Lendrali ama

esi Brightonli. John d§retmen, onun esi ise doktor. John ve Margaret'in evi Londra'da.

Hasan Tirk. O lisede 8grenci. Hasan'in okulu biiytk. Hasan Edirneli. Edirne Istanbul'dan iig
saat uzakta. Hasan'in evi ve okulu Edime'de. Hasan simdi Istanbul'da tatiide. Hasan'in
bilgisayarl yeni. Hasan'in kardesi de ddrenci.

Maria benim arkadagim. Maria Meksikall. Maria Guadaiajarali. Maria evli degil. O Istanbul'da
agrenci. Onun okulu Istiklal Caddesinde. Marig'nin evi bizim sokagimizda. Onun arabasi

Kirmiz),

Reading comprehension

Based on the text above, fill in the blanks with the appropriate choices.

1. John ingiliz.
a. Ingiliz
b. ltalyan
. Avustralval)

2. John
a. New Yorklu
b. Istanbullu

¢. Londrall

3. John'un egi
a. &dretmen
k. dactor
c. profesér

4, Hasan
a. Madridli
bh. Adanal
¢. Edirneli

5. Hasan'in akulu
a. Istanbul'da
b. Edirne'de
¢, Ankara'da

6. Hasan'in kardesi
a. dgrenci
b. &dretmen

¢. profesér

7. Maria
a. lspanyol
b. ltalyan
¢. Meksikali

8. Maria'nin arabas)
a. sar|
b. beyaz
c. Kirmzi
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17. EXERCISES
A. Answer the guestion "Nerelisiniz?" based on the cues provided.
Example: Q: Nerelisiniz? (German} — A: Ben Alman'im.

1. (Swede)

2. (Russian)
3. (Iranian}
4. {American)
5. (Arab)

&. (Turkish)
7. (French)

8. (Irish)

B. Add possessive suffixes io thesa nouns.
Example: defier — defterim, defterin, defteri, defterimiz, defteriniz, defteri / defterleri

ad

. Gigek

. kardesg
anne
kalem
sokak
ey

. okul
.0da

W0 N Ot N

C. Put the following nouns into the genitive case.

Example: ckul — okulun

_—y

wy,

8
-~

kitap

. kardegim
. yilik

. defter

. kanat

©® DO R W
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D. ldentify yourself,

1. Adiniz:

2. Soyadiniz:

3. Ev adresiniz:

4. Telefon numaraniz:
5. Yasiniz:

6. Nerelisiniz:

7. Isiniz:

E. Answer these questions.
Example: Brad Ritt nereli? — Brad Pitt f O Amerikah.

1. Linda Ingifiz mi?

2. Siz dokfor musunuz?

3. Aynur &renci mi?

4. Crhan ddretmen mi?

5. Bu gd2ilik Kimin?

6. Anahtarlanm nerede?

7. Kirmizi kalem Ali'nin mi?

F. Match the people with their nationalities.

1. Mac Tse Tung e @ Rus
2. Thomas Edison ... b Hintli
3. Viadimir Putin s G Kanadal
4. Atatiirk ...d.  Ispanyol
5. Celine Dion - Amerikali
6. Mahatma Ghandi S 2 ingiliz
7. Leonarde da Vinci g ginfi
8. Pablo Picasso o Bl Filistinli
9, Prens Charles . Tirk

10. Yasser Arafat . |talyan

G. Fill in the blanks with appropriate suffixes.
Example: Bu gézlGk ben___. — Bu giizliik benim.

.Bu kim____ kitaba?

. Bu defter sen____ mi?

. Kimmzi araba arkadasim___ .

. Benim ev___ cok blylk dedil.

. Sizinev__ hangisi?

. Senin ayakkabi___ siyah mi, kahverengi mi?
. Bu Ali'nin telefon___ mu?

. Onun ganta___ nerede?

. Ben___ arabam garajda.

O~ 3Dd hwbhy =

ar
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M. Match the colors In column B to the appropriate nouns in column A,

A e
1.deniz a. turuncu
2.t L. b. kahverengi
3. portakal (orange) weeeeee G KIFTUZI
4. taksi woevens 0. TENKSIZ
5. gay Aole mavi
&. kahve T -7 T
7.5u veeeeee. . Sivah
B.gace h. beyaz

I. Provide an appropriate question werd.

Example: Adiniz ? — Adiniz ne?

1. Bu ganta 7

2. Kardesginiz ? Istanbul'da mi?
3. Anneniz 7 Iyi mi?

4. Gzludiniiz ?

5. Babanizin ad ?

6. Bu harim ? Komgunuz mu?
7. Merhaba Zeynep, sin?

8. Universite ?

2. Steve ? Amerikah mi?

J. Create or questions using the words provided.
Example: araba - senin - kardeginin — Araba senin mi, kardeginin mi?

1. gbzlerin - mavi - kKahverengi

2. kahve - sicak - sofjuk

3. kardagin - &drenci - ddratmen
4, kitap - giizel - degil

5. sinema - bu sokak - biir sokak
6. gdmlegin - yeni -eski

7. kentiniz - blyik - kliglk

8. annen - Fransiz - Alman

K. Transtate into English.

1. Merhaba, ben Ingiliz'im. Adim John Hutchinsen, Londraliyim.

2. Londra gok biiyiik, ama gok eski bir kent. Annem ve babam da Londral.

3, Ben tarih &gretmeniyim. Kiz arkadagim Linda iskog. Linda dniversitede dgrenci.
4. Evimiz biraz kGglk, ama gok glzel.

5. Benim arabam kirmizi, ama bisikletim mavi. Linda'nin arabas: yesil.
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L. Translate into Turkish.

1. Good morning. | am from France. My name is Pierre. | am from Paris.

2. This is my friend Paolo. He is Italian. Paolo is my neighbor.

3. Are you French? No, | am (an) American. | am not a doctor. | am an engineer.
4. What is this? This is a book. Whose book is this? It is my book.

5. What color is your book? It is yellow.

6. Is that gentleman your sibling? Yes, he is my sibling.

Benim bisikletim beyaz.
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A. Add the suffix -slz fo these nouns.
Example: anne — annesiz

. pilot

. dgretmen
. profestr
. Ggrenci
av

tuz

resim
kitap

. GOCuk

. bilet

SOm- Wbk

—

B. Make these nouns plural.
Example: kent — kentler

1. anne
2. Amerikall
3. market
4, kedi
5. diretmen
B. iggi
7. sayl
B. gdzlik
9. ada

10. kitap

C. Study the example and write similar sentences.
Example: {| / teacher ... you f student) — Ben dgretmenim, ama sen Sdgrencisin,

1.{We/workers they/doctars) . ... ... . e e
2.{This/book ...thatfnoteboak) . .. .. ... ... . . e
3. {This bock finteresting ... thatbook fnot) . . ... ... . . .
4, (We/American ... they f Turkish) . ... .. ...
S.(Tealred .. coffea fbrown) . .. ... o e
6. (This man fteacher ... thatwoman Jlawyer) ... .. ... ... .
7. (Notebook fhere ...pencil fnot) . . ..o
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D. Identify the following sentences as formal or informal.

Format Informal
Example: Sad ol, ivivim, v

. Ayse Hanim, nasilsiniz?

. Siz nerelisiniz?

. Sen kimin gocufusun?

. Maslediniz ne?

. Eyvallah, ben gidiyorum.

. Kusura bakmayin.

. Senin adin ne?

. Sen Ankaral misin?

. Tamghgimiza memnun eldum,

w oy -l AWk -

E. Read the answers. Then fill in the blanks with the appropriate question words.

Example: Q: John, soyadiniz he? & Soyadim Healey.

1. Q: Bugiln hava 7 A: Cok sofuk.

2. Q: Linda sehirden? A; Linda Bostonlu.

3. Q: Ogretmeniniz ? A: Hasan Bey.

4, Qi Affedarsiniz, adiniz ? A: Adim Linda.

5.Q: Siz 7 A: Alman’im,

6. Q: siniz? A: Tegekkir ederim, gok iyiyim.
7. Q: Eczang ? A: Yan sokakta.

F. Study the example and form similar sentences.

Example; Rusya — Ben Rus'um.

1. Suriye Ben .
2. Almanya Ben .
3. Tdrkiye Ben .
4, ltalya Ben .
5. Ianda Ben .
6. Fransa Ben .
7. Ispanya Ben .
8. Ingiltere Ben .

8, Arabistan Ben
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G. Fill in the blanks o create a meaningful dialogue.

A: Merhaba, nasilsinz’?

B: Tegekkiir ederim, iylvim, nasisimz?

A: Saf olun, ben iyiyirn.

B: Siz bu iiniversitede &grenci misiniz?

A , ben degilim, 8gretmenim. Istanbullu musunuz?
B: Havir, {zmirliyim.

A: lzmir

B: Izmir Ege Bolgesi'nde.

: izmir giizel bir kent mi?

. cok glze! bir kent.
: Sizin eginiz de lzmirll mi?
Hayir, Kanyali.
:Konya biiyOk 7

: Evat,

PrmEOP

X

. Translate into Turkish.

. In the room

. on the street
. in the park

. of the library
on you

. mine

. at home

. of the friend

00 =1 I L =

I. Write K (kadn) for female names and E (erkek} for male names.

Example: ....E...... Hasan
L TR Aynur
20 Leyla

K S Fatma
A Can
S Selim
B Sema

7o e Mehmet

: T Ali

L2 J, Ash

103
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J. Supply the missing letter.
Example: Ankarally _m — Ankaraliyim

1. adn_z
2.profes_r
d.akils__z

4. iyis_ n

B. kalemnl_r
6. arkadagl__r
7. bitets__z
8.ilgin__

9, gbzl__ kler

K. Provide the appropriate possessive suffixes, using the cues provided.

Example: ad_ {my) - adim

1. arkadas____ (his)
2.ev___ (our)

3. defter (her}

4. dergi___ (your/pl.)
5.araba____ (yourssing.}
B. kap___ (its)
7.amca___ (yourfsing.}
B gk (its)

I.. Crossword puzzle

2
1 l

Clues
1. left 2. aver there 3. nine 4. {bus)stop 5. whose
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M. Write appropriate questions for the following answers.

Example: Evet, bu kitap. — Bu Kitap mi?

. Evet, okulumuz gak biyiik.
. Hayir, o kalem degil.

. Ben Fransiz'im.

. Hasan Ankarali.

. Tegekkir ederim, iviyim.

. Bu bey benim arkadagim.
. Hayir, babam lzmirli dagil,
. Evet, John Amerikali.

. Hayir, ben doktor degilim.

DO =R bhwh)—

N. Connect the conjunction He to the preceding nouns.
Example; annem ile babam — annemie babam

1. Ankara lle Istanbul
2. kalem ile defter

3. gocuk ile annesi

4, bakkal ile egi

5, doktor ile hasta

6. gazeteci iie avukat
7. ameam ile teyzem
8. hoca ile 8jrenci

9. cami ile kilise

0. Write what you might say or ask in these situations,

Example: You see your close friend in the morning.

You:
1. Are leaving your teacher's party at 10 p.m.
2. Bumped into somecne by accident.
3. Want to get someone's attention.
4. Have found a pair of glasses.
Would like to find their owner.
5. Have just met somecne.
Would like to know where she is from.
6. Also would like to know which city s/he is from.
7. Want to learn if your friend's car is old or new.
8. Want to know his or her car's color,

What you say ar ask:
Giinaydin.

105
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P. Answer the following questions, based on the example.
Example: Q: Siz pilot musunuz? — A: Hayir, (ben pifot degilim,) doktorum,

1. Siz &grenci misiniz?

2. Leyla Hanim sizin ablaniz m)?
3. Bu defter sizin mi?

4, Mr, Johnson ingiliz mi?

5, Kardesiniz muhendis mi?

6. Esiniz Amerikali mi?

7. Zeynep Harim orada mi?

8. Ahmet Bey mdir ma?

Q. Find the apprepriate response from column B to utterances in column A.

A B

1. Merfraba! e 8. Glnaydin!
2. Cok tegekklr ederim. ... b. Hog bulduk.
3. Glinaydin! AL ¢ Merhabal
4. Allahaismarladk. 00 e d. Arka sokakta.
5. Hog geldiniz, e €. 528 o, ivlyim, Sen nasilsin?
B.lyigecsler. 1. lyilik, senden?
7. MNasisin? e g. Bir sey dedil.
8. Tanighgimiza memnun gidum. ... h, Giile gile.
9. Mehaber? e i. Ben de.

10. Hastane nerede? ... j. lyi geceler,

R. Fill in the bianks with appropriate pronouns.

Example: gahgkan bir 8grencisiniz. — $iz galigkan bir dgrancisiniz,
1. Ankarall dediliz, Istanbulluyuz.

2. de ¢ok memnun oldum efendim,

3 kimsiniz?

4. Gok iyiyim.

5. cok iyi bir 8grenci.

6. Ben lzmirliyim. nerelisiniz?

7. bu okulda &§renciyiz.

8. simdi neredesin?

g benim yalin arkadagimsin.
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S. Fillin the blanks with necessary wards or suffixes to form or questions.

Example: Bursa mi giizal, mi? — Bursa mi giizel, Ankara mi?
1. Siz Amarikali rmisiniz, mi?
Z. Bu kitap mi, degil mi?
3. Bu bey ajabeyiniz mi, mi?
4. Kirmizi araba mi, Hasan'mn rm?
5. Bu defter mi, mi?
6. Resimler mi, renksiz mi?
7. Arabaniz sokakia mi, garajda ?
3. Bu hina kitiphane mi, mu?
9. Eviniz mid, kiigiik mii?
10. Sen gimdi evde misin, ckulda ?

T. Fillin the blanks with the correct words or suffixes. When making your selection, pay
attention to meaning, vowel harmony rules, and the subject of each sentence,

Exampls: Hilton Oteli bu caddede mi?

a) evde b) sokakta c) caddede  d) Ankara'da
1. Hilton Cteli kdgsede.

a) sokak b} sad ¢) kargida d) arkada
2. Topkapi Sarayl Ankara'da ?

a) dedil b} mi c)mi dymiyiz
3. Selim Bay hangi doktor?

a) hastanede  b) okulda c) gvde d} milzede
4. Cep telefonun mi?

a) yok b) yeni chm d) var
5. Affedersiniz, Aydin Bey mi?

ajevde b} sizde c) orada d} Oniversitede
6. lyi geceler Hasan

a) hamm b) gocuk clefandim  d)bey
7. Hasan gimdi evde .

a) degil bydedilmi  c)degiim  d) degiliz
g. Siz sehirdensiniz?

ajne b} nereli ¢) kim d} hangi
9. Bu anahtar mi?

a) Orhan'in b} senin c) babanin  d) cocudun

10. Bisiklatin ne renk, kirmiz| mu, mi?

a) biiydk b} sar c) mavi d) kiigiik
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U. Fill in the blanks with the correct suffixes. When making your selection, pay attenticn to
meaning, vowel harmony rules, and the subject of each sentence.

Example; Ben &fretmenim.
a) sin b) yim ¢} im d) siniz

1. Sen iyi bir &frenc .
a) siniz b) sun ¢) yisin d} sin

2. Ben doktor .

a) yim b) im c) um dyuz
3. Biz Tark' .

ayylz b} sindz c) Gz dyuz
4. Siz nereli ?

a)yiz b)siniz c) yim d) siniz

5. Sen gok g¢aligkan .

a) im b) siniz ¢} sin d} sin
B. Siz turist mi ?
a) yiz b} siniz ¢} siniz d) yim

V. Wrile aut these numbers in Turkish.
Example: 47 — kirk yedi

a. 2b
b. 77
c. 89
d. 101
e, 236
f. 553

W. Translate into Turkish.

1. one and & half

2. five fiowers

3. eight people

4, fifty-two dollars

5. one hundred and eighty lira
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X. Fill in the blanks with the correct words. When making your selection, pay attention to
meaning, vowel harmany rules, and the subject of each sentence,

Example: Tarih &freimenimiz Adanair.
a) turuncy h) deniz ¢} Adanal d) baklamek

1. Bu Xoltuk gok

a} renk b) Ru.sya ¢) eski d) turist
2. Otobiis mi?

a) renkli b) durakta ¢} yeni d} turist
3. Bu gézlik mi?

a) ben b} senin c) kim d} onun
4. Benim arabam gri, bisikletim .

a) renk b) mavi c} Alman d} tarih
5. Komgum Ametikah. Onun Steve,

a) rengi b} ad) c) soyadi d) milliyeti
6. Ablamin yeni evi kigik.

a) renkli b} deniz c) gok d) saat
7. Benim anahtarim ?

a) burada b} Ankaral) ¢) sende d} nerede



FUNCTIONS
» Asking about activilies
* Describing activities
+ Asking for and giving personal
information
= Exchanging addresses and
phone numbers
CONECS NI GRAMMAR
x WP S - Finite verbs
= Megation
» The present progressive lense
(affirmative, negative)
+ The dalive case

+ The derivative suffix +Cl
=T b !

Dénerc

Déner kebab, a Turkish dish made of maat
ar chicken cooked on a vertical spit and
sliced off o be served, has become a
specialty enjoyed around the world.
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VOCABULARY

akgam yemedi [aksam yemeyi] dinher,
supper

artik [artik] now, henceforth

asc1 cook

avukat lawyer

aynt the same, identical

bakkal grocer; grocery shop

halik fish

bana to me {dai. of ben)

bagla- (A) to begin, start

beyelandi sir

bilgisayar computer

bin- {A) to get on, board; to ride

bitir- {1} to finish, complete; fo graduate

boya paint, dye

bulug- {|A} to meet, come together

biiroe office, bureau

cevap answer, reply

cevap ver- (A) to answer, give answer

cumartaesi Saturday

gargamba Wednesday

gars shopping district, market

gik- (DAR) to exit, go f come out

dans et- (A} to dance

ders class, lesson; unit

ders gahs- (-) to study

dinle- {1} io listen {ta)

dinlen- {DA} 1o rest

dost clpse friend

erken early

firma firm, company

garson waiter, waitress

gazeteci [gasteci] journalist

geg late

geg kal- {A) (o be [ate

geng young

gbnder- (|} to send

gore (A) according fo; suitable for;
compared to

glnlik diary; daily

hafta week

hafta sonu weekend, on weekend

hazirla- {l) i¢ prepare

hazirlan- {-/A) to get ready; to prapare for

hadlye gift, presant

heniiz yet; only just

her every, each

ig- (1) to drink

ilkigretim okulu glementary school

|ngilizca the English languags

iste- (-/) to want, wish; to ask for

izle- {1) to watch; to follow, pursue

kag how many? how much?

kaga {for) how much?

111

kagta at what time?

kalk- {-fDAnN) to get up, rise; to depart, take off
konsar concert

lise high school

mag¢ match, game

meslek occupation, profession
mimar [mi:ma:r] architect
muhasebeci [ma:sebeci) accountant
miikandis snginaer

miizlk music

necl what profession?

nereye where to?

ofis office

ortanca the second / middle child
oyna- (A) to play; to dance

&fren- {1} [p:ren-] to leam

brat- {I} [¢:ret-] to teach

tretim [:retim] instruction, education
bzel private; special

parti party

pazar Sunday, (farmer's) market, bazaar
polis policeman; the police

posta post, mail; postal service
pregramei {purg.ramei] pregrammer
ressam artist, painter

sahah moming

sana fo you (dal. of sen)

sav- (I} to like; to love

sinav examination, test

sigara ig- {-) fo smoke

san end; last, final

sor- (A} to ask

soru guestion

spor [sipor] sperdl, games

telefon et- (A} to call, phone

terzi tailor

tiyatra theater

tap ball

Tiirkge the Turkish tanguage

veya [veya:] or

yap- (1) lo do, make: to build

yann tomorrow

yaga- [-/DA) to live; 10 reside

yazar author, writer

yemek yap- {-) to cook food

yemek ya- (-] {0 consume food

yil year

yine again, once more

yogdun fyoun] inlense; toa much
yiinetici administrator, manager
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Chapter 6

1. CONVERSATION: Ne yapiyorsun? @ TRACK 17

Hakan is calfing his friend Fatih on the phone fo make plans for tha evening.

Hakan: Selam Fatlh, ne haber?
Fatih: lyilik, senden ne haber?

Hakan: Ben de iyiyim. Ne yapiyorsun Fatih?

Hi, Fatih, How's it going?31
Good. How's it going with you?
I'm good too. What are you doing, Fatih?

Fatih: Ders ¢ahgiyorum. Sen ne yapryorsun? I'm studying. What are you doing?

Hakan; Ben evdeyim. Gay Iglyorum ve miizik

dintiyorum.

Fath: Bu akgam ne yapiyorsun?

Hakan: Maga gidfyorum. Haydi sen de gel.

Fath: Mag saat kagta?
Hakan: Sekizde.

Fatih: Oldu, ben de gelfyorum.
Hakan: Tamam, akgama gdriigiiriiz.

Substitution drills

1. Q: Ne yapyorsun?

2. Q: Simdi ne yapiyorsun?

3. Q: Bu 2kgam ne yapiyorsun?
(yanin)
{gargamba gind)
(pazar gin(}

4. Q: Hafta sonu{nda) ne yapiyarsun?
{bu akgam)
{bugiin)

5. Q: Michael ne yapiyor?

6. Q: Arkadasin ne yapiyar?
{baba)
{abla}
{John)

I'm at home. I'm drinking tea and listening
to music,

What are you doing tonight?

I'm going to the game. (Why don't) you
some alang.
What time is the game?

At eight g'clack.
Q.K., I'l come, too.
O.K., see you tonight.

A: Dinleniyorurt.
{Oturuyorum.)
{Ckuyorum.)

A Kitap okuyorum.
(gazete)

(dergi)

A: Maga gidiyorum.
(sinemaya)
{konsere}
{tiyatroya)

A: Sinemaya gidiyorum.
{Ders galigiyorum.)
{Mekiup yaziyorum.)

A: Cay iciyor.
{kahve)

{siit)

A: Maga gidiyor.
{Mektup yaziyor.)
(Kahve igiyor.}
{Ders ¢aliglyor.)

31 Ng hater? and lylik. have varicus English aquivalents. Translations vary according ta context.
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2, GRAMMAR POINT: Finite verbs

The most important element in a Turkish sentence is the finite verb, which usually comes at
the end of the sentence. The finite verb most commonly includes at least three elements
indicating an action, the time or mood of the action, as well as the person performing the
action.

verb + tense or mood ending + personal ending

Additional elements can be included in the finite verb to expand its meaning. For example,
the negative, reciprocal, passive, causative, conditional, abilitative, necessitative or optative
verb forms can be expressed with a single Turkish finite verb (whereas several words may
be required to express the same in English, which may or may not be part of the predicative
verb).

3. GRAMMAR POINT: Negation
There are three types of negation in Turkish.

* Sentences with the verb fo be are always negated by the negation word degil.

* All verbs except the verb to be are negated by the negation suffix -mA (-ma, -me), which
is inserted between the verb root or stem and the tense or mood ending.

* Nonverbal sentences with the existential predicate var are negated by yok (discussed
further in the next chapter).

Ali Bey dgrenci degil, 6gretmen.

Bu resimde top var. Bu resimde top yok.
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4. GRAMMAR POINT: The present progressive tense

The present progressive tense is the most frequently used fense in Turkish. It is used when
the subject is performing or about to perferm an actien. In addition, it can also be used to
express the near future, as well as repatitive or habitual actions. Typically it caresponds to
the English present continuous tense {I am coming, you are going), though with some
English verbs, it comesponds to the simple present tense (! understand, he knows).

The present progressive tense suffix -yor is a one-way suffix and does not change.

{ljyyor — -{i}yor, -{i}yor, -{u)yor, -(i}yor

The buffer latier {)) before the -yor suffix is used after verb stems ending in a consonant and
follows vowel harmony rules: bifiyorum, aliyorum, gérilyorum. The buffer letter is not used
after verb stams ending in a vowel: uyu- (to sleep) uyuyorum, y0ri- (to walk) yiriyorum.

Personal suffixes used in the present progressive tense

Singular  Plural

1st person =um uz
Znd person -5Un -sunuz
3rd person @ @ 1-larse
Affirmative
Singular ben kal + 1yor + um | am staying
sen kal + yor + sun yau are staying
o kal + 1yor sfhe is staying
Plural biz kal + iyor + uz we are staying
siz kal + wor + sunuz  you are staying
onlar  Kal + iyor + {lar) they are staying
bil- (to know} gér- (to ses) oku- {to read)
biliyorum | know gtrlyorum | see ckuyorum | am reading
hiliyersun you know goriiyorsun you see okuyorsun you are reading
biliyor sfhe knows gbrilyor s/he sees ckuyer shhe is reading
biliyoruz we know gbriiyoruz we see okuyoruz we are rsading
biliyorsunuz you know gériiyorsunuz you see okuyorsunuz you are reading
biliyor(lar) they know giriiyor(lar) they see okuyor(lar} they are reading

Cay igiyorum. | am drinking tea.
Agabeyim yeni bir araba ahyor. My older brother is buying a new car.
Carsamba giinii Ankara'ya gldiyoruz, We are going to Ankara on Wadnesday.

Ogrenciler simifta ders galigiyor{lar). The students are studying in the classroom.

32 pscause the vows! o in the -[l)yor suffix remalns constant, note that each parson has only one version of the
personal suffix.
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Q: Buglin ne yapiyorsun?33 What are you doing teday?
A: Kizimla ahgverige gidiyorum, | am going shopping with my daughter.

Q: Mustafa Bey hangi otelde kaliyor? Which hotel is Mr, Mustafa staying at?
A: Ankara Otelinde kahyor. He is staying at the Ankara Hotel,

Pronunciation, Vowel Harmony, Additional Usage

L

The primary accent of the word falls on the syllable immediately preceding the -yor suffix:
geliyar, okuyorum, biliyoruz 34

The final t of the verbs git- {to go) and et- {fo do) changes to d in the present
progressive tense: gidivor (s/he is going), tekrar ediyorlar (they are repeating).

The final vowe! of any verb stem ending in a low vowel (a or ) becomes a high vowel {,
i, u, 0) immediately preceding the -yor suffix. This change occurs in both written and
spoken Turkish and includes the monosyllabic verb stems: de- (fc say) — divor (sthe is
saying}, ye- (lo eat) — yiyorsunuz (you are eating). In polysyllabic verh stems ending in a
vowel, the change is dictated by the first vowel of the stem based on vowel harmony
rules: oyna- (to play) — oynuyorum (| am playing), gzle- (to observe) — gézliiyonuz (we
are observing), as illustratad in the following examples.

bagla- (to bagin) sbyle- to say

bagliyorum ! am beginning styltiyorum [ am saying
haghyorsun you are beginning séyliiyorsun you are saying
haghyor sthe is beginning styliiyor sthe is saying
baghyoruz we are haginning sdylilyoruz we are saying
baghyorsunuz you are beginning styliiyorsunuz you are saying
bagliyor(lar) they are beginning - stviliyor(lar) they are saying

The present progressive tensa can also express the near future and repetitive or habitual
actions.

Yann milzeye gidiyorum. | am going to the museum tomorrow. (near future)

Artik her giin erken kalkiyorum. | get up early every day now. {repetitive)

All sabahlan saat onda ige gidiyor. Ali goes to work at 10 o'clock in the mamings.
(habitual)

32 Ne yapiyorsun is pronounced [na:pryosun] in casuzl speech.
4 In casual speach, the r at the end of the -yor suffix is usually dropped when it falls at tha end of the word or

befare a suffix that starls with a consonant; geliyor [geliyo], gellyortar [geliyolar}, and sa on.
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EXERCISES

A. Give the present progressive forms of the following verbs corresponding to the pronouns
provided.

Example: al- (he) — aliyor

1. bil- {I}

2. tamig- (we)

3. hazirla- (you/sing.}

4. gahg- (thay)

5. oyna- (you/pl.)

6. &gren- (1)

7. konug- (we)

8. tami- (she)

0. tegekkiir et- (wa)
10. ye- {ha)

8. Provide the corrsct personal pronouns.
Example: {  Yburada iki giin kaliyorum. — (Ben) burada iki giin kaliyorum.

) her gdn evde oturuyor.

) de sinemaya gidiyorum.

) ders galigiyoriar.

) yann Ankara'ya gidiyoruz.
) gok sigara igiyarsunuz,

) bu akgam galiyor,

) e-mail gdnderiyorum.

} yann tiyatroya gidiyoruz.
} ok ders gabgiyorsun,

) selam sdyllyor.

oo ND GRS
S L r— p—
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C. Provide the appropriate personal endings.

Example: Ben ¢ay seviyor . — Ben gay seviyorum.
1. Sen nerede oturuyor ?

2. Babam gazete okuyar .

3. Biz Ankara'da ii¢ glin kalryor, .

4. Siz cok giizel konuguyor, .

5. Zeynep'le Aydin su evde oturuyor .

6. Ban her sabah saat yedide kalkiyor____.

7. Annem de aligveris yapiyor .

8. Sen nerede galigivor ?
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EXERCISE: NE YAPIYORLAR?

1. Aydin ders galisiyor.

3. Hiiseyin Bey su

5. Mary Hanim telefonda

6. Ayca kitap

Ben alisveris y;-;;yorum.

117
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Substitution drllis

1. Q: Ne yvapiyorsunuz? A: Ders galigiyorum.
{(kitap oku)
{mektup yaz)

2, Q: Nereye gidiyorsunuz? A: Sinemaya gidiyorum.
{kansere}
{ahgverige)

3. Q: Kardeginiz kimle kenuguyer? A Ali'le koruguyor.

{oyna)
{bulus)

4. Q: Ash nerede oturuyor? A Kadikty'de ofuruyor,
(kal)
(yaga)

Class activity: Guided conversation

1. Q: Nerede oturuyorsunuz?
A: Ankara'da .

2. Q: Hangi sehirde yaglyorsunuz'?
A: Boston'da

3. Q: Nerede okuyorsunuz?
A: Universitede

4, Gt Nerede gahigiyorsunuz?
A: Bankada R

§. Q: Anneniz nerede gallslyoﬁ
A: Annem

6. Q: Babaniz hangi set‘nrde yaswar?
A Babam

EXERCISE: Answer the following questions.
Example: Simdi ne yapiyorsunuz? — Yemek yiyorum.

1. 5iz nerede kaliyorsunuz?

2. Kardeginiz nerede okuyor?

3. Sen ne yiyorsun?

4. Atkadagimz ne yapiyar?

5. Kim(in)le konuguyorsunuz?

6. Teyzeniz nerede oturuyor?

7. Anneniz nerede aligveris yapiyor?
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The present progressive tense: Negative

The negative suffix (-ma, -me} is inserted

between the verb stem and the -yor suffix. The

final low vowel {a, e) of the negalive suffix (-ma, -me)} becomes a high vowel (1, i, v, i)

immediately preceding the -yor suffix.

-ml- {-mi-, -mi-, ~mu-, -mii-}

Singular  ben kal + mryarum
sen kal + miyarsun
o kal + mtyar
Plural biz kal + miyoruz
siz kal + miyorsunuz
onlar  kal + muyar{lar)

| am not staying
you are not staying
sthe is not staying

we are not staying
you are not staying
they are not staying

bil- (o know)

bilmiyorum | don't know
bilmiyorsun you don't know
bilmiyor sfhe doesn't know
bilmiyoruz wa don't know
bilmiyorsunuz you don't know
bilmiyor{lar) they don't know

gir- (to see)

gérmilyorum | don't see
gérmiiyorsun you don't sae
gdrmiiyor s/he doesn't see
gormilyoruz we den't see
gbmmiiyorsunuz you don't see
gérmityar{lar} they don't see

oku- {to read)

okumuyorum | am not reading
okumuyorsun you are not reading
ckumuyor sfhe is not reading
ckumuyoruz we are not reading
ockumuyorsunuz you are not reading
okumuyorflar) they are not reading

oyna- (to play}

pynamiyorum | am not playing
cynamiyorsun you are net playing
oynamiyor s/he is not playing
oynamiyoruz we arg not playing
oynamiyorsunuz you are nok playing
cynamiyorf{lar) they are not playing

Bugiin ige gitmiyorum. | am not going
Ailem Istanbul'da oturmuyor. My fami

to work today.
ly doesn't live in Istanbul.

Ben gok kitap okuyorum, ama sen okumuyorsun.33 | read many baoks but you don't.
QOfrenciler sinava hazirlaniyorlar. The students are getiing ready for the exam.

A: Arzu Hamm ne yapiyor?

B: Arzu Hamm's dinlemiyor

B: Ablasiyla konuguyor, She is talking to her older sister,
A: Ablasi ne yapiyor? What is her older sister doing?

What is {Ms.) Arzu doing?

. She is not listening to (Ms.) Arzu.

35 Recall that each Turkish personal suffix already
used to express emphasis or contrast.

denotes a specific person and that pronouns are generally
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Pronunciation

The negative suffix -mA always places the primary accent to the syllable that precedes the
suffix. Thus, in verbal negative forms, the primary accent of the word is on the
syllable immediately preceding the negalive suffix: Tesekkdr ederim, ben gay igcmiyorum.
(Thank you, [but] | am not drinking tea.) Zeynep Kadikdy'de oturmuyor. (Zeynep does not live
in Kadikoy.)

Mary Hanim calisiyor. Hakan Bey galigmiyor, dinleniyor.

EXERCISES

A. Give the negative present progressive forms of the following verbs corresponding to the
pronouns provided.

Example: al- (he) — almiyor

. bil- (1)

. konus- {they)

. hazirla- (we)

. calis- (she)

. gel- (you/sing.)
. Bgren- (I)

. oyna- (you/pl.)
. tanig- (they)

0o~ B Wk =

B. Negate the following sentences.
Example: Ben gok gay igiyorum. — Ben gok ¢ay igmiyorum.

1. Annem Ankara'da yasiyor.

2. John éaretmenlik yapiyor. (John is working as a teacher.)
3. Ogrenciler ders galigiyorlar.

4. Siz ok glizel Turkce konuguyorsunuz.

5. Biz Bursa'da oturuyoruz.

6. Arzu, ablasina bakiyor.

7. Yann aksam Ankara'ya gidiyorum.

8. Ayse Hanim annenle tanigiyor.

9. Hasan Bey annesine telefon ediyor.
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€. Fill in the blank with the corract word.

Example: Annem buglin hasta, galigmeyor.
a) caligmiyorum b} cahgmiyer c) galiglyoruz ~ d) galigmiyorlar

1. Ben bu otelde

a) kaliyorsun b} kaliyorum c) kalmuyor d} kahyoruz
2. Biz her gin gazete .

a) okuyorsun b) ckuyorlar ¢} okuyorum d) okumuyoruz
3. Sen simdi ne ?

a) yapiyorsun b) yapmiyoruz  ¢) yapiyor d) yapiyorsunuz
4. Siz soru .

a} sormuyor b} sormuyorum  ¢) sormuyorsun  d) SOrMUYOrsUNuUz
5. Annem siit

a) icmivoruz b) it.;miyorlar c)igmiyor  d) igmiyorum

Class activity
Take turns asking and answering these questions in small groups.

Example: Gok televizyon izliyor musunuz? — Evet, cok televizyon izfiyorum.
Hayir, gok telavizyon izlemiyorum,

1. Yemek yapiyor musunuz?

2. Kitap akuyor musunuz?

3. Dans ediyor musunuz?

4. Sigara igivor musunuz?

5. Sark) soyfiyor musunuz?

. Tirkge konuguyor musunuz?

7. Spor yapiyor musunuz?

5. LISTENING @ TRACK 18

The passage below will be read slowly. As you listen, fill in the blanks with the missing
words.

Benim adm Hall Akga. Ankarallyim, ama simdi Istanbul'da . Lisede
égretmenim. Esim Ayla da &fretmen. Esimle ben ayni okulda . Biz har sabah
saat yedide ve keshvalh yapiyoruz. Kahvaltda cay igiyoruz. Ben s(t

- Saat sekizde evden g¢ikiyoruz. Okula otobisle gidiyoruz, Okulumuz o kadar
uzak degil. Benim derslerim saat onda . Ginde dirt saat darsim var. Derste
6grenciler bana sorular seruyorlar. Ben de onlann sorularina cevag . Saat
dirite okuldan gikiyoruz. Aligverig yapiyoruz. Saat altida akgam yamsadi .
Akgamlan dirleniyoruz. Gazeta veya kitap okuyoruz. Cumariesi ve pazar ginleri okula
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Dialogue: Nereye gidiyorsun?

Ayla: Merhaba Sema, nereye gidiyorsun? Hi Sema, where are you going?

Sema: Ige gidiyorum. Sen nereye gidlyorsun? 'm going to work, Where are you gaing?
Ayia: Ben aligverige gidiyorum. I'm going shopping.

Sema: Ne alacaksin? What are you going to buy?

Ayla: Kizima hediye aimak istiyorum. | want to buy a present for my daughtar.

6. GRAMMAR POINT: The dalive case

The dative case indicates the indirect object of a verb, expressing movement towards a
particular place, a price, ar a purpose. It may be translated into English as: {o, into, fowards,
or far.

The dative case ending is +Hy)A:
« after nouns ending in a consonant: +a, +e
» afier nouns ending in a vowel: +ya, tye

bilgisayara {to [the] computer) adaya (fo [the] room)
cekete (to [the] jacket) elbiseve (to [the] dress)
dosta (to [the] friend) kemsuya (to [the] neighbor)
mektuba {to [the] letter) kapilara (to [the] doars)
Ahmet'e (to Ahmet) Londra'ya (to Londen)
bana (fo me) evime (ko my home}

Okula gidiyorum. | am going to school.

Hasan Bey bize geliyor. Mr. Hasan is coming to our place. [lit. to us]

Steve kitabi bana verdi. Steve gave the book to me.

Bana yeni ayakkabi gerek. | need new shoes.

Bu gdmlek kaga? How much is this shirt?

Kizima bir hedlye almak istiyorum. | want to buy a present for my daughtar.

« Note that the pronouns ben, sen, o, bu, and su have irregular dative case forms.

Dative case forms of the personal and demonstrative pronouns

bana to me buna to this
sana to you guna to that

ona to him { her f it ona lo that

bize to us bunlara to these
size ta you sunlara to thase
onlara {¢ them onlara to those
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Qi Bu ceket kaga? How much is this jacket?
A: 150 lira{ya). 150 lira.

Q: Kime telefon ediyorsunuz? Whom are you calling?
A: Anneme telefon ediyorum. I'm calling my mother,

« Some verbs, such as bak- {to laok at), var- (to give), and bin- (o get on, ride), require a
dative case ending on the nouns or noun phrases that they govern.38

Bu resimlere bakayoruz. We are looking at these pictures.
Kitabs size veriyorum. | am giving you the book.
Kardagim her giin bisiklete biniyor, My brother rides a bicycle every day.

Soma other verbs that commonly require nouns in daiive case are:

bagla- (to start, begin), cevap ver- (to answer), geg kal- (to be late),
git- {to go), giil- (to laugh), soru sor- (fo ask [a question]), sbyle- (to
tell), telefon et- {to cak, telephone)

*  Some words like dogru {towards), and gére (according to} require their objects to be in
the dative case.

Gocuklar eve dogru yiriyoriar. The children are walking towards the house.
Hava raporuna gére ... According to the weather report ...

EXERCISE
Add the dative case suffix to the following nouns and pronouns.

Example: ev — eve

1. siz 10. beg

2. okul 11, siif

3. cay 12. adam

4. duvar 13. 0

5. ben 14, Universite
€. soquk 15. sen

7. gémisk 16. beyefendi
8. kz 17. kahvalt
9. aile 18. Ankara

38 As can be sesn from the translations, tha cormesponding English verbs may nol require the prepaosition "o’
before the nouns they govarn,
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Substitution drills
1. Q: (Siz) nereye gidiyorsunuz?  A: (Ben) kiitiiphaneys gidiyorum.
{mize)
{sinema}
{Almanya)
2. Q: Kardegin nereye gidiyor? A: Bakkala gidiyor.
{banka)
{okul}
(hastane)
3. G: Kime telefon ediyorsunuz?  A: Ablama telefon ediyorum.
(soru sor)
{adyle)
4, Q: Ne yapiyorsun? A: Babama telefan ediyorum.
(cevap ver)
(mekiup yaz)
5. Kitabi Hasan'a verin.
(0)
{onlar)
{biz)
(gocuk)

Class activity: Guided conversation on education

1. Q: (Siz) bgrencl misiniz? A: Evet, ...
Hayir, ...

2. Q: Nerede okuyorsunuz? A: Universitede okuyorum.
Liseyi bitirdim.

3. Q: Ne okuyarsunuz? A: Biyolojl okuyorum.

4, Q; Kardeginiz nerede okuyor? A: Kardegim liseye gidiyor.

Practice the following dialegues with a classmate.

1. G Ev adresiniz na’? What is your home address?
A: Ev adrasim: My home address is:
Ozglir Sokak, Sedef Apartman, Ozgur Street, Sedef Apartment,
No: 12/3 Feneryolu-istanbul 81040, No: 12/3 Feneryolu-Istanbul 51040.
2. Q: Telefon numaraniz kag? What is your phone number?

A: Telefon numaram: (212) 37544 28. My phone number is (212) 375-4428.

3. Q: E-posta (/ e-mail) adresiniz ne? What is your e-mail address?
A: hakanya@yahoo.com hakanya@yahoot.com
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EXERCISE

Fill in the blanks with the appropriate word or ending.

1. : Kime telefon ediyorsun?
: Ogretmene telefon ediyorum,
: Ogretmen ?

: Okulda.

mr>rmP

: Nereye gidiyorsun?

: gidiyorum.

: Kardesin nereye ?
: O bankaya gidiyar.

@ m

: Ajabeyin nerede okuyor?
: Universite____ okuyor.

: Ne okuyor?

: Tarih

o> m>

: Hangi okula gidiyorsun?
: Lise gidiyorum.

: Hangi liseye?

: Cumhuriyet Lisesin___.

mrE>mr

: Kime soru soruyorsun?
: Ablam soruyorum.

141
mw >

Q: Ali kime telefon ediyor?

125

A: Ali doktora telefon ediyor



125 Chaptsr &

7. CONVERSATION: Ne is yapiyorsunuz? ® TRACK 19

John, Maria and Ali are talking about their professions.

Maria: Ne is yapryorsunuz John? What do you do, John?
John: Ben bgretmenim. Lisede ingllizce I'm a teacher. | teach English at high
Sgretiyorum. Siz ne i yapryorsunuz?  school. What do you do?
Maria: Bilgisayar miihendisiyim. Ozel bir I'm a computer engineer. | work at &
firmada ¢aligiyorum, private company.
John: All, sen ne ig yapiyorsun? What do you do, Ali?
Ali;  Ben bllglsayar programcisnam, I'm a computer programmer. | work at the
Maria'yla aym firmada galigiyorum, same company as Maria.
Maria: Esginiz ne ig yapiyor John? John, what does your wife do?
John: Esgim tarlh 8gretmeni, ama bu yil My wife is a history teacher but she is not
gahgmyor. working this year.
Maria: Nerede oturuyorsunuz? Where do you live?

John: Kadikdy'de. Kusura bakmayin, derse  In Kadikoy. Excuse me, I'm {gaing o be)
get kaliyorum. Garigmek {izere. late for class. Ses you later.

Supplementary vocabulary: Professions

agg1 cook ekonomist economist muhasebeci accountant
avukat lawyer ev hanimi housewife polis polics officer
boyaci house painter gazeteci journalist ressam artist

dilci linguist hakim judge tarihgl historian

digc¢l dentist hemgire nurse yazar author, writar
eczacl pharmacist is adami businessman yonetici administrator

Ne is yapiyorsunuz? (What do you do [for a living]?) is the most common way of asking
someone's profession or occupation, There are two more ways to ask the same question:
Mesleginiz ne? (What is your occupation / trade? [rather formal]) and Necisiniz? (What do
you do? [very informal and less common]). All of these questions are answered in the same
manner by stating one's profession, that is, Avukatim. (1 am a lawyer).

Converzation and substitution drills

1. Q: Ne is yapiyorsunuz? AL
2. Q: Nerede galigiyorsunuz? A: Eczanede galigiyorum.
(miize)
{tiniversite)
3. Q: Isci misiniz? A:Evet,... or  Hayr, ...
4. O Eginiz ne ig yapiyor? A Esim ...
{baba)

5. Q: Eginiz doktor mu? A Evel,... or Hayr, ...
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8. WORD FOCUS: The derivative suffix +C/

When attached to a singular noun, the suffix +Cl (+c1, +ci, +cu, +cii, +g1, +¢i, +cu, +ci)
forms a new noun indicating a profession:

as (food) asgi (cook) emlak (real estate) emlake! (real estate agent)
balik (fish)  balikgi (fisherman) is (work) isci (worker)

banka (bank) bankaci (bank official) kitiiphane (library) kittiphaneci (librarian)
boya (paint) boyaci (house painter) spor (sports) sporcu (sportsmaln / woman)

futbol futbolcu balik balikgi

Dialogue: Ne is yapiyorsunuz?

Ayla: Neis yapiyorsunuz?
Deniz: Bankaciyim.
Ayla: Nerede calisiyorsunuz?
Deniz: Akbankta galisiyorum. Siz ne is yapiyorsunuz?
Ayla: Ben mimarim.
Deniz: Esiniz ne is yapiyor?
Ayla: O da mimar.

ACTIVITY: Complete these dialogues and practice them with your classmates.

Ne is yapiyorsunuz?

Doktorum.

Nerede calisiyorsunuz?

Ortakdy'de bir hastanede calisiyorum.

@>m>

Kardesiniz is yapiyor?
Kardegim asgl.

calisiyor?
Lezzet Lokantasinda.

Lxm>

Ogrenci misiniz?

Hayir, 6gretmenim.

Ne dgretiyorsunuz?
ogretiyorum.

mro»
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9. READING: Arkadaslarimiz

« John Smith Amerikali, ama simdi Istanbul'da yasiyor. Ingilizce &gretmeni. Ozel bir okulda
Ingilizce 6gretiyor. Esi tarihgi, ama bu yil galismiyor.

"Maria Sanchez Ispanyol, Malagall. Maria bilgisayar miihendisi. Simdil stanbul'da bir
bilgisayar firmasinda galigiyor, Anne ve babasi Madrid'de oturuyorlar, ama kardesi Los
Angeles'ta yagiyor.

« Ali Aslan lzmirli, ama simdi stanbul'da oturuyor ve galigiyor. O da Maria'yla ayni firmada
galisiyor, Ali bugiin hasta ve galigmiyor, evde oturuyor ve dinleniyor.

« Ahmet Ertekin Eskisehirli, ama simdi Istanbulda oturuyor. Ahmet Bey doktor, bir
hastanede galisiyor. Esi de doktor. O da ayni hastanede caligiyor.

Reading comprehension

Based on the text above, fill in the blanks with the appropriate choices.

1. John Smith Amerikalr. 5. Maria Sanchez
a. Amerikall a. mimar
b. Italyan b. bilgisayar mithendisi
c. Avustralyali c. dgretmen
2. John Smith gimdi yasiyor. 6. Ali Aslan calisiyor.
a. New York'ta a. Ankara'da
b. Istanbul'da b. Istanbul'da
c. Londra'da c. Sivas'ta
3. John Smith'in esi ‘ 7. Ali Aslan bugtlin
a. Ingilizce 6gretmeni a. ok galigtyor
b. tarihgi b. galismiyor
c. bilgisayar mithendisi c. yorgun
4. Maria Sanchez - 8. Ahmet Ertekin oturuyor.
a. Madridli a. Eskisehir'de
b. Parisli b. Istanbul'da
c. Malagali c. Ankara'da

10. READING: Ozlem'in giinliigii

Merhaba, Gunligime hos geldiniz. Adm Ozlem Tung. On yedi
yasinda bir kizim. Lisede okuyorum. Istanbulluyum. Kadikdy'de
oturuyoruz. Biz tig kardesiz. Kardeglerim de dgrenci. Kuguk kardesim
Asl ilkogretim okulu dortte. Ortanca kardegim Engin lisede Ggrenci.
Babam Yasar Tung doktor. $ ifa Hastanesinde galigiyor. Annem
Zekiye Tung mimar. Ozel bir blroda galigiyor. Onlarin igleri cok
yogun. Simdilik hogga kalin. Yine goriigmek Uzere.
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EXERCISES

A. Fillin the blanks with tha appropriate jobs. Choose from the words in the box.

ags avukat  gazeteci mimar muhasabeci

bilgisayar programcisi ressam futbolcu

1. Ben agenyim. Gizelyurt Lokantasinda galrgryorum.

2. Kardegim Cela . Akgam gazetesinde galigiyor.

3. Komgumuz Ahmet amca . Q bir muhasebe bilrosunda galigiyor.
4, Babam . Qzel bir mimarhk blrosunda galigiyor.

5, Annam . Gok glizel gocuk resimler yapiyor.

6. Ablam Ayien . Bir bilgisayar firmasinda galigiyor.

7. Adabeyim iyi bir . Ategspor kullibiinde futbol aynuyor.

8. Siz siniz. Bir avukatlik firmasinda calisiyorsunuz,

B. Match the workplaces with people wha work there,

1. banka wrren... 8. doktar

2. okul rivianeee B, KtOphaneci
3. hastane A ¢ bankact

4. firma weeeneen o garson

5. lokanta e B i3 adam

6. kiitiphane v [ BGretmen

C. Choose the correct occupation for each person.

1. Ban Derman Hastanesinde galigiyorum. Ban  a. doktorum. b, iggi

2. John Ingilizce dgretiyor. John  a. bankac b. dretmen

3. Ayse ve Ayla kiitiphanede galisiyorlar, Onlar  a. garson b. kiitiphaneci
4. Biz gazetede gahgiyoruz. Biz a. gazeteciviz  b. polisiz

3. Kardegim mimarhk birosunda ¢aligiyor. 0 a. ybnetici b. mimar

6. Hasan Bey kitap yaziyor. o a. barkac b. yazar

7. Aynur Hamim Akbankta galigiyor. ] a. bankac k. is adami
11. WRITING

Read this example and write 2 similar paragraph about yourself.

Adim Ali Pamukgu. Tirk'im. Edirneliyim, ama gimdi Ankara‘da oturgyorum.
Cumhuriyet Lisesinde tarih Ggretmeniyim. Cargamba giinieri futhbol oynuyorum. Bu yil
Almanca édrenivorum.

..........................................................................
--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------
..........................................................................

..........................................................................
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12. LISTENING 0 TRACK 20

You will hear a dialogue between Ali and Hakan. Listen carefully to the dialogue and circle
the correct statements.

1. a) Ali is starting a new job today. 4, a) Hakan's workplace is in Taksim.
b) Ali is moving to a new place today. b) Hakan's workplace is in BakirkGy.
c) Aliis getting married today. ¢) Hakan's workplace is in Kadikdy.

2. a) Ali's new job is in Erenkdy. 5. a) Hakan's wife works as an engineer.
b) Ali's new job is in Taksim. b) Hakan's wife works as an architect.
c) Ali's new job is in Bakirkdy. c) Hakan's wife works as a teacher.

3. a) Ali's new job is at a law firm. 6. a) Hakan's wife works at a high school.
b) Ali's new job is at a grocery store. b) Hakan's wife works at a university.

c) Ali's new job is at a computer firm. ¢) Hakan's wife works at a supermarket.

13. READING: Telefonda

Orhan: lyi akgamlar Seving, nasilsin?

Seving: Sag ol, iyiyim. Sen nasilsin?

Orhan: Sag ol, ben de iyiyim. Islerin nasil?

Seving: Gok iyi. Yeni igin nasil? lyi mi?

Orhan: Evet, cok memnunum.

Seving: Simdi nerede galigiyorsun?

Orhan: Etiler'de bir ofiste caligtyorum. Annenler3” nasil Seving?
Seving: Annem gok iyi, ama kardesim bugiin hasta.

Orhan: Gegmis olsun. Kardesin simdi evde mi?

Seving: Evet, evde. Annemler de evde.

Orhan:; Bu aksam ne yapiyorsun?

Seving: Ben bu aksam konsere gidiyorum. Sen ne yapiyorsun?
Orhan: Heniiz bilmiyorum, ama galiba agabeyimle sinemaya gidiyoruz.
Seving: Haydi hosca kal Orhan.

Orhan: Giile glile Seving. Gorligmek lizere.

Reading comprehension
Answer these questions, based on the above dialogue.

Example: Orhan nerede galigiyor? — Orhan Etiler'de bir ofiste calisiyor.
1. Orhan'in igi yeni mi?

2. Seving'in annesi nasil?

3. Seving'in kardesi nasil?

4, Seving'in kardesi simdi nerede?

5. Orhan bu aksam ne yapiyor?

6. Seving sinemaya gidiyor mu?

7. Seving bu aksam ne yapiyor?

37 When the plural suffix is used after proper nouns and some kinship terms such as anne, baba, and so on, it
refers to the family of that person or to all persons normally associated with that person: annemler (my mother
and company, for example, my father, brotherfs], or sister[s]); Ayseler (Ayse and company, for example, her
husband).
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14. EXERCISES
A. Circle the correct word to complete the meaning of the sentence.
Example: Kardesim (doktor / doktoruz). — Kardegim doktor.

. Ben Londra'da (yasiyor f yasiyorum),

. Bu bey benim (arkadagim / arkadaglanim).
. Siz {Ankaralisin { Ankaralisiniz).

. Biz nerede {yagyorsun / yagiyorsunuz)?

. Bu kitap {sen { senin} mi?

. Siz gimdi (neredesiniz / neredesin}?

. Zeynep (Ankara f Ankara'da) oturuyor.

. Yagar Kemal {nereli / nerefiyiz)?

. Bu yeni araba (Leyla / Leyla'nin).

D~ G U B L RS -

B. Answer these questions, using the verbs provided.
Example: Q: Babaniz ne yapiyor? {read) — A: Babam okuyor.

1. Ali Bey ne yapiyor? (come)

2. Qgretmen na yapiyor? (wait)

3. Asli ne yapiyor? (drink)

4. Arkadaglann ne yapiyor? (study)
5. Sen ne yapiyorsun? (look)

6. Siz ne yapiyorsunuz? (taik)

7. Ban ne yapiyorum? (write)

8. Crhan ne yapiyor? {read)

9. Biz ne yapiyoruz? (work)

C. Negate the following sentences.

Example: Annem ve babam bize geliyorlar, — Annem ve babam bize gelmiyoriar.

. $imdi gay igiyarum.

. Hafta sonu sinemaya gidiyoruz.

. Her giin kitap okuyersun.

. Mustafa Bey bu otelde kaliyor.

. Kardegim Boston'da yagiyor.

. Siz ok glizel konusuyorsunuz.

. Size soru soruyorum.

. Biz Ankara'da oturuyoruz,

. Her giin iki saat televizyon izliyorum.

R U A

w co
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D. Study each answer and form the correct question.
Example: ...coriinneninn ? Fransizm. — (8iz} nerelisiniz?

Ben Ankara'da yagiyorum.
Arkadasim |ngiliz,

Evim Atatirk Caddesi'nde.
Kitabum evde.

Babam doktor.

Kardesim de doktor,

Hayir, annem &dretmean degil.
Hayir, polisim,

Hilton oteli karg! caddede.

....................................

....................................

....................................

el e B L -l ol
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E. Fill in the blanks with the appropriate choicas,

Example; Ben konsere yann gidiyorum.

a) eczane b} polis ¢) yarn d) giney
1. guini ne yapiyorsunuz?

a) ganiok b) pazar c) hedive d) 6zel
2. Ogretmene cevap .

a) veriyorum b} yapiyorum ¢) sonyorum d) soru
3. Bu mektubu la yaziyorum,

aj spor b) bilgisayar ¢} biro d) ofis
4, Kime ediyorsun.

a) e-mail b} televizyon ¢) radyo d) telefon
5. Miihendis bu firmada galigiyor.

a) ajabeyim b) artanca ¢} yodun d) meslek
6. Siz hangi da ¢aligiyorsunuz?

a) biiro b) ofis ) yonetici d) dogru
7. Ali Bey Tiirkge .

a) Ggretiyor b) oynuyar ¢} bakiyor d} gniyor

F. Answer the question "Ne i yapiyorsunuz?” using the professional titles provided.

Example: Q: Ne ig yapiyorsunuz? (pilet} — A: Pilotum.

1. {worker) 6. {administrator)
2. (architect) 7. {police officer)
3. (teacher) 8. (lawyer) .

4, {cook) 8, (economist)

5. {diplomat) 10, (journalist)
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G. Negate tha following sentences.
Exampie: Kitaplar burada. — Kitaplar burada dedil.

1 |stanbul biylk bir kent,

2. Sen gok yorgunsun.

3. Ben hastanede galigiyorum.
4. Kardesiniz ¢cok geng.

5. Siz ¢ok ders caligiyorsunuz.
8, Partive on bes kigi gsliyar,
7. Siz caligkan bir grencisiniz.
8. Ben Ankaraliyim.

H. Fill in tha blanks to compiete the dialogue.

Nick: lyi giinler, benim adim Nick. Sizin adiniz ne?
Aynur: Benim Aynur,

Nick: Aynur Hanim ?
Aynur: Tork'lim. Siz nerelisiniz?

Nick: Ben .
Ayrwr: Nick Bey, nerade yaglyorsunuz?

Nick: Istanbul' ___. Aynur Hanim, ne is vapiyersunuz?
Aynur; . 8iz ne i yapiyorsunuz?

Nick: Ben doktor___.

I. Translate into English.

Merhaba, benim adim Hakan Kutlu. Ben Ankarahyim. Ekonomistim. Bilylik bir firmada
galigiyorum, Firmamiz Gankaya'da bOylk bir binada. Haftada bes giin galistyorum,
Cumariesi ve pazar giinleri ¢aligmiyorum. Hafta sontari(nda} dinleniyorum, gazete ve kitap
okuyorum, mizik dinliyorum, Esim Nihal muhasebeci. Yapi ve Kredi Bankasinda g¢aligiyor.
Onun igi ¢ok. Giinde on saat galigiyor. Cumartesi ginleri dinleniyor. Pazar glnleri sinemaya
veya konsere gidivor. Evimiz Bahgelievier'de. Evimiz gok bly(ik degil, iki odali.

J. Translate into Turkish.

Kevin:  Hi! My name is Kevin Johnson. I'm American. What's your name?
Hasan: My name is Hasan Cslik.

Kevin: Hasan, where ara you from?

Haszan: I'm from Kayseri. Which city are you from?

Kevin:  I'm from Dallas. Nice to meet you Hasan.

Hasan: Nice to meet you, too, Kevin. What do you do?

Kevin: I'm a teacher. | teach English. What do you do?

Hasan: 1work at a bank. Where do you work?

Kevin:  'wark at a high scheol.

Hasan: That's nice, Kavin.



| CHAPTER
7

FUNCTIONS
4 = Asking about locations
!+ Describing locations
| *Expressing possession
/| = Talking about food and
prices
= Giving orders
» Making requests
= Asking about activities
= Describing activities
» Asking about age

GRAMMAR

+ Var/yok senlences
* Theverb'lo have

* Kag and tane

« The imperalive

Istiklal Caddesi

Istikial Street, a pedestrian sireel except for a
historical tram, is host to hundreds of shops, cafes
and restaurants. It is one of the mosl popular
shopping districts in Istanbul,
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VOCABULARY

acaba [acaba;] | wonder

acele et- {-) to rush, hurry, be in a hurry

ac bitter

alan {open) field, area

algak low

ara- (1) to look for; to call

arzu wish, desire

arzu ef- (1) to wish, desire

bahge garden, yard; park

balken balcony

bagka (DAn) other than; cther, another,
else, different

bayat stale, not fresh, old

birgok many, a lot

biri one, someona

borg debt; loan

bog free; vacant, smpty

bogan- io get divorcad

béyie so, thus, such, ike this

buzdalabi refrigerator

dolap cupboard

eglence [eylence] entertainment,

enjoyment

ekmek bread

elma apple

erkek kardeg brother

egya [esva:] things, geods, belongings

etkinlik activity

evli married

film filim} movisg, film

fiyat price, rate

geg- (I/DAN) to pass, pass by

getir- (1} 1o Hring

gly- (1} to dress, put on, wear

hafta i¢i week days

harlta map

havaalani airport

hemen right away, immediately

hep all, the whole; always

kaginci {in an ordinal series) which?,
what?; umpteenth

kazak pullover, sweater

kendi self, awn

kiz kardeg sister

kilo kilpgram

kiraz cherry

kitaplik bookease

kiltiir cuiture

lamba lamp
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maalesef [malesef] unfortunately

magaza [ma:za] store, large shop

mahalle [ma:lle] neighborhoaod, district

metro subway

muttak kitchen; cuisine

ne kadar how much? what amount?

ne zaman when? af what time?

adul [o1] son

oldukca rather, prefty

dnem importance

dnemli important

pahali [pa:l] expensive

palto man's coat

peynir cheese

plan [pilan] plan

portakal suyu orange juice

postane [posta:ne] post office

regel preserves, jam

salon living reom; hall

sandvig [sandivig] sandwich

saticl salesperson

sergi exhibition, display

ses voice; sound, noise

s8z word; promise

sz at- (DAN) to falk about

spor salonu [sipor salonu] gym

sarap wine

gey thing

tane [ta:ne] piece, item

tat taste, flavor

tath sweet; dossert

taze [ta:ze] fresh, new

toplanti meeting, assembly

ucuz inexpensive, sheap

ucuzluk discount, sale

unut- {1} to forget

yanlig [yannig] wrong; error, mistake

yarim half

yat- [DA) to go to bed; to sleep; 1o lie down

yatak bed

yumurta egg

yilksek high; loud

zahmet et- {-) [za:met et-] to trouble
inconvenience oneself

zaman time; tense {gr.)

zeytin olive
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Chapter 7

1. CONVERSATION: Bu yakinlarda banka var mi? @ TRACK 21
Arzu is asking Asli, a neighbor, the location of sfores in the neighborhood.

Arzu: Merhaba, ben Arzu. Hil I'm Arzu.
Asli:  Merhaba, benim adim Asli. Memnun Hil My name is Asli. | am pleased to meet
oldum. you,
Arzu: Ben de. Ben bu mahallede yeniyim. Same here. I'm new to this neighborhood.
Bu yakinlarda banka var mi? Is there a bank near here?
Asli: Evet, iki sokak ileride Ankara Yes, there is a bank two streets up on
Caddesi'nde bir banka var. Ankara Avenue.
Arzu: Bakkal var mi1? Is there a grocery store (around here)?
Asli: Evet, su yan sokakta bir bakkal var, Yes, there is a grocery store on that side
ama gok biiyiik degil. street but it is not very big.
Arzu: Peki, giizel bir lokanta var mi? OK, is there a good restaurant?
Asli: Evet. Giil Sokagi'nda ¢ok giizel bir Yes. There is a very good restaurant on
lokanta var. Gul Street.
Arzu: Cok tesekkiir ederim. Thank you very much.
Asli: Bir sey degil. Mahallemize hos geldin. You're welcome. Welcome to our
neighborhood.
Class activity
Complete the dialogues below based on the following model, Then practice them with a
classmate.
Bu yakinlarda banka var mi?
Evet, (kars1 sokakta) var. / Hayir, yok.
Bu yakinlarda lokanta var mi?
Evet, (yan sokakta) var. | Hayir, burada yok, ama ana caddede var.
1.  A: Affedersiniz. Bu yakinlarda var mi?
B: Evet, var.
A: Tegekkir
2.  A: Merhaba ben bu mahallede yeniyim. lokanta var mi?
B: Hayir, yok.
A: Peki var mi?
B: Evet, stipermarket karg! sokakia.
3. A lyiglinler. Bu sokakta hastane var __?
B: Hayir, hastane DA var.
4,  A:Buralarda banka var mi?
B: Evet, banka var. Akbank ve Garanti Bankasi.
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2. GRAMMAR POINT: Var/ yok sentences

Var is the equivalent of both there fs and there are. It likerally means that which exists or is
gxistent.

Kitap var. There is a book.
Kediler var. There are cats.

Var can only be negated with the word yok. {there isn't / there aren't [lit. that which does not
exist, nan-existent]}.

Kitap yok. There is no book.
Kediler yok. There are no cats,

Compare: Bllet var. There is a ticket. X Bilet yok. Thera is no ticket.
Adamlar var. There are men. X Adamlar yok. There are no men,

« Var/ yok sentences most commonly contain a noun or noun phrase in the locative case:

Swinifta alt kisi var. Thera are six people in the classroom.
Otelde bog oda yok. There is no vacancy at the hotel [lit. vacant room].

+ To ask yes / no questions with var or yok, use the question particle ml;

Kalem var mi? Is there a pen?
Su yok mu? Isn' there watar?

Q:: Magazada ne var? What is in the store?
A: Elbiseler, gdmlekler ve kazaklar var. There are dresses, shirts, and sweaters.

Q: Kitiiphanede neler var? What is in the library?38
A: Kiitiphanede birgok kitap var. There are many bocks in the library.

Q: San Fransisco'da DIsneyland var mi? Is there a Disneyland in San Francisco?
A: (Haywr,) yok. No, there isn't.

Q: Evde kim var? Who is at home?
A: Babam ve annem var. My mother and father.

Q: Ankara'da metro yok mu? Isn't there a subway in Ankara?
A: Evet, var, Yes, thera is.

* Asarule, the subject of var and yok, as well as guestion words, immediatsly precede
var and yoi:

Masada ne var? What iz on the table?
Masada alt bardak var. There are six cups on the table.

38 |n ‘Turkish, if the spesker anticipates & plural noun in the reply, sfhe uses a plural interrogaiive pronoun.
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Substitution drills

1. Q: Los Angeles'ta ne var? A Los Angeles'ta milzeler var,
{akul)
{atopark)
{Universite)
2. Qr: Ankara'da milze var mi? A: Eved, ...
{metro)
3. Q: Evde kim var? A: Ewvde kardegim var.
(bahge) {baba)
(oda) (abla)
4. Q: Bu magazada gmlek yok mu? A: Evel, var.
(kazak) Hayir, yok.
(palto)
5. Q: Buralarda lokanta yok mu? A: Hayir, maalesef ...
{eczane)

EXERCISES

A. Complete the following sentences based on what you find i your classrcom.

1. Sinifta _iki_ harita var, 5. Sinifta _bir _masa__ var,

2. 8infta__ resim var. 6. Sinifta var.
3. Sinifta _____ &irenci var. 7. Simifta var.
4, Sinifta ____ pencerg var. 8. Sinfta var.

B. Camplete the following sentences based on what you find in your reom.

1. Odamda bir masa var.

2. Qdamda ___ var.
3. 0damda ___ var.
4. Odamda ___ var,
5. Odamda ___ var.

C, Translate into English.

1. Bu odada iki sandalye ve bir masa var.
2. Ankara'da giizel miizater var.
3. Cargamba glinU saat sekizde konser var.
4. Bu hafta As Sinemasinda ilging bir film var.
5. New York'ta vilksek binalar var.
6. Bu parkta hig agag yok.
7. Adana'da Japon lokantasi yok.
8. Evde hig yumurta yok.
9. Bu sinifta Tirkiye haritasi yok.
10. Bu yakinlarda slipemarket yok.
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EXERCISE: Kiltiirel etkinlikler (Cultural actjvities)

Bu hafta narede, he 2aman, ne var?
Nerede? Ne zaman? Ne?
As Sinemasi38 Her gin Fransiz filmi
AKM Konser Salonu Pazar glinii Sezen Aksu konseri
Fenerhahge Stad) Carsamba ginii Futbol mag
Kadikéiy Sergi Salonu Hafta igi Kitap sergisi
Taksim Spor Salonu Carsamba glini Voleybol magi

_ -

A. Write sentences describing the cultural activities indicated above.

As Sinemasinda®® her giin Fransiz filmi var.

..........................................................................
........................................................................

..........................................................................

B. Answer these questions according to the information above.

Example: Voleybol magi nerede? — Voleybol magr Taksim Spor Salonunda.

1. Sezen Aksu konseri ne zaman?
2. Futho! mag) hang! glin?

3. Fransiz filmi nerede?

4. Kitap sergisi hangi salonda?

Class activity: Practice the following dialogues with a classmate,

1. A Kentinizde metro var mi? 2. A Mahallenizde bakkal var mt?
B: Evet, var. B: Evet, kiicik bir bakkal var,
A: Paki, mirze var mi? A: Peki, lokanta var rm?
B: Hayir, yok. B: Hayr, lokanta yok.

Activity: Think about your own city and neighborhood and mark your choices appropriately.

var vyok var yok
Kentim{iz)de metro Y Mahallem{iz}de lokanta ¥
liniversite hastane
havaalan kiitdphane
mize postane
opera hakkal
sergi banka

39 oy possessive compound structures, see Chaptar 11, Section 11,
40 For the buffer consonant 'n', ses Chaptar 11, Seciion 12
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Dialogue: Kirrmz: Kaleminiz var m?

Orhan: Kirmizi kaleminiz var mu? Do you have a red pen{cil}?
leyla: Ewet, buyrun. Here you go.

Orhan: Slgniz de var m? Do you also have an eraser?

Leyla: Maalesef, silgim yok. Unforiunately, | don't have an eraser.
Orhan: Peki, cizgili kdgrchimz var mi? Do you have any lined paper?
Leyla; Evet, buyrun. Yes, hare it is.

Orhan: Gok tesekkiir ederim. Thank you very much.

3. GRAMMAR POINT: The verb to have

There is no verb in Turkish, comesponding to the English verb o have. Instead as the subject
of a sentence with var and yok, Turkish uses either a genitive-possessive compound
structure or personal pronouns in the lecative case.

Verb to have with genitive-possessive compounds

The genitive-possessive compound expresses permanent possessicn ar ownership and is by
far the most commonly used farm for the English verb fo fave. If the first part (possessor) of
this structure is a pronoun, it may be omitted.

{Benim) yeni bir arabam var. | have a new Gar.

{Senin) cep telefonun var mi? Do you have a cslt phone? [lit. pocket phone)

{Onun) iki kardegi yok mu? Doesn't sthe have two siblings?

(Bizim) o kadar paramiz yok. We don't have that much money.

(Sizin) konsere biletiniz yok. You don't have a ticket for the concert.

{Onlarin) Bodrum’da gok giizel bir evler! var. They have a beautiful house in Badrum.

Ali'nin gézligil var. Ali has glasses.

Bugiin hig bos vaktim yok. | don't have any free time today.

{Benim) iki oglum, bir kizim var. | have two sons and one daughter.

Leyla'nin yeni bir bilgisayar var. Leyla has a new computer.

Ne giizel bir bisikletiniz var] What a lovely bicycle you have!

Bir gikayetiniz var mi? Do you have a complaint?

Aysge'nin Hasan'la higbir sorunu yok. Ayse has no problem with Hasan.

Compare these examples illustrating fo fiave and there is / there are meaning of var / yok:

* lo have
Sizin kag gocugunuz var? How many children do you have?
Ug kizum var. | have three daughters.
Kalemindz var m? Do you have a pan?

= there is / thers are
Bu gehirde kag miize var? How many museums are there in this city?
On Iki miize var. There are iwelve musaums.
Kalem var mi? Is there a pen?
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Verb to have with personal pronouns in the locative case

The locative structure usually indicates temporary possession of an object.

Bende para var. | have money.

Sende kalem yok mu? Don't you have a pen(cil)?
Sizde beyaz peynir var mi? Do you have feta [lit. white] cheese?

Compare the following sets of sentences illustrating the two forms of the verb to have

structures in Turkish:

Bende araba yok. | don't have a car. (now / at the moment)
Benim arabam yok. | don't have a car. (| don't own a car.)

Bende para yok. | don't have money. (now / at the moment)
Benim param yok. | don't have money. (I am broke.)

Substitution drills

1. Q: Silgin var mi?
(kagit)
{(kalem)
(s6zlilk)

2. Q: (Senin) araban var m?
(kitap)
(kardes)

3. Q: (Sizin) agabeyiniz var m?
(abla)
(cocuk)

EXERCISE: Translate into English.

1. Ablan var mi?
2. Bu gayin sekeri yok.

3. Amcamin iki kizi ve bir oglu var.

4. Sende para var mi?
5. Kalemin var mi?

A: Evel, var.
Hayir, yok.

A: Evel, (arabam) var.
Hayir, (kitabmm) yok.

A: Evet, (benim) bir agabeyim var.
(iki)
(Ug)

6. Babamin iki arabasi yok, bir arabasi var.

7. Sizin nerede eviniz var?
8. Iki sorum var.
9. Benim kdpegim yok.

10. Ogretmenin gok glizel bir gantasi var.

Ahmet: Murat'in bisikleti var mi?
Ozlem: Evet, Murat'in kirmizi bir bisikleti var.
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Dialogue: Bu ganta kaga?

Satici: Buyurun efendim. Yes, ma'am.

Sevim: Bu ganta kaga? How much is this bag?

Satici: 44 lira efendim. 44 liras, ma'am.

Sevim: Cok ucuz degil. Peki bu kirmizi canta kaca?
It is not that cheap. How about this red bag?

Satici: 0, 35 lira. That one is 35 liras.

Sevim: Tesekkiir ederim. Thank you.

4. WORD FOCUS: Ka¢ and tane

The interrogative kag (how much?, how many?) is most commonly used before a noun,
when a number is expected in the reply:

kag lira?  how many liras?

kag para? how much (money)?
kag kisi?  how many people?
kag kilo? how many kilograms?

Bu gomlek kag lira? How many liras is this shirt?
Sinifta kag kisi var? How many people are there in the classroom?
Kag kilo elma istiyorsunuz? How many kilograms of apples do you want?

Kag, like many other interrogatives in Turkish, may also take suffixes to indicate different
meanings:

kaga? (for) how much?

kagta? at what time?

kacar? how many each?

kaginci?  how many? which number? (referring to order)

Bu gémlek kaga? How much is this shirt?
Saat kagta toplantiya geliyorsunuz? At what time are you coming to the meeting?

Kag may also be used together with the counting word tane (piece):

Kag sandvig istiyorsunuz? or Kag tane sandvig istiyorsunuz? How many sandwiches do
you want?

The word tane is used only before items that can be counted, unless the items are referred
in units of measurement bes kilo elma (five kilos of apples). Tane is usually inserted
between the numeral and the noun: iki tane araba (two cars), bes tane elma (five apples),
and so on.

A: Kirazin kilosu kaga?
A: Balik kaga? B: Bir buguk lira.

B: Tanesi bir lira.
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Substitution drills

1. Q: Sinifta kag (tane) masa var? A: Bir (tane).
(sandalye)
(bilgisayar)
{pencere)

2. Q: Kag (tane) gozliiglin var? A: Bir gézligum var.
{araba)
(kitap)

3. Q: Kag gocugunuz var? A: Bir gocugum var,
(amca)
(teyze)

4. Q: Kag tane bilet aliyorsunuz? A: Ug tane.
(ekmek)
{derqi)
(gémlek)

5. Q: Kentinizde kag (tane) tiniversite var? A: Bifmiyorum.
(sinema)
(mize)

6. Q: Kag kilo elma istiyorsunuz? A: Yanim kilo.
(peynir)
(zeytin)

5. LISTENING @TRACK 22

Listen to the prices for the following items and circle the price you hear.

1 2 --.._t—-———"t 3

a. 19 lira b. 31 lira a. 25 lira b. 15 lira a. 46 lira b. 56 lira

6

a. 26 lira b. 62 lira a. B5 lira b. 86 lira a. 53 lira b. 63 lira
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Dialogue: Eviniz biiyiik mii?

Zafer: Eviniz biiylik mii? Is your house big?
Selim: Evet, oldukga bliyiik. Yes, it is quite big.
Zafer: Kag odasi var? How many rooms are there?
Selim: Ug oda, bir salon. Sizin eviniz bilyiik mi?
Three (bed)rooms and a living room. Is your house big?
Zafer; Hayir, biiyiik degil. No, it is not big.
Selim: Kag odasi var? How many rooms are there?
Zafer: Bir odasi var. Bir de kiigiik bir salon var.
It has one (bed)room. There is also a small living room.

6. READING: Ozlem'in giinliigii

Merhaba. Bugiin size evimizden ve kendi odamdan stz etmek
istiyorum. Evimiz o kadar biy{ik degil. Evimizde bir salon ve {i¢ oda
var. Salonumuz bilyik, ama odalar oldukga kliglk. Bir oda annemle
babamin. Bir oda erkek kardesim Engin'in. Bir oda da kiz kardesim
Asli'yla benim. Odamda benim ve kardesimin egyalan var.
Odamizda iki yatak, bir dolap, bir kitaplik, bir masa ve iki sandalye
var. Masamiz kiglik. Duvarlarda resimler var. Simdilik hogga kalin.

Reading comprehension: Answer the questions based on the text above.
Example: Ozlem'in evi bityik mii? — Hayir, Ozlem'in evi ¢ok biyiik degil.

1. Ozlem'in evinde kag oda var?

2. Ozlem'in odasinda kag kisi yatiyor?

3. Ozlem'in odasinda bilgisayar var mi?
4. Ozlem'in odasinda kag tane yatak var?

Class activity: Practice the following dialogue with a classmate.

A: Evinizde renkli televizyon var mi? B: Evet, var.

A: Bilgisayar var mi? B: Evet, bilgisayar da var.
A: Odanizda kag sandalye var? B: Ug sandalye var.

A: Koltuk var mi? B: Evet, bir koltuk var.

7. WRITING

Write a short paragraph describing your house or room.
Benim evim gok biydk. ...

..........................................................................
..........................................................................
..........................................................................

..........................................................................
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8. READING

Benim adim Aynur Aknci. Ben Cumhurivet Mahallesi'nde yagiyorum. Evim Menekse
Sokak'ta. (g kafll bir apatmanda oturuyorum. Benim dairem ikinci katta. Mahallemizi ok
saviyorum. Mahallemizde bilyiik bir park var, Bizim sokadimizda iki lokanta ve bir eczane
var. lki sokak ileride bir ilkokui ve bir banka var. Ben okula otabiisle gidiyarum. Cumartesi

giinler parka gidiyorum.

Reading Comprehension
Pick the correct choice to answer the questions below withaut looking at the text.

1. Aynur Sokadi'nda yagiyor,
a. Menekse
b. Cumhuriyet
2. Aynur'un dairesi katta.
a. Uglinch
b. Ikinci
3. Aynur'un sokafinda bir aczane
a. var
b. yok
4. Aynur'un sokadinda iki var
a. banka
b. lokanta
5. Aynur okula gidiyor.
a. bisikletla
b. ptobisle
6. Aynur cumartesi glinleri gidiyor.
a. parka
b. okula

Short Reading: Evimiz ve mahallemiz

Adim Ali Demir. Gill Sokagi'nda annem ve babamla birlikts yagiyorum. Evimiz iki odal.
Evimizde aynca mutfak, banyo ve iki balkon var, Mutfajimiz blyGk. Benim adam kiliglk.
Odamda yatagm, dclabim ve masam var. Televizyon salonda ama bilgisayarim benim
cdamda. Okula otobisle gidiyorurn. Mahallemizde biyiik bir market var. Postane de evimize
yakin, Bizim sokadimizda bir tane berber, bir tane eczane, bir tane restoran ve iki tane de
banka var. Ben mahallemizi ve evimizi gok seviyorum.
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Activity
Think about your own rocm and mark your choices appropriately.

var  yok
Odamda bir koliuk ¥
dolap
kitaplik
buzdalabi
radyo
telavizyon

Think about your own house and mark your choices appropriately.

var  yok
Evimde mutfak ¥
yemek odasi
yatak odasl
garaj
bahge
balkon
misafir odas

EXERCISES

A. Look at the picture and answer the questions.

Example: Resimde kag kigi var? — Ug kigi var.

1. Kag tanesi erkek?

2. Kag tanesi kadin?

3. Kadin ne yapiyor?

4. Aggl ne yapryor?

5. Masada neler var?

6. Masada gigek var m?

7. Resimde kug var mi?

B. Kadin simdi yemek yiyor mu?
9. Agel garap igiyor mu?

B. ook at the picture on the right and answer the
guestions.

1. Resimde kag kigi var?
2. Kag tanesi érenci?

3. Kag tanesi dgretmen?
4. Ogretmen ne yapiyor?
5. Ofrenciler ne yapiyar?
6. Resimde kitap var mi?
7. Ggretmen ofuruyor mu?
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9. CONVERSATION: Bakkalda @ TRACK 23

Levent is buyiny food for breakfast.

Levent:
Bakkal:

Levent:
Bakkal:
Lavent:

iyl akyamlar Mehmet Efendl.

iyl aksamlar Levent Bey. Buyrun

ne arzu ediyorsunuz?
Beyaz peyniriniz var mi?

Evet efendim, peynirim ¢ok taze.

Bana yanm kilo verin.

Good evening, Mr. Mehmet.

Good evening, Mr. Levent. What would you
like?

Do you have feta cheese?
Yas, sir. My cheese is very fresh.
Flease give me half a kilogram.

Bakkal: Baska bir arzunuz var mi?
Levent. Evet. Yanm kilo yesil zeytin ve alti

yumurta verin,

Bakkal: Tabii, hemen efendim.

Levent: Borcum ne kadar?
Bakkal: Yirmi ¢ lira efendim.
Levent: Buyrun.

Bakkal: Afiyet olsun efendim, giile giile.

Supplementary vocabulary
aci bitter

bayat stale, not fresh, old
ekmek bread

et meat

Substitution drills

1. Q: Beyaz peynlriniz var m/?
(pastirrna)
{salam)

2. Q: Bagka bir arzunuz var mi?

3. Q: Borcum ne kadar?

4. Q: Zeytin kaga?

9. (k: Bagka ne istivorsunuz?

Would you like anything else?

olives and six eggs.

Of course, right away, sir.
How much do ! owe you?
Twenty-three lira, sir,
Here you are.

Bon appetit, sic. Goodhbye.

kahve coffee salam salami
paket pack 50515 sausage
pastirma pastrami-like heef tath sweet
portakal suyu orange juice tereyad butter
A Evel, ...
Hayir, ...

A: Evet, bir paket sigara.
(bir paket tereyadi)
{ig ekmek)

A: Ug buguk lira.
(sekiz)
{on bir)

A Al lira efendim,
{déirt)

A: Bana yarm kilo peynir verin.

(et}
{pastirma)

Yes. Please give me half a kilogram of green
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Dialogue: Kahvaltida ne yiyorsun?

Asli:  Ali, sen kahvaltida ne yiyorsun? What do you eat for breakfast, Ali?

Ali:  Yumurta, bal, recel, peynir. Sen ne yiyorsun? Eggs, honey, preserves, and
cheese. What do you eat?

Asl:  Ben peynir, ekmek, zeytin yiyorum. | eat cheese, bread, and olives.
Ali:  Recel yemiyor musun? Don't you eat preserves?
Asli: Hayir, ben kahvaltida tath sevmiyorum. No, | don't like sweet for breakfast.

Group work
Take turns asking and answering the following question
Kahvaltida ne yiyorsun?

EXERCISES
A. Write the prices below as numerals.

TL. 3.542.826 (¢ milyon bes yilz kirk iki bin sekiz yiiz yirmi alt Tirk lirasi

$ vevseeeneeee IKi bin dort yliz Amerikan dolari
€ s sekiz yliz on bir Ingiliz sterlini
: S —— on iki bin dokuz yiiz yetmis Japon yeni

B. Write out these prices in words.

12.975.400 TL. on iki mﬂyan dokuz yiiz yetmis beg bin dért yiiz Tiirk lirasi
BBIHE o s A e B T A A i i s AT AR

In class activity

With a classmate, take turns asking questions about the following items.

Sizin kentinizde bir litre siit kaga?
bir hamburger

bir paket sigara

bir sinema bileti

bir ekmek

bir bardak cay

12 yumurta

glnlik gazete




Chapter 7 149

Dialogue: Bak, bu ayakkabi ¢ok giizel.

Ebns:  $lyah ayakkabi kaga acaba? How much are the black shoes?
SBatici: 37 lira efendim. 37 lira, ma'am.

Lale: Bak Ebru, gu kahverengi ayakkab: gok giizel. Onu al.
Ebru, look. Those brown shoes are very pretty. You should buy them.

Ebru: O kahverangl ayakkab kaga’? How much are those brown shoes?
Satici: 45 lira efendim. Those are 45 [ira, ma'am.

Ebru: Tamam, ben onu ahyorum. Kredi karti gegiyor mu?
OK, I'll take them. Are cradit cards accepted?

Satici:  Evet. Yes, (we do).

Satici: Buray imzalaysm liitfen. Please sign here.
Ebru:  Tegekklir ederim. Thank you,

Satiei:  Kartimzr unutmayn efendim. Don't forget yﬁur card, ma'am,

10. GRAMMAR POINT: The imperative

Affirmative

As in English, the verb stem in Turkish is also the second-person singular imperative form
and indicates a command: yaz- (o write) — Yaz (Writel), oku- (to read} — Oku (Read!), and
S0 on.

Kitalm bana ver. Give me the baok.

Yarin sabah okula git. Go to school tomarrow moming.
Bu gazeteyi oku. Read this newspaper.

Annene mektup yaz. Write a letter to your mother.

The second-person plural imperative form is created by adding the suffix -{y}in [y}, -(y}in,
-{y}hun, -{y}iin} to a verbal stam.

Hepiniz oturun, All of you sit down.
Ugiin(iz banimle gelin. You three come with me.

The second-person plural imperative form may also be used for the secand-person singular
imperative to be polite:

Buraya gelin. Come here.
Bu kitali annenize verin. Give this book 1o your mother.
Acele edin, fazla vaktimiz yok. Hurry up, we don't have a lot of time.

An even more polite imparative form is created by adding the suffix -{y)inlz [-{yhnz, <y)Iniz,
~(y)unuz, {y}iniiz] to a verbal ster. This version can be used te address ene or more
people formally and is more common in written Turkish.

Kitliphanede liitfen algak sesie konugunuz. Piease speak softly in the library.
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infinitive 2nd person 2nd person plural or 2nd person plural or
singular singular polite singular polite / formal
yaz- (to write) yaz (write) yazin (please write) yaziniz (please write)
oku- (to read) oku (read) okuyun (please read) okuyunuz (please read)
gel- (to come) gel (come) gelin (please come) geliniz (please come)
basla- (fo begin)  basla (begin)  baslayin (please begin) baslayimiz (please begin)

The second-person singular and plural imperative forms have already been used in this
book in various phrases and conversations: sag ol, sag olun, hosca kal, hogca kalin,
selam soéyle, selam sdyleyin, kendine iyi bak, kendinize iyi bakin, kusura bakma,
kusura bakmayin.

Affirmative imperative forms are commonly used when requesting something. To increase
the degree of politeness, liitfen (please) can be included in requests.

Kapiyi ag liitfen. Please open the door.
Bana bir bardak gay verin liitfen. Please give me a cup of tea.
Liitfen dikkat edin. Please be careful.

EXERCISE

Make the following imperative forms second-person plural and polite / formal by adding -(v)in
and -(y)Inlz suffixes.

Example: al — aln, aliniz.

1. Ggret 6. sev

2. uyu 7. bagla

3. yasa 8. dinlen

4. yaz 9. hazirla

5. yap 10. ders galig

Bana bir bardak gay verin liitfen. Liitfen bana yardim edin.
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Negative

To obtain the negative imperative form of the second-person singular, the negative suffix
-mA is added lo the verbal stem: yazma (don't write), gelme (don't come). To obtain the
negative imperative form of the second-person plural or the singular polite / formal forms, the
negative suffix -mA is inserted between the verbal stem and the imperative suffix -yln and
=yInlz: yazmayin (do not write), okumayin {(do not read), gitmeyiniz (do not go).

When the negative plural forms are used for one person, they indicate a polite / formal
request: yazmayin (do not write), vermeyin (do not give), almayiniz (do not buy). Negative
imperative forms are commaonly used to warn against something or to issue an order.

Kiitiiphanede yiiksek sesle konugmayin liitfen. Please don't talk loudly in the library.
Zahmet etmeyin efendim. Please don't bother sir / madam.

Burada sigara igmeyin. Don't smoke here.

Bir daha béyle yapma. Don't do this again.

Pronunciation

The negative suffix always places the primary accent to the syllable that precedes the suffix:
konugma (don't talk). dondurma (don't freeze), gizme (don’t draw)

Babam uyuyor. Yiiksek sesle konugma. My father is sleeping. Don't speak loudly.
Bu deftere resim gizme. Don't draw (pictures) in this notebook.

EXERCISES

A. Make the following verbal forms negative.
Example: alin — almayin

ver

. gotdrdn

. kalin

. okuyunuz
gorin

bil

. yazin

. tesekkir et
. bilin

. anlayin

. gel

. génderin
. bakiniz

. git

CENDO R WM -

— b e A
WM = O

Agir seyleri kaldirmayin.
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B. Fill in the blanks with the appropriate affirmative or negative imperative forms of the verbs.
Use the cues provided.

Example: Geg kaliyoruz. Liitfen . (hurry up)
— Geg kaliyoruz. Liitfen acele edin.
1. Annem hasta. Yiiksek sesle . (talk)
2. Bende kalem yok. Bana bir kalem . (give)
3. Cok yergunsun. Biraz . (rest)
4. Bu ayakkabi gok pahali. Bunu . (buy)
5. Yarin sinavin var. Gok . (study)
6. Sana dnemili bir sey sdylemek istiyorum. Beni iyi . (listen)
7. Otel Atatiirk Caddesi'nde. Ikinci sokaktan saga . (turn)
8. Babam gok hasta. Bu odada . (smoke)

C. Translate into Turkish.

. Don't speak.

. Come here.

. Please sit down.

. Repeat.

. Please repeat.

. Don't laugh.

. Please do not talk,
. Don't buy.

. Please do not go.
. Don't work,

OWwWo~NdmWUg s wh =

—

Arkadasglar, beni iyi dinleyin.
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11. BOW OLD ARE YOU?

The question Kag vagindasin? or Kag vasidasiniz? (How old are you?) is used when
asking someone’s age. The most commaon reply is [Number] yasindayim. {| am [number]
years old.)

All Bey, kag yagindasiniz? NMr. Ali, how old are you?
Otuz dirt yagindayim. | am thirty-four years old.

When inquiring about someone's age in the third-person, the question then becomes:
[Name] kag yaginda? The usual respoense to this question is [Name] [number] yaginda.

Arzu kag yaginda? How old is Arzu?
On iki yaginda. She is twelve years old.

Dialogue: Kag yasindasimz?

Arzu: Ahmet Bey, kag yagindasimiz? How old are you, Mr. Ahmet?

Ahmet. Otuz Iki yagindaymm. | am thirty-two years old.
Arzu: Eginiz kag yaginda®? How old is your spouse?
Ahmet: Esgim yirmi dokoz yaginda. My spouse is twenty-nine vears old.

Class activity: Guided dialogues on age
Cemplete these dialogues. Then practice them with a classmate.

1. A; Kag yasindasimz?
B: yagindayim,

2. A: Anneniz kag yaginda?
B: Anhem yaginda.

3. A: Kardesiniz var mi?
B: Iki kardesim var.
A: Kardegleriniz kag yaginda?
B: Biri on alt, biri {yasinda).
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12. LISTENING @ TRACK 24

Selim Bilir Ali Kog Zeynep Atay Ozlem Tung
Listen to the information given about the people above and answer the questions.

1. Selim kag yaginda?
2. Selim nerede galigiyor?
3. Ali Bey ne Is yapiyor?
4. Ali Bey evli mi?
5. Ali Bey'in kag gocugu var?
6. Zeynep Hanmim nerede calisiyor?
7. Zeynep Hanim'in oglu var mi?
8. Zeynep Hanim'in kag kizi var?
9. Ozlem'in kag kardesi var?

10. Ozlem nerede okuyor?

EXERCISE

Match the questions with answers.

1. Kag yasindasin? e 8. (216) 233 24 56
2. Bugomlek kaga? . b. Bir kilo.

3. Telefon numaran kag? .. €. 22 yagindaynm.
4, Sinifta kag masavar? ... d. On altisi.

5. Buodada kag kigivar? ... e. 25 lira.

6. Buglin ayin kagi? worinere T DO Kisi.

7. Kag kilo elma aliyorsun? ... g. Bir tane.
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13. READING: Telefonda

Selma: Selam Mustafa, ne haber? Neredesin simdi?
Mustafa: lyilik vallahi, Evdeyim. Biraz isim var. Sen ne yapiyorsun?
Selma: Ben seni cepten ariyorum. $imdi Kadikéy'deyim.
Mustafa: Kadikéy'de ne yapiyorsun?
Selma: Aligveris yapiyorum.
Mustafa: Neler aliyorsun?
Selma: Bir pantolon, bir de gémlek.
Mustafa: Ucuzluk var mi?

Selma: Hayir, ucuzluk yok, ama fiyatlar oldukga iyi.

Mustafa: Pantolon kaga?
Selma: 26 lira. Gémlek de 22 lira.

Mustafa: Gile giile giy. Bu akgam ne yapiyorsun? Bir planin var mi?
Selma: Cok dersim var. Sen ne yapiyorsun?

Mustafa: Sinemaya gidiyorum. As Sinemasinda yeni bir film var.
Selma: Sana iyi eglenceler. Hosga kal Mustafa.

Reading comprehension

Read the conversation above. Then mark the following statements as (D) dogru (true) or (Y)
yanlis (false).
.D. 1. Mustafa simdi evinde.
... 2.8Selma Mustafa'nin annesi.
.. 3. Mustafa Kadikoy'de kahve iciyor.
.. 4. Selma yeni bir pantolon aliyor.
.. 5, Bugn blyik bir ucuzluk var.
.. B. Selma bu aksam sinemaya gidiyor.
... T. Mustafa ucuz bir gémiek aliyor.
.. 8. Mustafa bu aksam sinemaya gidiyor.
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14. EXERCISES

A. Replace the word ev in the following sentence with six different nouns, and then answer
thase questions.

Istanbul'da eviniz var mi? — Q: istanbul'da arabamz var mi?
A: Evet, Istanbul'da arabam var.

B. Answer the question below using the cues provided.
Example: Q: Ogretmen ne yapiyor? (read - book) — A: Kitap okuyor.

1. (buy - newspaper)
2. (go - schaol)

3. (come - here)

4, (talk to - his mother)
5. (send - a letter)

6. (eat - déner)

7. {drink - Coca Cola)
8. (read - a book)

9. (answer - question)

C. Creale ten sentences describing what you see in the picture below.

D. Fill out this questionnaire,

1. Adimz?

2. Soyadimz?

3. Yagimz?

4, Milliyetiniz?

5. Nerede galigiyorsunuz?

6. Evii misiniz?

7. Kag gocufjunuz var?

8. Oflunuz ! kiziniz kag yaginda?

9. Esiniz nerede ¢aligiyor?
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E. Make negative commands.
Example: Kitabi oku. — Kitabi okumna.

. §8z1040 bana getir.

. Liitfen bana biraz borg verin.
. Bu kalemie yaz.

. Yiiksek sesle konugun.

. Yeni ayakkah al.

. Bu gay igin.

. Benim resimlerime bak.

. Bugiin okula otobiisle git.

. Ders galhs.

. Banden para isteyin.

S oo = @ Bk =

—

F. Translate into English.

Ozglir: Nerede galigiyorsun?

Hasan: Hastanede galigiyorum. Sen nerede galisiyorsun?

Ozgiir: Benim igim yok, ¢aligmiyerum.

Hasan: Kardasin var mi?

QOzglr: Evet, iki agabeyim, bir kiz kardesim var.

Hasan: Onlar nereda galisiyorlar?

Ozgiir: Biiylik ajabeyim lise 6dretmeni, kilgiik agabeyim avukat. Kiz kardesim sekreter.
Hasan: Kag yagindasin?

Ozgiir: Yirml dokuz yagindayim. Sen kag yasindasin?

Hasan: Ben otuz iki yagindayim.

G. Translate into Turkish.

A: How old are you?

B: | am eighteen years old. How old are you'?
A: | am forty-six years old.
B: Do you have a sibling?
A: | have one brother.

B: How old is your brother?
A He is thirty-two years old.
B: Do you have children?
A: ! have a son.

B: How old is your son?

A; He is five years old
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VOCABULARY

agiz [a:z] mouth; rim, brim

akraba [akraba:] relative

anneanne [anna:ne] grandmother
(maternal)

babaanne [baba:nne] grandmother
(paternal)

bas head; beginning

bebek baby; doll

bekar single, bachelor

bdéliim department; portion; chapter

cumhuriyet republic

daha more, -er; than; so far

dayi uncle (maternal)

dede grandfather

derece degree

diginda outside; other than

dider [diyer] other, another

durum state, situation; status; report

ekonomi economy

evlen- (1A) to get married, marry

fikir idea, opinion, thought

fotograf [foto:raf] photograph, picture;
photography

gelin bride, daughter-in-law

gergekten really, truly

hakli right, just

hala [hala] paternal aunt

haziran [hazi:ran] June

hepsi all (of it / them)

ikisi both

ise however, as for, on the other hand

isim name; title

istatistik statistics

kari wife

kis winter

kiyi shore; side; outskirts, edge

koca husband

kulak ear

memur [me:mur] official, government
employee

niye why?

oglan [o:lan] boy

olarak as

6l- (-) to die

rahat [ra:t] comfortable

sag hair

sikayet [sika:yet] complaint

soyle in that manner, thus, so

tercih preference

159

tercih et- (1) to prefer
toplam total

torun grandchild
tuzlu salty

uyku sleep

uyu- o sleep

tst upper part, top
iistiinde on, on top of; above
vakit time

vatandas citizen
yash old, elderly

yaz summer

yol road, path, way
zengin rich, wealthy
zit opposite

zor difficult; difficulty

zengin



160

Chapter 8

1. CONVERSATION: Evii misiniz? @ TRACK 25

Ahmet and Hasarn have just mel, and they are lalking about their families.

Anmet.
Hasan:

Ahmel:
Hasan:

Ahmet:

Hasan:

Ahmet:

Hasan:

Ahmet:

Hasan:
Ahmet:

Hasan;

Ahmet:

Hasan:

Evli misiniz?

Evet, evliyim.

Cocudunuz var mi?

Evet, bir oglum, bir kizim var.

Allah bagiglasin. Eglniz ne ig yapiyor?

Esim lise 8gretmeni.

Ne giizel. Ben de éfretmenim.
Siz evli misiniz?

Hayir, ben bekénm.
Kardeginiz var m?

Bir agabeyim ve bir ablam var.

Aileniz buyilk mi? Gok akrabamz var
mi?

Ailem o kadar biiylik ctedil. Kardegim
yok, blr amcam ve iki teyzem var.

Benlm ailem de oldukga kigiik,
Annam, babam ve hir de halam var.

Conversation and substitution drills

1. Q: Alleniz bityilk mi?

2. &: Kardeginiz var mi?

A: Evet, biiyiik.

Ara you married?

Yes, I am married.

Do you hava (any) children?

Yes, | have a son and a daughter,

God bless {them). What does your wife
do?
My spouse is a high-school teacher.

How nice. | am aiso a leacher.
Are you married?

Ne, | am single.

Co you have (any) siblings?

| have an older brother and an older
sister.

Is your family large? Do you have many
relatives?

My family iz not that big. | don't have any
younger siblings. | have an (paternal)
uncie and two {maternal) aunts,

My family is alsc rather small. | have a
mothet, a father, and an {paternal) aunt.

Hayir, biiyOk dedil.

{amca}
{teyze)
{gocuk)

3. Q: Kag kardesiniz var?

4. Q: Evli misiniz?

5. Q: Eginiz kag yaginda?

(kiz)

(ogul)
{gocuk)

Havir, ...

(ogul)
(kiz)

A Evel, evlivim.

A: Evet, (g kardegim var.

A: ki kardesim var.

A: Egim on iki yaginda.
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AKRABALAR
kusak
1. anneanng + dede babaanng + dade
(K} {E) (K) (E)
2. kayinvalide + kayinpeder dayl teyze |anne + baba |amca hala
(K} (E) (E) (K) {{K) €& | {E}) (K
3. kayinbirader baldiz | kar * koea | kizkardes erkek kardesg
(E) Ky [ (K) e} (E). (K) (E}
4. kiz oful
(K) (E)
5, torun torun
{KE)  (KE)

K= kadwn, E= erkek

Akrabalar (relatives)

abla ofder sister

adabey older brother

amca patemnal uncle

anne mother

anneanne maternal grandmother
baha father

babaanne patemal grandmother
bdyiik anne grandmother
damat groom / son-in-law

dayr maternal uncle

cdede { bilylik baba grandfather
enigte sister's or aunt's husband
erkek kardes brother

E5 spouse

Supplementary vocabulary

behek haby
bekar single, not married
bogan- to get divorced

cocuk child

dul widow, widower
evlen- to get married

gelin bride / daughter-in-law

hala paternal aunt

kar wife

kavinbirader brother-in-law
kayinpeder / kaynata father-in-law
kayinvalide | kaynana mother-in-law
kiz daughter

kiz kardes sister

koca husband

kuzen / kuzin cousin

ogul son

teyze maternal aunt

torun grandchild

yedjen niece / nephew

avll married
kugak generation
saf alive, living
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Leyla'nin ailesi

Ozge  Aydin Arzu Niliifer

Use this text as a guide for the exercises that follow.

Benim adim Leyla. Ben Zafer'le evliyim. Esim Zafer fotograf¢i. Bizim iki kizimiz var.
Adlar Arzu ve Niliifer. Babamin adi Selim, annemin adi Zeynep. Bir ablam ve bir erkek
kardesim var. Ablamin adi Yasemin. Ablam Ali'yle evli. Ablam Yasemin ogretmen, esi
Ali ise doktor. Erkek kardesim Orhan bekédr ve (iniversitede &grenci. Ablamin iki
gocugu var; biri kiz, biri oglan. Kizlarinin ad Ozge, ogullarinin adi Aydin.
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EXERCISE

Based on Leyla's family, fill in the blanks with the correct relationship terms from the
perspective of each speaker.

Selim: Dért torunum var. Onlan gok seviyorum.

Zeynep: um Orhan evli degil, bekar.

Yasemin: im Ali doktor. & gok galigiyor. Haftada alti giin hastanede.

Ali: m Yasemin gok iyi bir anne.

Orhan: Dért tane ¢ok tath im var,

Zafer: Biiyilk im Arzu keman gaiiyor, Kiglk kizim NilOfer bir vaginda.

Ozge: Kitaplarimi gok seviyorum. m ve anneannem bugiin bizdaler.

Arzu: Benim m Yasemin &dratmen. im Orhan ise Universitede dgrenci.

Class activity: Group work

1. Pretend you are 2 member of Leyla's family, and allow other students te ask you questions
ahout your family.

2. Take turns talking about your own family, using questions similar to these:

Kardesginiz var mi?

Kardes{ler)iniz kag yaginda?

Amcaniz / dayiniz, halaniz / teyzeniz var m?
Dedeniz / annzanneniz { babaanneniz saj m?
Anneniz / babaniz ne ig yapiyor?

Nerade oturuyorlar?

Evli misiniz?

Esinizin adi na?

Cocudunuz var mi?

Gocugunuz f gocuklanniz kag yasinda?

Cultural note

Turks are very friendly and hospitable people. They will go out of their way to fuifill the needs
of others, especially those who are new to their country. When guests visit their homes, they
are excellent hosts. Visitors are always offerec tea and somathing to eat. Families are
closely knit and elders are respected, and Turks love young children, including other
people's.

There are several ways to refer to a wife or a husband. In cities, eg (spouse, partner) is
commonly used for both husband and wife by educated people. Kan (wife, woman) or koca
(husband) are also commonly used, although they may be regarded as less farmal. These
terms, however, must be used together with possessive suffixes: karim, kariniz, kocam,
kocamiz, and so on, even when the spouse is addressed directly. Without the possessive
suffixes, thase words can have rude connotations.

The word ebeveyn {parents) is old and outdated. There is not a single word meaning
(parents}. Anne baba or ana baba are used together to indicate that concept: Annem
babam Ankara'da oturuyor. (My parents live in Ankara,) Anneniz babaniz da konsere
gidiyor mu? (Are your parents also going to the concert?)
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Dialogue: Bu geng sizin neyiniz?

Sinan: Bu geng sizin neyiniz? How is this young man related to you?
Zafer: (O bonim) kardegim. He is my sibling.

Sinan: Kardeginiz sizden kitgBk mi? is your sibling younger than you?
Zafer: Evet, benden Ikl yag kilglik. Yes, he is two years younger than |.
Sinan: Kardeglniz ne Ig yapiyor? What doss your brother do?

Zafer: Banka memuru. He is a bank employee.

Sinan: Anneanneniz va dedenkz sag mi? Are your grandparents alive?
Zafar, Ewvet, ikisi de saf. Yes, both of them are alive.

Conversation and substitution drills

1. &: Bu gocuk sizin neyiniz? A: O benim kardegim.
{Hasan Bey) {amca)
{bu hanim} {teyze)

2. Q: Kardeginiz sizden biyilk mi? A: Evet, (o} benden ikl yag bilydk.
Hayir, {0} benden iki yag kigik.

3. Q: Babaniz ne ig yapiyor? A: (Babam) doktor,
(kirm)
{nerede yasgiyor)
4. O: Anneanneniz sa mi? A: Evet, (anneannem, sag.
{babaanne} Hayr, dld0.
(dede) Hayir, sad dedil.

3. READING: Ailem

Benim adim Nilgiin. Benim ailem oldukga blyiik: annem, babam, ajabeyim, ablam ve ban.
Annem Asuman kirk altt yaginda, babam Omer elli yaginda. Adabeyim Burhan yirmi dért
yaginda, ablam Eser yirmi ki yaginda. Ben on dokuz yagindaymn. Anneannem ve
babaannem saf, ama ikisi de oldukga yagh. Annemin iki kiz kardesi var. Adlan Serap ve
Arzu. Biyiik teyzem e, kiigik teyzem bekér. Blylk teyzemin iki oflu var. Adlan Ercan ve

Ayhan. Babamin kardesi yok.
Reading comprehension: Answer these questions, based on the text abave.
Example: Q: Omer Bey kag yaginda? — A: Omer Bey effl yasinda.

1. Nilgin'ler kag kardeg?

2. Nilgin'in babaannesi sag mi?
3. Nilgtin kag yaginda?

4. Nilgiin'lin kag teyzaesi var?

&, Nilgiin’lin kag amcas! var?

6. Nilgiin'iin kag kuzeni var?

7. Nilgiin'iin ablasi kag yaginda?
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4, WRITING: Ailem
Write about your cwn family.

Benim ailem kil¢ik. ...

......................................................................

......................................................................

......................................................................

EXERCISES

A, Complete this chart about six people in your family.

165

Akrabalik Derecesi Adh Yag Evlilik Duruma
Babam Jameas 52 Evii

1.

21

3.

4,

5.

B. Choose the correct word to fill in the blank,

Example: Babamin ikl erkek kardegl var. Benim ki anmeam var.

a) teyze b) hala ¢) enigte d} amca
1. Annemin bir ablasi var. Benim bir M var.
a) teyze b} hala c}) enigte d)amca
2. Babamin annesi 82 yasinda, m oldukga yaslh.
aj anneanne b) babaanne ) dede d) kuzen
3. Ablam bir doktorla evii. Onun adi Can. Gan Bey benim m.
a) enigte b} yenge c) dayl d) afjabey
4. Dedemin iki gosudu ve dért U var.
a) oful b) kiz c) kar d) torun
5. m benden (i yas buylk.
a) abla b} baba c) anne d) dede
6. Annemin iki kardegi var, Teyzem 45 yaginda, m 41 yaginda.

a) day b} ameca c) hala d) kardeg
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5. LISTENING @ TRACK 26

Listen to Fatma and Hiseyin and check who said
what.

Fatma Hanim Hiiseyin Bey

. Yirmi yedi yasindayim. v

. Esim altmig Gg¢ yaginda.

. Esim muhasebeci.

. Esim ev hanmimu.

. Babam ve annem Konya'da yasiyorlar.

. Uc cocugum var.

. Amcam Konya'da yasiyor.

. ki gocugum var.

000 |~ ||| M|

. Bilylk kizim Ug yaginda.

10. Kizim evli.

11. Bliyiik oglum evli.

12. Bir amcam var.

13. Kiliglk oglum bekar.

EXERCISE: Find the word in column B that forms a pair with the word in column A.

A B

1. anne ceeee @, 0GlAN

2. kiz 1. b.baba

3. kadin <. C. kaynata
4. kan v d. eTKEK

5. dede e €. kOCE

6. kaynama = ... f. torun

Class activity

Interview one classmate about his or her family and marriage status. Then share this
infarmation with other students in your class.

Sample questions:

Amcan veya dayin var mi? Evli misin, bekar mi?
Teyzen veya halan var mi? Gocuk istiyor musun?
Annen, baban sag mi? Kag gocuk istiyorsun?

Kardesin var mi? Oglan mi, kiz mi istiyorsun?
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6. GRAMMAR POINT: Negative questions with the verh to be

To ask a negative question with the verb fo be, place the ml particle, with the appropriate
personal endings, after the word dedil:

Siz doktor degilsiniz. {You are not a doctor.}
-+ Siz doktor degil misiniz? (Aren't you a doctor?)

Bu hanim Amerlkah dedil. (This lady is not an American.)
~ BU banim Amerikah dedil mi? {lsn't this lady an American?)

Hava soduk degil. (The weather Isn't cold.)
— Hava sotuk dedil mi? (Isn't the weather cold?)

Negative yes / no question forms used with the present tense verb to be

Singular Plurai

First person First parson

Ben ... degil miyim? Biz ... degil miyiz?
Second person Second person

Sen ... dedil misin? Siz ... dedll misiniz?
Third persan Third person

0 ... degil mi? Onlar ... degil{ler) mi?

(Bem) caligkan degil miyim? Aren't | studious? or Am | not studious?
(Sen) yorgun degil misin? Aren't you tired?
(O} ktiphaneci dedil mi? Isn" s/he a libratian?

(Biz) hasta degil miyiz? Aren't we sick?

(5iz) profestr deqil misiniz? Aren't you a professor?
(Onlar) avukat degil{ler) mi? Aren'i they lawyers?

Note: Do not confuse the use of degil mi? as a general question tag*! meaning (isn't that
right?) with its use as the third person negative interrogative.

As a gengral quastion tag, dedil mi? is always preceded by a comma in writing and a slight
pause in speech.

{Sen) bugiin okula gidiyorsun, degil mi? You are going to school today, aren't you?
{Siz) doktorsunuz, degil mi? You are a doctor, aren't you?

The third-person form is the only one that can be confusing.

Ahmet dfrenci, degit mi? Ahmet is a studant, isn't he?
Ahmet dgrenci dedll mi? lsn't Ahmet a student?

4 goe Chaptar 27 (Val. 2).
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Dialegue: Bizimle sinemaya gidiyor musun?

Elif;

Elif:

Lale:

Lale:

Elif, sen blzimle sinemaya gidiyor missun? Elif, are you going to the movies with
us?

Hayir, henim buglin ok ksim var, No, Fve a lot of work today.

Ablan da gitmiyor mu? Isn't your older sistar going sither?

Ablam gldiyor. She is golng.

Dialogue: Benim gézl{igiim nerede, biliyor musun?

Efe:

Oya:
Ele:
Oya:
Efe:

Abla, benim g8zliigiim nerde, biliyor musun? Older sister, do you know where
my glasses ara?

Evet, masanin {stiinde. Yes, they're cn the table,

Nerede? Where are thay?

Bak, orada. Gérmé&yor musun? Look, right over thare. Don't you see them?
Tamam, gimdi gbrdiim. OK, | see them now.

7. GRAMMAR POINT: The present progressive tense, the interrogative

Yes / no questions

The interrogative particle ml is used to form yes / no questions with affirmative and negative
present progressive verbs. The personal endings are added to ml, which is always written as
a separate word after these verb forms. Both the affirmatively and negatively posed
questions can be anawered with either yes or na.

Bugiin aligverige gidiyor musun? Are you going shepping today?
Bu sapkayi aliyor musun? Are you buying this hat?

Maca gelmiyor musun? Aren't you coming to the game?
$en tuziu yemek sevmiyor musun? Don't you like salty food?

Affirmative questions

Singufar ben  biliyor muyum? Do | know?
sen  biliyor musun? Do you know?
0 biliyor mu? Does s/he know?
Piural  biz  biliyor muyuz? Do we know?
siz bilivor musunuz? Do you know?
ohlar biliyor mu {or lar m1)? Do they know?
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ben okuyor muyum?
sen okuyor musun?

0 okuyor mu?

hiz okUyor muyuz?

siz okuyor musunuz?
onlar okuyor mu (-lar mi1}?

gériyor muyum?
gérilyor musun?
gérityor mu?
gérlyor muyuz?

gérlyer musunuz?
giirldyor mu {-lar m}?

aynuyor muyum?
oynuyor musun?
oynuyor mu?
OyNUYOr muyuz?
oynUyor musunuz?
oynuyor mu {-lar mi)?

Negative questions

The interregative of negative verbs is formed like the interrogative of affirmative verbs: the
personal ending is attached to the ml particle, as in:

Singular ben  bimiyor muyum? Don't | know?
sen  bhilmiyor musun? Don't you know?
o hilmiyor mu? Doesn't sthe know?
Flurel  biz  bilmiyor muyuz? Don't we know?
siz bilmiyor musunuz? Don't you know?
onlar bilmiyor mu {-lar mi)? Don't they know?
ben okumuyor muyum? gormilyor muyum? aynamiyor muyum?
san okumuyor musun? gormiyor musun? oynamiyor musun?
0 okumuyor mu? girmiiyor mu? oynamiyor mu?
biz okumuyor muyuz? gormilyor muyuz? aynamiyor muyuz?
sl2 okumuyor musunuz? gormilyor musenuz? oynamiyor musunuz?

onhlar akumuyor mu {-lar m)?

gormiiyor mu (-lar mi)?

oynamiyor mu {-lar mi)?

Note: The negative suffix always comes between the verb stem and the tense anding.

Quesfions with wh-words

Affirmative and negative present progressive verbs can also be used with wh- words, such

as where, who, or why,

Nerede yagiyorsun? Where do you live?
Kim geliyor? Who is coming?

Sinemaya niye gitmiyorsun? Why aren't you gaing to the movies?
Kim gay igmiyor? Who is not drinking tea?

Note: Do nof confuse the negative suffix with the interragative particle, for example:

Kitap okumuyorsun. You are not reading a book.
Kitap okuyor musun? Are you reading a book?



170 Chapter 8

EXERCISE
Negate the following sentences.
Example: Bu gazeteyi okuyor musun? — Bu gazeteyi okumuyor musun?

1. Sinemaya sen de gidiyor musun?

2. Steve Bey bu otelde kaliyor mu?

3. Kizimz her hafta spor yapiyor mu?
4. Bu yaz tatile gidiyor musunuz?

5. Komsunuz bu bankada galsiyor mu?

8. WRITING

Write ten affirmatively and negatively posed yes-or-no questions in the present progressive
tense.

Examples: Okula gidiyor musun?
Yemek yemiyor musun?

.......................................................................
......................................................................
.......................................................................
.......................................................................

.......................................................................

Game (Who am I?)

The class is divided into two groups. One student from group A thinks of a famous person.
Students from group B ask him / her questions and try to guess the name of that person
correctly. Students are urged by the teacher to use questions learned in this and previous
chapters, such as:

Erkek mi?
Kag yasinda?
Nereli?

Sag ni?

Ne is yapiyor?

Sag mi1? Kag yaginda?
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9. CONVERSATION: Yaz tatili @ TRACK 27
Sema and her friend Ebru are talking about their summer vacation plans.

Sema: Tatilde nereye gitmek istfyorsunuz?  Where do you want to go on vacation’?

Ebru: Ben Bodrum'a gitmek istiyorum, ama [ want to go to Bodrum but my husband
kocam Kapadokya'ya gitmek Istiyor.  wants to go to Cappadocia.

Sema: Sen niye Kapadokya'va gitmek isfemi- Why don't you want to go to Cappadocia?
yorsun?

Ebru: Kapadokya yazin ¢ok sicak. Ben deniz Cappadocia is very hot in the summer, |
kayisina gitmek istiyorum. want to go to the seaside.

Sema: Hakhsin. Ben de yazin deniz kiyisini - You're right. | also prefer the seaside in the
tercih ediyorum. summer.

Ebru:  Sen tatilde nereye gltmek istivorsun? Where do you want fo go on vacation?

Sema: Ben bu yaz istanbul'da kaliyorum. Gok | am staying in Istanbut this summer, | have
isim var. Isleriml bitirmek istiyorum.  a ot of work to da. | want to finish my work.

10. GRAMMAR POINT: -mAk iste-

In Turkish, the infinitive suffix functions as a verbal noun ending. YWhen the verb iste- follows
an infinitive, it means fo wanf or wish fo do. In such a combination, the main verb is iste- and
as such carries the necessary tense and personal endings.

Study the following examples:

Gazete okumak istiyorum. ) want to read the newspaper.

Bu yaz nereye gitmek istiyorsunuz? Where do you want to go this summer?

Ablam blr bardak gay fgmek istiyor. My older sister wants to drink & cup of tea.

Bizimle sinemaya gitmek istemiyor musun? Don't you want to go to the movies with us?
Bu akgam kardesinle konugmak istiyorum. | want to talk to your sibling tonight.

Sinan yeni evimi gérmek istlyor. Sinan wants to see my new house.

Buglin canim ders galigmak isterniyor. | don't feel like studying today.

Q: §imdi ne yapmak istivorsun? What do you want to do now?

A: Uykum var. Uyumak istiyorum. | am sleepy [lit. | have sleep). | want to sleep.
Q: Bu hafta sonu ne yapmak Istivorsun? What do you want to do this weekend?
A: Tenis oynamak istiyorum. | want to piay tennis.

Class actlvity: Guided dialogue

1. Q: Nereye gitmek istiyorsunuz? A {Ben} sinemaya ...

2. Q: Kitap okumalk istivor musunuz? A: Evet, ...

3. Q: Hangi gehirde yagamak istivorsunuz? A: ...

4. Q: Ne igmek istiyorsunuz? A: (Ben) gay igmek istiyorum.
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Response drill: Answer the following guestion, using the cues provided.
Q: Ne yapmak istiyorsunuz?

Example: (to go to the movies) — A: Sinemaya gitmek Istiyorum.

1. (to read a book)
2. {to drink milk)
3. {to write a lefter)
4. (to buy a kilogram of apples)
5. (to go to schoo!)
6. {to answer the teacher)
7. [to study)
8. {to ask you a question)
9. (to buy a nica shirt)

10. {to see Bosten)

11. (to slesp)

12. (io play soccer)

EXERCISE

Complete these sentences with one of the verbs provided.

gec kalmak etmek oynamak tamghrmak Ogrenmek yatmak almak

dinfenmek kalmak binmek yemek sormak olurmak icmek bitirmek

Example: Pazar ginii babama felefon istivorum.
— Pazar giin(i babama telefon etmek istiyorum,.

1. Annem tatilde istiyor,
2. Bu toplanti gok Gnemli. Toplantya istemiyorum.
3. Ali Bey Ankara'da Dedeman Otelinde istiyor.
4, Hafta sonu futbol lgtivor musun?
5. Bu evde iki yil daha istiyoruz.
8. Bu yil Ingilizce istiyorum.
7. Artik sigara istemiyorum.
8. Ogrenciler gretmene soru istiyoriar.
2. Babami senin babanla istiyorum.
10. Bu ddéner gok giizel. Sen de istiyer musun?
11. Bu yatak gok rahat. Ben bu yatakta istiyorum.
12. Kardesim dersini hemen istivor.
13. Bu ganta gok giizel. Ben bunu istiyorum.
14. Bu otebiis ¢ok kalabalik. Bagka bir otobiise istiyorum.
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11. WRITING: Neler yapmak istiyorum? Neler yapmak istemiyorum?
Write the things yvou want and you don't want to do this week.

Ben bu hafta anneme mektup yazmak istiyorum.

.......................................................................
.......................................................................

.......................................................................

.......................................................................
.......................................................................
.......................................................................

.......................................................................

12. READING: Bu yil tatilde neler yapmak istiyorsunuz?

Annem Fatma: 1- Az yemek yemek ve kilo vermek fstiyorum.
2. Sinemaya ve tivatroya gitmek istivorum.
3. Daha az televizyon izlemelk istiyorum.

Babam Halil: 1. Daha az galismak ve eve erken gelmek istiyorum.
2. Ailemla daha gok vakit gegirmek istiyvorum.
3. Yeni bir dans ofrenmek istiyorum.

Adabeyim Can: 1. Yeni bir ig bulmak istiyorum.
2. Resim yapmak istivorum.
3. Tatilimi yurtdiginda gegirmek istivorum.

Kardesim Asli: 1. Yabanci dil 6§renmek istiyorum.
2. Spor yapmak istivorum.
3. Derslerimde bagarih olmak istivorum.

Ben: 1. Haflada iki kitap okumak istiyorum.
. Ehliyet almak istiyorum.
. Sarf yapmak istiyorum.

L2

113
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13. GRAMMAR POINT: Adjectives
In Turkish, as in English, adjectives precede the nouns they modify.

kiigiik gocuk (the) small child
yasl adamlar (the) old men
taze peynir (the) fresh cheese
uzun sag (the) leng hair

The word bir (one) is also used as an indefinite article (a, an). When it is used as an
indefinite article, bir is inserted between the adjective and the noun it modifies.

kiigiik bir gocuk a small child
yash bir adam an old man
glizel bir resim a pretty picture

biiyiik ve giizel bir bina%?  a big and beautiful building

When the word bir means one, however, it precedes the adjective(s).

bir kiigiik gocuk one small child
bir biiyiik ve giizel bina one big and beautiful building
ii¢ kiigiik gcocuk three small children

In some cases where English requires an indefinite article, Turkish omits the article all
together,

Ben Tirk'tim. | am a Turk.
Siz doktor dedgilsiniz. You are not a doctor.

Kiiciik bir gocuk. Yash bir gift.

The grammatical functions of words are not as strictly defined in standard Turkish as they are
in standard English. In Turkish, adjectives can also function as predicates and nouns.

Bugiin ¢ok yorgunum. | am very tired today.

Arkadasim John Amerikali. My friend John is an American.
Oglunuz cok akill. Your son is very smart.

galiskan égrenciler (the) studious students

galiskanlar (the) studious (ones / people / students)

Hasta gocuk burada. The sick child is here.

Hasta burada. The patient (=sick person / child) is here.

42 Note that ile (which also means and), cannol be substituted for ve here: ile can only connect nouns or
pronouns, nol adjectives.
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EXERCISES

A. Translate into Turkish.

000~ Wi =

10.
11.
12.
13.
14,
15.

B. Choose the noun that is most compatible with each adjective.

. @ young man
. good news

. (the) long letter

. an intelligent girl

. beautiful pictures

. (a pair of) old pants
. a yellow shirt

. much money

. (the) green book

salty food

an old journal

big hospitals

a cold drink

five friends

a big and crowded city

Example: yorgun (adam, telefon, tuz) — yorgun (adam, telefon, tuz)

OO~ S WA =

. agik (adam, yesil, para)

. akilli (kiz, bina, zaman)

. tuzlu (su, amca, Tirkge)
ucuz (kitap, kilise, tane)
taze (yol, ekmek, toplam)

. yanm (koltuk, vakit, elma)
rahat (stiz, koltuk, pencere)

. glizel (resim, bekar, sikayet)

. tath (saat, portakal, gozliik)

. ilging (film, memur, kiraz)

. Siyah (kahvalti, numara, ayakkabi)
. kisa (mektup, otobiis, magaza)

. eski (kedi, bina, cay)

(R £

g,ahglf.a sekreter‘

ilging kitap
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14. MEDIAL VOWEL LOSS

When a suffix starting with & vowel is added to a bisyllabic word ending in a consonant, the
word loses the vowel of its last syllabla. Note that this rule applies only to a iimited number of
words. Most of these words denote hody parts.

agiz mouth afiz +im

- agzim my mouth
burun nose burun+un -  burnun your nose
kann siomach karin +1 ~  karm his / her / its stomach
adul son oful tum - oglum my son

A number of loanwords, mostly from Arabic, also follow this pattern.

gehir (city} sehir+e — gehre (Yo the city)
isim [name} isim + in — ismin {your name)
kisim (part) Kisim +a — kisma (to the part)

These words remain unchanged when suffixes starting with consonants are added to them:
afjizda, burunlar, kanndan, odulsuz, sehirden, isimli.

Other words falling under this category are;

akal (mind), abn (forehead), beyin (brain}), boyun {neck), devir (period, era), fikir (idea),
hayir (benefit), gégiis {chest}, gdnlil (heart), nesil (generation), Smiir (life), resim (picture),
sabir (patience), sekil {(shaps), vakit (time), zihin {intellect).

As mentioned in Section 16 of Chapter 3, when locative or ablative case endings are added
to location words bura, sura, ora, or the question word nere, the medial vowel of these
words has a tendency to drop, especially in colloquial language.

burada or burda {herg), buradan or burdan {from here), gurada or gurda (there}, guradan
or surdan (from there), orada or orda (there), oradan or ordan (from thers), nerede or
nerde {whera?), nereden or nerden (from whera?).

Both versions are used in both writlen and spoken Turkish. The longer versions, however,
are more common in the written language.

EXERCISE: Translate into English.

1. Hangi gehre gidiyarsunuz?
2. Arkadagimzin lsmi na?

3. Cdlum fisede Grenci.

4. lyi bir fikrim var.

5. Sizin bu resminiz gok ghizel.
8, Bugiin hig bog vaktim yok.
7. Hilton oteli nerde?
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15. WORD FOCUS: The derivative suffix +/IK
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The four-way suffix, +lIK (+hk, +lik, +luk, +liik), is added to nouns and adjectives to create

abstract nouns.

evli married evlilik marriage

glizel beautiful giizellik beauty

iyi good, well iyilik goodness

rahat comfortable rahat/ik comfort

ucuz cheap ucuziuk discount, sale
yanlis wrong yanhghk error

zor difficult zorluk difficulty

Itis also used to create names of objects:

bas head basltk headgear
kulak ear kulaklik earphone
6n front énliik bib, apron
goz gozliik

Or to create adjectives when added to nouns:

kahvalti breakfast kahvaltilik for breakfast

giin day giinldik daily

yaz summer yazlitk summer, for the summer
EXERCISE

Choose the correct words to fill in the blanks.

Example: Bu hafta ucuziuk baslyor,
a) ucuz b) ucuzluk c) pahali

1. Bu ganta o kadar pahali degil. Oldukga
a) ucuz b) ucuzluk c) pahall

2. Agabeyim bekar degil, ;
a) bekar b) evlilik c) evli

3. Babanin koltugu ¢ok y
a) zor b) rahat c) yanhs

4. peynir aliyorum.
a) yanlis b) kahvalti c) kahvaltilik

d) parasiz

d) parasiz

d) evlenmek

d) rahatlik

d) yanhsghk
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16. READING: Tiirkiye diginda Tiirkler

Haziran 2012 istatistiklerine gore Turkiye diginda 3 milyon 574 bin Tirk vatandagi yasiyor.
Turkiye disinda en cok Tirk Avrupa'da yasiyor. Avrupa'da 3.1 milyon Tlrk var. Bunlardan
1 milyon 185 bini isci olarak galisiyor. Avrupa'da en ¢ok Tirk Almanya'da var: 1 milyon 998
bin 534. Bunlardan 713 bin 775" ig¢l. Tirk Cumhuriyetlerinde toplam 19 bin 800 Tdrkiye
vatandasi var, Diger tilkelerdeki Tiirk vatandaglarinin sayisi soyle:

Ulke Tiirk vatandasi isci sayisi
Fransa 325.887 87.992
Hollanda 319.600 92.000
ABD 220.000 -
Avusturya 134.243 54.227
Suudi Arabistan 100.000 95.000
Belcika 56.172 211471
Avustralya 54.000 18.900
Israil 22.000 6.000

Reading comprehension
Mark the following statements as D (dogru) or Y (yanhs).

1. Tiirkiye diginda gok Tiirk yagamiyor. v
2. Turkiye disinda en gok Tirk Almanya'da var.

3. Israil'de hig Tiirk yok.

4. ABD'de gok Tirk isgi var.

5. Hollanda'da hig Tirk isgi yok.

6. Suudi Arabistan'da Tirklerin hepsi isci degil.

7. Fransa'da gok az Tirk var.

f i i -
i

o
] b
G

a3




Chapter 8 179

17. EXERCISES
A, Fill in the blanks with the correct wards or endings.

Adim Engin Uysal. Istanbulluyum ve 22 yagindayim. [stanbul Universitesinde yim.
Ekonomi Bélimindeyim. Evli dedil_ . ki kardesim _ . Biri kiz, hiri erkek. Frkek
kardegim 15 yaginda, adi Selim. Kiz kardegim 18 . adi Ayla. Tkisi de 6grenci. Babam
lisede Gdretmen. Annem mimar. Evimiz Pendik'te. Evimizde telefon var. Telefon numara_
(216) 273 96 32.

B. Read about Leyla and Hasan. Then write a dialogue between them about their families.
Leyla: A student at the university. She has two clder brothers, aged 23 and 28. Her parents
live in Ankara. Her father is an engineer;, her mother is a housewife. She has a paternal uncle
and maternal aunt. Her grantparents are alive.

Hasan: An architect. He is married, He has two younger sisters. He has a son, aged 5. His
retired parents live in Konya. His grandparents are deceased. He has a patemal aunt and
matemnal uncle.

€. Choose the word that does not belong in the series.

Example: kardes amca arkadag teyze dede

1. peynir regel yumurta  ekmek agag
2. gergekten otur git hit tamg
3. ben siz 0 hiz kag

4. kaga kim ne iyilik nerede
5. biyik otur kil zengin  ilging

D. Mark each of the relationship terms below as Erkek {male} or Kadin (female).

E K

. anne Y
. deda

koca

. afabey
abla

. leyze

. amea

. dayl

. hala

. bilylk anne
. baba

. KiZ kardeg

. kari

CONDOE LN

— ks ok —h
W=D
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E. To create a dialogue, provide the appropriate question for each answer.

Example: A: Affeniz bifyltk md?
B: Evet, ailem oldukga bilyiik.

1 Qs st s e et e ?
A: Evet, bir o§lum, bir Kizim var.

2 e e R R s ?
A: Qdlum 12, kizim 9 yasinda.

B i e s s i ?
A: Egim lise ddretmeni.
A: Evet, annem ve babam sag.

T TP R PP OTPP PO ?

A: Annem ve babam Istanbul'da yagiyor.

F. Fill in the blanks with the appropriate tense and parsonai endings.
Example: Siz nereye gitmek isti 7 — Siz nereye gitmek istiyorsunuz?

. Anneniz nerede oturmak isti ?

. Sen bugiin gazete okumu ?

. Sen hangi ofelde kal ?

. Kardegin bu kitab) okumak isti ?

. Hasan buraya gelmi ?

. Kim gay ig ?

. Ahmet sorulara cevap ver, 7

. Zaynep Hamim benimie kenugmu 7

0o = O O e L b =

G. Choose compatible adjectives and nouns and create meaningful sentences.

Adjectives MNouns

glizel kifap Bu ilging kitap senin mi?
yasli kalem

bliyik hilet

ilging Bv

ucuz adam

kirmizi oda

kiigUk cocuk
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H. Translate into English.

Engin;
Selim:
Engin:
Selim:
Engin:
Selim:
Engin:
Selim:
Engin:
Selim:
Engin:
Salim:

Merhaba Selim, nasilsin?

Sag ol afjabey, iyiyim, sen nasilsin?
Fena dagil. Annem nerede?
Bilmiyorum,.

Bu akgam ne yapiyorsun?
Bilmiyorum.

Sinemaya gitmiyor musun?

Hayir, bu akgam evdeyim.
Televizyonda iyi bir gey var m?
Galiba giizel bir Amerikan filmi var.
Adi ne?

Ug Adam ve Bir Babek.

I. Translate into Turkish,

Mark: Do you have any siblings?
Stave: Yes, | have two brothers and a sister.

Mark: Are your brothers older or younger than you?

Steve: They are older than I
Mark: What does your sister do?

Steve: She s a lawyer. She works at a law firm in Boston.

Mark: Is she married?

Steve: Yes, she is mamied.

Mark: Does she have any childran?

Steve: Yes, she has two kids, a boy and a girl.
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Aya irini _

Hagia Irene is a former Eastern Orthodox
church located in the outer courtyard of Topkapi
Palace in Istanbul. It was built in the 4" century.

It now serves as a museum and:a concert hall =58

for classical music performances.

FUNCTIONS

+ Speaking about language
skills

+ Asking for personal information

+ Talking aboul lelsure activilles:

+ Asking about likes, dislikes

« Describing likes, dislikes

+ Talking about hobbies

GRAMMAR

* The derivative suffix +CA

+ The ablative case

+ The accusative case:

» Definite and Indefinite direct
abjects ! ;

» sev-, begen-, hoslan-, hosuna
git-

+ Vowel lengthening in word
stems

* European loanwords in Turkish  §

L=

-
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VOCABULARY

ag- (I} fo open

agn achs, pain

agn- (1} [a:n-] to ache, hurl

agustos [austos] August

alkol alcohol

anlam meaning

anlat- {!) 1o tell, explain

araba kullan- o drive a car

artist [artis] actor, actress

agk love, passion

ayrl- {DAn)} to leave; to part

bazen [ba:zen] somefimes

bazi [ba:z1} some, certain

beden- {) [beyen] to like, admirs

bence in my opinicn, according to me

beri {DAR} since, for

bit- {-) to end, came to an end

boy height, stature; length

biitin whole, zll, {otal

cuma [cuma:] Friday

cevir- (IJA) fo turn, rotate; to translate;
to dial

gikar- (I/DAR) o stick out; to take out;
fo bring out; to expsel; to publish

dil language, tongue

dién- (A/DANY} to turn, return

diin yesterday

diinya [dinya:] world

farkh differend, differing

fazla too much, in excess; axtra

genelllkle generally, usually

gorils view, opinign

gissteri show, performance

gotiir- {(I’'DAR) lo take to, take away

hayat life

har sy everything

hizh fast, speedy

hoglan- {DAn} to enjay, like

hoguna git- (-} to like, enjoy

isir- {1} to bite

Igin for, because, so that

icki drink, liquor

ilerlet- {1} te improve

ilgili {|A} related to, about

in= (DAn} to get off; to come down

ingiltere England, Graat Britain

Insan person; human being

ig arkadagi colleagua

karankk dark, darkness

kez tima(s)

kisim part, portion

konsolos consul (diplomat)

kork- {DAn} to be afraid of, fear

kog- {-) to run

183

kitii bad; badly

kullan- {If-) to use; to drive

kurs course

merkez center, headquarters
mesgul busy, preoccupied
mevsim season

meyve fruit

ne tiir what kind {of)?

nece what language?

neden why?: reason, causs
neyle how? by what means?
ocak January

artalama on average

oyun play, game

dgleden sonra [Byleden sonra) afterncon
dfretici [G:reticl] instructive, educatianal
dnce {DAn) before; ago, first
dyle like that, so, thus

dzallikle especially

dzle- (I} to long for, miss

park et- {IfA) ta park (a vehicle)
pazartes| Monday

politika politics, policy

progrram [purocram] program
reklam commercial, advertisemant
resepsiyon recaplion

raman novel {literature)

sadece [sa:dece] only, solely, just
sall Tuesday

sonra (DAn/-) aftar; later, afterwards
sir- {-/1) to last, continue; to drive
garke song

garkecr singer

tahta ({tz:ta) woed; (black)board
tam exactly; completa

terbal lazy

terciiman translator, interpreder
tarciime translation

terciimea at- {1} to translate

tiir kind, sort

wzun boylu tall (person)
yahanci foreign; foreigner
yadimur [ya:mur] rain

yararh useful, beneficial

yas giinil bithday

yavag slow

yavag yavag slowly

yaz writing, article

yerll local, doemestic, Turkish
yilrliyds walk, walking

zararl harmful

ziyaret [ziyairel] visit
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1. CONVERSATION: Setam {zge, nereden geliyorsun? @ TRACK 28
Zeynep runs info her friend Ozge, who is coming from a language ciass.

Zeynep: Selam Qzge, nereden geliyorsun? Hi Czge. where are you ¢oming from?

Ozge: italyanca kursundan. From the Halian course.
Zeynep: Oyle mi? Kurs nerede? Really? Where's the course?
Ozge: italyan Kiiltir Merkezinde. At the Italian Cultural Center,
Zeynap: Ne giizel! Ben de dil Ggrenmek How nice! 1 also want to learn a (foreign)

istiyorum, ama fazla boy vaktim yok. language but | don't have much free time.
Ozge: Sen hangi dili 8jrenmek istiyorsun? Which language do you want to leam?
Zeynep: Ben Ingllizce 6drenmek istiyorum. | want to fearn English.
(Ozge: Bagka yabanei dil biliyor musun? Lo you know any other foreign languages?

Zeynep: Ben Turk¢eden bagka dil bilmiyorum. | don't know any language except Turkish.
Sen bagka dil biliyor musun? Co you know any other language?

Ozge: Ingilizceyi oldukga iyl biliyorum, | know English quite well, and now I'm
Simdi de italyanca dgreniyorum. jearning Htalian.

Supplementary vocabulary

ana dili mother tongue telaffuz pronunciation tercime et- to translate
gevir- to translate terciiman translator yabanci foreign

tuzh fast terciime translation yavag yavag slowly

Conversation and substitution drills

1. Q:: Fransizca biliyor musunuz? A: Evel, biliyorum.
(ingilizce) Hayn, ...
(Almanca}
2. Q: Tiirkgeden bagka bir dil biliyor musunuz? A: Biraz Almanca biliyorum.
(Ingilizce)
(ftalyanca)
3. & Almanca konuguyor musunuz? A: Evet, biraz konuguyoruim.
{anla)
{cku)
4. Q: Hangi dili 8grenmek istiyorsunuz? A: Fransizcay.
{Gince)
{Arapga)
5. O Kag (yahanci} dif biliyorsunuz? Al

6. Q: Hangi dilleri biliyorsunuz? A: Ben sadece Almanca biliyorum.



185

Japonya Japan
Macaristan Hungary
Norveg Norway
Portekiz Portugal
Rusya Russia
Tiirkiye Turkey
Yunanistan Greece

Japon Japanese
Macar Hungarian
Norvegli Norwegian
Portekizli Portuguese
Rus Russian

Tiirk Turkish
Yunanh Greek

Chapter 9

Ulke Milliyet Dil
Almanya Germany Alman German Almanca German
Arabistan Arabia Arap Arab Arapga Arabic
Bulgaristan Bulgaria  Bulgar Bulgarian Bulgarca Bulgarian
Gin China Cinli Chinese Cince Chinese
Fransa France Fransiz French Fransizca French
ingiltere England ingiliz English ingilizce English
ran lran Iranli Iranian Farsg¢a Persian, Farsi
ispanya Spain ispanyol Spaniard ispanyolca Spanish
Israil Israel israilli Israeli ibranice Hebrew
isveg Sweden isvecli Swedish, Swede isvegge Swedish
italya Italy italyan Italian italyanca Italian

Japonca Japanese
Macarca Hungarian
Norvegge Norwegian
Portekizce Portuguese
Rusga Russian
Tiirkge Turkish
Yunanca Greek

Ben Tiirk'tim, Tiirkce biliyorum.

John Amerikali, Ingilizce konusuyor.
Olga Rus, Rusca biliyor.

Massimo italyan, italyanca konusuyor.
Sven isvegli, Isvegge biliyor.

Useful phrases

Ana dilin(iz) ne? What's your mother / native tongue?
Buna ingilizce ne denir? What's this called in English?
Bu sdziin anlami ne? What does this word mean?
Bana terciiman / gevirmen lazim. | need a translator.

Adim Abdullah,

Arapga konusuyorum.

Burada kim ingilizce / Almanca biliyor? Who knows English / German here?

Siz gok hizli konusuyorsunuz. You speak very fast.
Siz yabanci misimiz? Are you a foreigner?
Litfen yavas yavas tekrar edin. Please repeat it slowly,

Ben sdzliik yardimiyla okuyorum. | read with the help of a dictionary.
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2. WORD FOCUS: The derivative suffix +CA

The nominal derivative sufiix +CA (+ca, +ce, +¢a, +ge) forms words that denote a language.

*

For ofder and established naticnalities, it is added to adjectival forms, for example, Rus

{Russian) — Rusga (Russian language), Alman (German) — Almanca {German
language).

For all the other natipnalities, it is added to the country names, for example, Danimarka

{Denmark) — Danimarkaca {Danish language), isveg (Sweden) — Isvegge (Swedish
language).

The word dili is also used to indicate a language:

Tirk Turk Tlrkge Turkish language Tirk dili Turkish language
Ingiliz English Ingilizce English language inglliz dili English language
Alman German Almanca German language Alman dili German language
italyan Italian italyanca lialian language italyan dili ltalian language
Rus Russian Rusga Russian language Rus dill Russian language

Fars Persian, Iranian  Farsga Persian language, Farsi  Fars dili Persian language

Since the function of the +CA suffix is ta indicate language, it is not used with the word dilf.
Thus the Persian languags is Farsga or Fars dili, and not *Farsga dili.

Note the difference between Rusga dgretmeni (Russian teacher), such as teacher of
Russian, and Rus &§retmen (Russian teacher), that s, a teacher whose nationality is
Russian,

+CA is not accented: Ingillzce (English language), Almanca (German language),
talyanca (Italian language).

To ask (What language...?) the question word Nece? is used:

Q: Nece konusuyorsunuz? What language do you speak?

A: Bzbekge konuguyorum. | speak Uzbek.

Q: Ablamiz nece konuguyor? What does your older sister speak?
A: O Rusga konuguyor. She speaks Russian.

EXERCISES

A. Match items from these columns to create meaningful sentences.
1, Misirlilar veeeenen. 8 FArsga konusuyorlar,

2 Fransizlar s b. ltalyanca konuguyorlar.

3. Tarkler e c. Fransizca konuguyoriar.

4, Iranlilar vorenne . TOPKGe konuguyorlar.

5. ltalyanlar ....1.... e. Arapga konuguyortar.

8. Avusturyalilar creeneeene. 1. GiNCE konUguyarlar.

7. Ginliler cereerenss Q. Almanca konuguyorlar.
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B. Answer these questions about yourself.

1. Siz kag yabanci dil biliyorsunuz? 6. Almancayi iyi konusuyor musunuz?
2. Turkgeyi nerede 6greniyorsunuz? 7. Anneniz de Tirkge biliyor mu?

3. Almanca biliyor musunuz? 8. Babaniz Fransizca konuguyor mu?

4, Ispanyolca anliyor musunuz? 9. Kardes(ler)iniz yabanci dil biliyor mu?
5. Arapga konusuyor musunuz? 10. Hangi dilde kitaplar okuyorsunuz?

3. READING

ITALYAN KULTE‘E‘ FJiE‘HWF.'Zi

Mogrutiyel Cad. 1E Tepebag: Tel:

o OCAK 27 MAI!T 2003

11.00-13.00/14. ap-imnz.mew.ooh?.amzl;:ln
HAFTA SONU

11 OCAK - 29 MART 2003
Cumurl-si Tﬂ.ﬂﬂ-'l-ﬂ’.ﬂﬂf 15.00-19'.013

12 OCAK - 30 mnrzuua
Pazar 11.00-15.00

KAYITLAR HAFTA ARASI: 10.00-15.00/ HAFTA SONU: 10.00-15.00]

Ozge anlatiyor:

Ben Ingilizce biliyorum. Simdi bagka bir yabanci dil daha 6grenmek istiyorum. Italyanca ok
hogsuma gidiyor. Bu hafta ltalyan Kultir Merkezinde ltalyanca kursuna basliyorum. Kurs
8 Ocak'ta bagliyor ve 26 Mart'ta bitiyor. Benim derslerim haftada iki giin: pazartesi ve
garsamba glinleri. Dersim saat beste basliyor ve iki saat sirilyor. Hafta sonlar da dersler
var, ama ben hafta sonlar spor yapiyorum. Cumartesi glnleri yUrliyls yapiyorum, pazar
giinleri de bazen tenis oynuyorum.

Reading comprehension
Choose the appropriate word to fill in the blanks, based on the text above.

1. Ozge yabanc: dil biliyor.
a) lg b) bir c) iki
2. Ozge simdi Bgrenmek istiyor.
a) Fransizca b) Cince c) ltalyanca
3. Ozge'nin dersi haftada gin,
a) bir b) iki c) lg
4. Ozge gunleri kursa gidiyor.

a) cuma-cumartesi  b) sali-garsamba c) pazartesi-carsamba

5. Ozge'nin kursu ta baslhyor.
a) 8 Ocak b) 12 Ocak c) 11 Ocak
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Dialogue: Nereden geliyorsun Orhan?

Aydin: Nereden geliyorsun Orhan? Orhan, whera are you caming from?
Orhan: Okuldan geliyorum. Sen nereden geliyorsun?
¥m coming from school. Where are you coming from?

Aydin: Kitliphaneden geliyorum. Sen gvden okula neyle gidiyorsun?
I'm coming fram the library, How [lit. by what] are you getling to schaol
(frorm home)?

Orhan: Otobiisle gidlyorum. I'm going by bus.
Aydin: Ben okula yiirilyorum. I'm waking to schocl.

4, GRAMMAR POINT: The ablative case

The ablative case ending +DAn may be franslated into English as fram, of, because of, via,
through or than.

Ablative case endings are: +DAn (+dan, +den, +tan, +ten}*3

magazadan (from the store) evden (from home)

anahtardan {from the key) gbzden (from the eye)
istanbul'dan {from Istanbul) igkiden (from the drink)
babasindan {from his / her father)  annesinden (from his / her mother)
yataktan (from [the] bed) vakitten (from [the] ime)
rahathktan {from comfort) iyilikten (frem goadness)

agactan {from the tree) Ahmet'ten (from Ahmet)

Ablative case forms of the personal and demonstrative pronouns

benden from me bundan from this
senden from you sundan from that
endan from him / her ! it ondan from that
bizden from us bunlardan from these
sizden from you sunlardan from those
onlardan frem them anlardan from those

43 The ablalive case ending i +tAn after words ending in @ voiceless consonant (. [, h, %, p, s, ¢. 1) and +dAn
after words anding in all ather consonants and vowels,
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The ablative case most commonly indicates:

Motion out of a place, a noun of origin, or the time of something.

Kardegim okuldan geldi. My sibling came from school.

Hasan Ankara'dan bugiin dénilyor. Hasan is retuming from Ankara tcday.
Kitabi saat ikiden sonra getirdi. S/he brought the book after 2 o'clock.

Arzu Hanm, kizindan mektup aldi. Ms. Arzu raceived a letter from her daughter.

Part of a wholg, a unit of a sat.

Bu kitaplardan sadece birini aliyorum. | am only buying one of these bocks.
Bence Istanbul diinyanin en glize! kentlerinden biri. In my apinion, Istanbul is one of
the most beautiful cities in the world.

Comparison.

All benden {daha) yagli. Ali is older than I
Ankara, Konya'dan daha kalabalik. Ankara is more crowded than Konya.

Material out of which something is made.

Bu sandaiye tahtadan. This chair is made of wood.
Giimiigten bir kolye. A silver necklace.

A reason or a cause.,

Hasan'in dedesi kanserden 6ldii. Hasan's grandfather died of cancer.
Geceleri adndan uyuyamiyorum. | cannot sleep at night because of the pain.

Some verbs, such as aynl- (to leave), hoglan- (to like), and kork- (to be afraid of), and some
postpositions such as bagka (other), dnce (before), sonra (after) require the nouns or noun
phrases they govemn to ba in the ablative case.

Some other verbs commenly used with nouns in the ablative case:

al- (to buy, get), ¢rk- (to exit, go / come cut), dién- (to return from}, geg- (to
pass, pass by), gel- {to come from}, In- (to get off}, memnun ol- (o be pleased
with), nefret et- (to hate), 8ziir dile- {to apologize}, sbz et- (to talk abaut)

Bu otelden ne zaman aynliyoruz? When are we leaving this hotel?
Basketboldan ¢ kadar hoglanmiyorum. | don't like basketball that much.

Kiz kardegim Ayla drismecekten korkar. My sister Ayla is afraid of spiders.
Okuldan Bnce babarm gérmem gerek. | have to see my father before school.
Saat seklzden sonra bulugahm, Let's meet after eight o'clock,
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Q: Ankara'dan neyle** déndintiz? (How did you return from Ankara?)
A: Ankara'dan frenle ddndik. (We returned from Ankara by train.)

Q: Kitabi kimden aldin? (From whom did you get the book?)
A: Asli'dan aldim. (I got [if] from Asli.)

Q: Mektup arkadagindan mi? {Is the letter from your friend?)
A: Hayir, ablamdan. {No, it is from my older sister.)

Q; Otobilisten hangi durakta iniyorsun? (At which stop are you getting off the bus?)
A: Otobiisten Etiler'de inivorumn. {I am getting off the bus at Etiler.)

Q: Mehmet senden biiylk m0? (ls Mehmet clder than you?)
A: Evet, benden Q¢ yas blyGk. (Yes, he is three years older than 1.}

EXERCISES
A. Add the ablative case suffix to the following nouns and pranouns.
Example: ben — benden

. okul

. kiitiphane
. park

miize
halam

siz

. yatak

. mahallemiz
. televizyon
bu

SR mO AW N

—

B. Translate into Turkish.

1. from home
2. from your paternal uncle
3. younger than you
4, fram the package
5. from you
B. from the street
7.from9to &
8. from the USA
9. from him
10. from the university

44 Neyle [ne +ile] [IA. by what]. Recall that ile is commonly shartened and added lo the precading word in the
form of +(y)IA. When it is shortened, it aiways follows vowel harmeny rules like a regular suffix.



Chapler 9

Substitution drills

1. Q: Nereden geliyorsun?

2. Q: Ankara'dan ne zaman ayriliyorsun?
(Los Angeles)
(Londra)
(Boston)

3. Q: Mektup kimden geliyor?
(paket)
(hediye)
(cigek)

4. Q: Oriimcekten korkuyor musun?
(kopek)
(karanlik)

5. Q: Ali senden kiigiik mi?
(ben)
(Orhan)

6. Q: Ev arkadagindan memnun musun?
(is arkadas)
(yeni ig)
(yeni ev)

191

A: Sinemadan geliyorum.
(konser)
(bakkal)
(okul)

A: Bugiin (ayniliyorum).
(yarin)
(cumartesi glind)
{hafta sonu)

A: Babamdan (geliyor).
(anne)
(arkadas)
(Aynur Hanim)

A: Evet, korkuyorum.
Hayir, ...

A: Evet, iki yas kigik.
(bir)
(dért)

A: Evel, gok memnunum.
Hayir, ...

il
Képekten korkuyor musunuz?
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Dialogue: $u CD'yi seviyor musun?

Ebru:
Sevim:
Ebru;
Bevim:

Ebru:

Su CD'v seviyor musun? Do you like that CD?
Hangisini? Which one?

Tarkan'n CD'sini. 45 The Tarkan CD.

Fena dedjll. Ben Sezen Aksu'nun yeni CD'sini gok seviyorum.
It's not bad. | like Sezen Aksu's new CD very much.

Onu ben de ¢ok seviyorum. | aiso like that ona very much.

5. GRAMMAR POINT: The accusative case

The accusative case ending *{y)l is added to the definite or specific direct cbject of a

iransitive verb in a sentence 46

Accusative case endings are

= after nouns ending in a consonant: 1, +i, +u,
« after nouns ending in a vowel: +y1, +yi, +yu, +yi

+ii

anahtan (the key) televizyonu (the television)
iecekleri (the beverages}  bolimll (the department)
ekmefi (the bread) toplantiy1 (the meeting)
[stanbui'u (istanbul) hediyeyi {the gift)

Edirne'yi (Edirme)
kutuyu (the box)
suyy (the water)
iyt (the iron)

Leyla kitab: okuyor. Leyla is reading the book.
Hasan paketi postaneye gétiirdil. Hasan took the package to the post office.
Képek cosudu 1sirdi. The dog it the child.
Kardegini de partiye davet ettim. | have alsc invited your sibling to the pany.
Annem yemed! hazirladi. My mother has prepared the food.

Accusative case forms of the personal and demonstrative pronouns

henl me bunu this
seni you gunu that
onu him { har / it onhu that

bizi us bunlan these
sizi you sunlan those
onlar them onlar those

45 The buffer consonant n is used in place of a y after pronouns and third-person possessive stffixas. Far more

infarmation on tha buffer n, see Chapter 11, Section 12.

48 |y English, such direct chjecis are often, bul not always, precedad by the definile article: | ses the light, or |

watch TV,
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Ayse okulda bizi gordii. Ayge saw us at {the) school.

Senj gok seviyorum. | like you very much.

Bunyg istiyor musun? Do you want this?

Sunlars bana ver. Give me those.

Onlart degil, bunlan al. Buy these, not those.

Sizi saat tam onda bekliyorum. I'll wait for you at exactly 10 o'clock.

& Ali Kitabi kime verdi? (To whom did Ali give the book?)47
A2 Ali kitabh bana verdi. (Ali gave me the book.)

Qi Bu kitab1 ne zaman okudun? (When did you read this book?)
A Kitab diin aksam okudum. { read the book yesterday evening.)

If the direct object is an indefinite or generic noun, it does not take the accusative case
ending. Compare the following sentences:

Gomledi almak Istlyorum. | want to buy the shirt. = definite direct object
Gémlekler/ almak istiyorum. | want to buy the shirts, = definite direct object

Bir gdmlek almak istiyorum. 1 want to buy a shirt. = indefinite direct abject
Gomlek almak istiyorum. I want to buy a shirt (or shirts). = generic direct object
Gomiekler almak istiyorum. | want to buy seme shirs, = generic direct object

Compare the following sets of questions and answers.

1. Q2 Siz ne okuyorsunuz? (What are you reading?)
A: Ben gazete okuyorum. (| am reading a newspager.}

2. Q: Siz neyl ckuyorsunuz? {(What [particular thing] are you reading?)
A: Ben gazeleyi okuyorum. (| am reading the newspaper.)

EXERCISE
Add the accusative case ending io the following nouns or pronouns,

Example: Ankara — Ankara'yr

1. Hasan 10.0

2. park 11. dgrenci
3. sinema 12. midar
4. onlar 13. teyzem
5. bu 14. gocuklar
6. radyo 15. sen

7. zmir 16. kilap

8. miize 17. sandalye
B ev 18. masalar

47 Eor information on the definile past tenge, 5ee Chapler 12, Section 4.
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In the following contexts, the accusative case ending is obligatory for direct objects.

After proper nouns:

Ahmeti cok iyi tanryarum. {1 know Ahmet very well.)
Ankara'yt o kadar sevmiyarum. (| don't ke Ankara that much.)
Matrix'i ok seviyorum. (| love the Matrix.)

After pronouns:

O gbmledi dedil, bunu altyorum. {I am buying this shirt, not that ane.)
Senl ¢ok dzliyorum. (! miss you very much.)

Hasan her geyi biliyor. {Hasan knows everything.)

After words with possessive suffixes:

Cep telefoniumu gérdiin mi? {Have you seen my cell phone?)
Anahtariarimi ariyorum. (! am looking for my keys.)

After words modified by demonstratives:

Bu kitabi okuyor musun? (Are you reading this book?)
O kalemlerl alin. (Take those pens.)

After words modified by quantifiers such as her (every), biittin (all}, and bazs (some)?5:

Bitiin gazeteleri okudular. (They have read all the newspapers.)
Bazi égrencilert tanimiyerum. (I don't know some of the students.)

Note: Words modified by the quantifiers gok (much, many), az (few, little}, and hig {any, no)
do not take accusative case endings:

Bugiin hig¢ meyve yemedim. (I have not eaten any fruit today.)
Hasan ¢ok igki igivor. (Hasan drinks a lot.)
Ash az yemek yiyor. (Asli eats fittle [food].)

Commonly used verbs whose objects require accusative case endings:

ag- {to open), anla- {to understand), bekle- {to wait for), bil- (to know), bitir-
(to finish, complete), bul- (tc find), ginder- (o send), gir- (to ses), gitdr-
(to take o), ig- (to drink), iste~ (lo want), sev- (ia love, like), tam- (to know
[samebody]), ver- (to give), yap- (to do, make), yaz- (o write), ye- (to oat).

48 whila Ihe ward some is itself indefinite, the expression soms of refers la a particular part of 2 whole and so
takes the accusative case ending.
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EXERCISE
Fill in the blanks with the accusative case endings.
Example: Hangi ¢anta_ aliyorsun? — Hangi gantayr alivorsun?

1. Bu sorunun cevabim___ biliyor musun?
2. 0 uzun boylu adam___ ben ¢ok iyi taniyorum.
3.8er___ big anlamyorum,
4. O pencere___ dedil, bu___ ag litfen.
5. Bu mektub___ hemen Ali Bey'e gétiiriin.
B. Hint yemeklerin___ seviyor musun?
7. Ali'___ her giin okulda gorayorum.
8 Bubardak___ al ve mutfaga gétir.
& Yemediin___ bitir ve dersine bagla.
10. Biz bunlar___ aliyoruz.
11. Ali Bey'___ taniyor musunuz?
12. Seving bu portakal suyun___ igmek istemiyor.

Because case endings in questions are achoed in replies, it is a good idea to listen carefully

for the case endings in a question so you can use them in the reply. Note the following
examples.

Q: Bu aksam nereye gidiyorsun? Where are you going this evening?
A: Konsere gidiyorum, | am going lo the concert.

Q: Parays kime veriyorsun? To whom are you giving the monay?

A: Ablana veriyorum. | am giving it to your older sister,

Q: Disneyland nerede? Where is Disneyland?

A: Anaheim'da. It is in Anaheim.

(2. Annen nereden geliyor? Where is your mother coming from?
A: Aligverigten geliyor. She is coming from shopping.

Q: Leyla, bu araba senin mi? Leyla, is this car yours?
A: Hayir, benim degil, Ali'nin. No, it is not mine. It is Ali's.

EXERCISE: Fill in the bianks with appropriate case endings.

Example: Yarin sabah Ankara'___ gidiyorum. — Yarm sabah Ankara'ya gldiyorum.

1, Sen___ araban ng renk?

2. Hasan Bey okul___ eve dbniiyor.

3. GOn___ kag kez kahve igiyorsunuz?

4. Kardeginiz hangi kent___ yagiyor?

5, Buglin sinema____ gitmek istemiyorum.
6. Odretmen bu soru___ cevap vermiyor.
7.Bugazete  kim okuyor?

8. Ben___ bir ofjlum ve bir kizim var.

9. O hanim___ tanimiygrum.
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6. CONVERSATION: Bos zamanlarinda neler yapiyorsun? @ TRACK 29
Hakart and Gul are lafking about their leisure activities.

Gol: Bog zamanlannda neler yapiyorsun? What do you do in your spare fime?

Hakan: Genellikle kitap okuyor ve milzik Generally, | read books and listen to
dinliyorum.4? music.
Gul: Sinemaya gldiyor musun? Do you go to the movies?
Hakan: Haftada bir kez gidiyorum. 1 go once a weak.

Gal: En gok ne tilr filmlarden hoglaniyorsun? What kind of movies do you like the
most?
Hakan: Komedi ve macera filmlerini seviyorum, | like comedies and adventure movies.
Sen ne tir filmlerden hoglaniyorsun?  What kind of movies do you like?

Giil: Ben agk filmlerini seviyorum. | like love stories.
Hakan: En sevdigin yabanci artist kim? Wha is your favorite foreign movie star?
Giil: Julia Roberts. 5en kimi seviyorsun? Julia Roberts. Wha is yours?
Hakan: Ben en ¢ok Danlel Day-Lewis'i L like Daniel Day-Lewis the most.
seviyorum,
G4l O da gergekten gok iyi. He is also really very good.
Supplementary Vocabulary
aksiyon action eglence entertainment oyna- to play, show
alt yazi sub-titled glge hox office oyun play, game
bale ballet gdsteri shaw, performance oyuncu actor, actress
belgesel documentary kanal channel program program
dizi (film) series macera adventure rol part, role
dram drama matine matinée romantik romantlic
duygusal sentimental orijinal undubbed seans showing

Substitution drills

1. Q: Bog zamanlarinda neler yapiyorsun? A: Kitap okuyorum.
(Mlzik dinfiyarum.)
{Spor yapiyarum.)
2. @: En ok ne tdr filmlerden hoglaniyorsun? A; Polisiye filmlerinden.
(aksiyon)
{ask)
3. Q: En gok sevdigin yabanci artist kim? A: Jody Foster.
(yerli artist)
(garkici)

49 |y a senience containing parailel verbal structures, personal suffix marking the subjeci is only used afer
the final verb to avoid redundancy.
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Dialogue: Hafta sonu(nda) ne yapiyorsun?

Ayla: Hafta sonu(nda) ne yapiyorsun?

Asli: Candan Ergetin'in konserine gidiyorum,
Ayla: Konser saat kacta?

Asli: Aksam sekiz bugukta.

Ayla: Nerede?

Asli; Bostanci Gdsteri Merkezinde.

Ayla: Sana iyi eglenceler!

Asli: Cok sag ol.

Substitution drills

1. Q: Hafta sonu(nda) ne yapiyorsun?
A: Candan Ergetin'in konserine gidiyorum.
(Sezen Aksu'nun konseri)
(konser)
{tiyatro)

2. Q: Konser saat kagta?
A: Aksam sekiz bugukta.
(Ogleden sonra iigte.)
(Saat onda.)

3. Q: Konser nerede?
A: Bostanci Gosteri Merkezinde. y
(Kadikdy Sinemasi) candanEr eﬁn

(Inci'Sinemas:) Il Ocak Cumartesi 54! at 20:30

4. Q: Konser bileti kaca? "T‘ BOSTANCI GOSTERI MERKEZI (0216 384 72 10-11)
(mag) EILE‘.’IIZMGHIHERKELI (0216454 .'555:
A: 15 lira. |

EXERCISE: Answer these questions about yourself.

Example: Her giin televizyon izliyor musunuz? — Evet, her giin televizyon izliyorum.

. Ne tir mizikten hoslaniyorsunuz? ...

. Glnde kag saat televizyon |zi|yorsunuz? R A S

. Ne tilir televizyon programlanndan hoslanlyorsunuz?
. Her hafta sinemaya gidiyor MUSUNUZ? ..ot sttt s ssiaas
. Haftada kag kez spor yapIyorsunuUz? .........ccccovvceeennaininnens

. Ne tir filmlerden hoglaniyorsunuz? ...

. Ayda kag kitap okuyorsunuz? ...

. Bog zamanlarinizda neler yaptyorsunuz'? s i .

. Bu hafta konsere gidiyor musunuz? ..

W0 oo~ Wb =
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1. WORD FOCUS: sev-, begen-, hoglan-, hoguna git-

Thera are various verbs that express liking, snjoyment, or Jove in Turkish, such as:
*  Sev-/+li {lo like, love)

Roman okumay: seviyer musunuz? Do you like reading novels?
Istanbul'u gok seviyerum. | like Istanbul very much.

* Beden- /+l/ {to like, admire, be pleased with)

Bu ders kKltabini pek bedenmiyorum. | don't like this textbook that much.
Sezen Aksu'nun yeni garkisini gok begeniyorum. | really like Sezen Aksu's new song.

* Hosglan- /+DAn/ {lo like, enjoy, take pleasure in)

Hasan konserden gok hoglanmadi. Hasan did not like the concert that much.
Ne tiir miizlkten hoslaniyorsunuz’? What kind of music do you like?

* Hosuna git- /& / (o like, enjoy)

Yosil elbisen gok heguma gidiyor. | like your green dress very much.
Yagmurlu havada yiiriimek hoguma gitti. | liked walking in rainy weather.

In this compound verbal structure, hog Is always followed by a variable suffix referring to the
subject of the compound verb and the dative case ending associated with git-; the latier is
always in the third-person singular: hoguma gidlyor {l like it), hosumuza gidiyor (we like it},
hoglarina gidiyor (they lika it).5°

3. WORD FCCUS: Favorites

Common English questiens such as Who is your favorite movie star? or What is your
favorita color? are usually asked by using the participial structurs en sevdigin{iz)1:

En sevdiginiz artist kim? [lit. Who is the movie star you like the most?]
En sevdigin renk ne? [lit. What is the celor you like the most?]

In this structure, the word sevdiginiz may be replaced with other verbs with the same or
similar meanings:

En begendiginiz artist kim?
En hoglandigin renk ne?

Nate that the second-person possessive suffix in the question is replaced in the reply by the
first-person singuiar possessive suffix:

En sevdigim artist Meny Streep. (Meryl Streep is my favorite movie star.)
En hoglandigim renk mavi. {My favorite color is blue.)

50 For ather verbs used in the same structure, such as uykusu gel- (to feel sleepy) or karmi acik- (to get hungry],
gea Chapter 19, Section 12 (Val. 2).

51 ppr grammar explanation on the non-futue participle -DIK, see Chapler 24, Bection 12 (/ol. 2).
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Class activity: Practice in pairs
Complete these sentences. Then share your answers with a classmate.

. En sevdigim renk ...

. En begendigim mizik tard ...

. En begendigim mizik grubu ...
. En begendigim sarkici ...

. En begendigim yazar ...

. En sevdigim spor ...

. En sevdigim televizyon programi ...
. En begendigim film ...

. En hoslandigim yemek ...

10. En hoslandigim igki ...

11. En sevdigim mevsim ...

12. En sevdigim meyve ...

0o~ G &L =

Short Reading: Hobileriniz neler?
Ayse: Piyano ve gitar galmak; ata binmek.
Selim: Balik tutmak, kitap okumak ve mizik dinlemek.
Zeynep Dijital fotografcilik, pul koleksiyonu yapmak.
Hakan: Bisiklete binmek, kosmak ve ylizmek.
Hasan: Yirilyls yapmak, cep telefonumu degistirmek, ilging yerleri gezmek.

Siz de hobilerinizi yazin.

Benim hobim fotograf gekmek.

9. WRITING

You have just met an interesting person and would like to know about his / her hobbies.
Write down the questions you would ask.

Amerikan filmlerini seviyor musunuz?

.......................................................................
.......................................................................

.......................................................................
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10, LISTENING: Televizyon iyi mi, kotd mii? @ TRACK 30

Listen to the recorded text and fill in the blanks with the missing words.

Buglin evlerin biiyik bir kisminda talevizyon var. Insanlar her giin televizyon

. Bazilan sabahtan akgama kadar televizyon izliyor. Istatistiklere

gére insanlar ortalama haftada otuz saat televizyon izliyorlar. Ozellikie kOgOk

ve yaslilar gok televizyon i@iyorlar. Tlrkiye'de elliden fazla

televizyon kanali var. Bu kanallarda gizel programlar da wvar, kéti
da var. Insanlarin televizyonla ilgili gisrtisler farkh,

» Ben her gin bes alti televizyen izliyorum. Televizyonda gek glizel
programiar var.

« Bence ¢ok televizyon iyi dedil. Insani tembel yapiyor.

» Televizyanun iyi ve kétil yaniari var. Yeni televizyondan
ddreniyorum.

+ Ben o kadar ¢ok televizyon . Sadece futbol maglarini ve
haberleri izliyorum.

« Televizyan benim igin bir eglence.

+ Reklamlan .

= (ok televizyon izlemiyorum. Bog zamarim

+ Benim en sevdigim efjlence programiar.

« Televizyonda gok ve &gretici programlar var.

Questions for conversation

1. Sizce televizyon yararli mi, zararli mi? Neden?

2. Televizyonda reklamlan izliyor musunuz?

3. En gok sevdidiniz programlar hangileri?

4, Sizin Ulkenizde insanlar ortalama kag saat televizyon izliyorar?

11. PRONUNCIATION: Vowel lengthening in word stems

in Turkish, a long vowel can occur ondy in an open syllable {rutubet [rutu:bet], ziyaret
[ziva:ret]), unlike in Arabic. Hence long vowels in the final closed syllables of same Arabic
loanwords are pronounced short in Turkish, unless the suffix following the loanword siarts
with a vowel.

zaman [zaman] {time) zamarurm [zama:nim] {my time)
hayat [hayat] {life} hayatimiz [haya:timiz] {our life)
cevap [cevap] (answer)  cevabimz [ceva:biniz) (your answer)

If the suffix following the loanword starts with a consonant, the vowel is not lenghtenad:
hayatta [hayatta], cevaptar [cevaplar], zamanki [zamanki].



Chapter 8 201

12. EUROPEAN LOANWORDS IN TURKISH

The majority of loanwords in Turkish are from Arabic and Persian. Turkish has borrowed
extensively from Arabic and Persian over the centuries in svery sphere of daily life,
especially in religion, administration, culture, and arts. This process started with Turks'
acceptance of islam in the tenth century and c¢ontinuad until the end of the nineteenth
century.

Although they are fewer than Arabic and Persian borrowings, Turkish also has many
loanwords from European languages. Ciose contact with Europeans provided a twe-way
exchange of vocabulary between the Turks and their European subjects or neighbors. Early
European loanwords were mostly from Greek and ltalian, especially in botany and maritime
activity.

The second major wave of European loanwords started entering Turkish around the turn of
the twentieth century in the areas of technology and sciences, as well as arts. The source
tanguage of most of these new loanwords was French. The Turkish pronunciation of these
words is close to the French original.

Since Turkish is not related to European languages, some of these loanwords are the only
recognizable portion of the Turkish lexicon for English speakers. During the past few
decades, American English has siowly but surely replaced French as the major source of
new Eurcpean loanwords. Use of the Internet and the overwhelming American presence in
the film and television markets in Turkey have solidified this development.

Some European loanwords are cognates for native speakers of English: adres, doktor.
Some loanwords such as astronomi or polis, are easily recognizable. Others, however, are
less so: averaj (average), blucin (blue jeans), ekran (screen), kiiltiir (culture). The following
list of common Turkish word endings and their English equivalents should enhance your
awareness of English cognates.

* Turkish gj = English age: hagaj (baggage, trunk), garaj {garage}, mesaj {(message)
* Turkish Al = English al: anormal (abnormal}, profesyonel (professional)

» Turkish asi = English acy: demokrasi (democracy), diplomasi (dipiomacy)

* Turkish ik = English ic{al): analitik (analytical), demokratik {democratic)

* Turkish ist = English ist: fagist (fascist), kapitalist (capitalist), sosyalist (socialist)
* Turkish izm = English ism: feminizm (feminism}, terérizm (terrarism)

+ Turkish loji = English iogy: antropoioji {anthropology), idectoji (ideology)

« Turkish metre = English meter: kllometre (kilometer), termometre {thermometer}
* Turkish &r = English orfeur: diktatér (dictator), kuafér (coiffeur), profesdr (professor)
« Turkish tif = English tive: alternatif (alternative), cbjektif (objective)

* Turkish yon = Engfish tion: enflasyon (inflation), reaksiyon {reaction)

Faying attention to these correspondences will greatly facilitate your acquisition of a large
number of words. A list of commonly used European loanwords is provided in the following.
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13. A LIST OF EUROPEAN LOANWORDS IN TURKISH

adres
agustos
akademi
aktsr
alkal
ambargo
analifik
anatomi
anormal
antik
antropoloji
apartman
arkeolsji
asansdr
astronomi
astronot
atmosfer
averaj
bagaj
bale
halkon
banka
banyo
basketbol
benzin
bllet
biyoloji
bisiklet
biskili
blucin
bluz
botanik
boykot
biife
buket
bulvar
biire
biirokrasi
caket
cikolata
dans
demokrasi
demokrat
diktator
diploma
doktor
dus
ekonomi
ekran

address
August
academy
actor

alcohol
embargo
analytic(al)
anatorny
abnormal
antique
anthropology
apartment building
archaeclogy
elevator
astronomy
astronaut
atmaosphere
average
baggage; car trunk
ballet

balcony

bank

bath
basketball
gasoline
ticket

hiology
hicycle
biscuit, cookie
blue jeans, jeans
blouse

botany
hoycott

buffet
bouguet
boulevard
bureau, office
bureaucracy
iacket
chocolate
dance
democracy
demaocrat
dictator
diploma
doctor, physician
showar
aconomy
screen

alektrik
element
enerji
enstitil
fabrrika
faktor
fakdlte
faderasyon
feodal
festival
film
hlolgji
final

fizik
fotograf
futbol
gara]
garson
gazete
gram
gramer
grup
ideal
imparator
istasyon
istatistik
Jeolgji
Jest

juri

kafe
kakao
kaktils
kanal
kapital
kaptan
kasa
kilometre
kKlarnet
klasik
kuliip
kolonya
kompliman
komiinizm
konferans
konser
konsoles
kantrat
kredi
krema

electricity
element
energy
institute
factory

factor

facutty, school
federation
feudal

festival

film, movie
philology

final

physics
photograph
football, scoceer
garage

waiter, waitress
newspaper
gram
grammar
greup

ideal

amperar
statian
statistics
geology
gesture

jury

cafe

cocoa

caclus

canal, channel
capital
captain

cash-box, cash register

kilometer

clarinet
classic(al)

club

cologne
camplirnent
communism
leciure, conference
concert

consul

contract

credit, loan
cream (from milk)
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kuafsr
kurs
lamba
licer
limon
limonata
litre
lokanta
losyon
makina
mart
masaj
materyal
menil
metre
metro
milyar
milyon
mode!
miize
miizik
normal
numara
ofis
okyanus
opera
orijinal
orkestra
otel
otobiis
otomobil
otoriter
paket
palto
pantolon
parfliim
park
parlamento
parti
pasaport
pasta
patron
pedagog
pilet
pivano
plaj

plan
palis
politika
posta
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crysial
coiffeur, hairdresser
course

lamp

leader
lemon
lemcnade
liter
restaurant
lotion
machine
March
massage
material
menuy

meter
subway
billion
milficn
model
musaum
music
normal, regular
number
office

acean
apera
ariginal
orchestra
hotel

bus
automobile
authoritarian
packet

coal

pants, trousers
perfume
park
parliament
party
passport
cake

boss
pedagogue
pilat

piano

beach

plan

police, policeman
politics, policy
post, mail

profesdr
program
psikoloji
radyo
randevu
realizm
rajim
rekor
restoran
rezervasyon
roket

rol

salata
salon
sanhdvig
sanslir
sekrefer
sembol
senfoni
sempozyum
sigara
simetri
sinema
sistem
skor
sosis
sosyal
sosyalist
sosyolojl
stadyum
slirpriz
gampiyon
gampuan
gans
gort
taks|
tank
teknoloji
telefon
telavizyon
telgraf
tenis
termometre
teror
tigdrt
tiyatro
traktdr
tren
turist
turizm
tuvalet
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professor
program
psychology
radio
appointment
realism
regime
record
restaurant
rasarvation
rocket

role, pan
salad

hall, living rcom
sandwich
censorship
secretary
symbal
symphony
SYMposium
cigargtte
symmaetry
cinema, movies
system
score
sausage
social
socialist
saciclogy
stadiumn
surprise
champion
shampoo
chance
shorts

taxi

tank
lechnology
ielephone
television
telegram, telegraph
tennis
thermometer
terror

tee shift, T-shirt
thaater
tractor

train

tourist
tourism
ioilet, bathroom
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tiinel tunnel viski whiskey
tniversite university vize visa
vapur steamer voleybol Volleyball
veto veto volkan volcano
viriis virus votka vodka
EXERCISE

Study the ad below. How many European loanwords can you identify? Try to guess the meaning
of each loanword.

Dijital orkestra

Polyphonic ses, ikon ve melodiler, zenginlestirilmis mesaj servisi EMS, WAP,
ayunlar, srpriz farkliliklan ve hesapli fiyatiyla tim Netcell bayilerinde.

0 MITSUBISHI
A& "\ELECTRIC
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14. EXERCISES

A. Read the personal information given about Ali and Mehmet below. Then write a dialogue in
which they exchange persanal informatian.

Ali is 21 years old and a student at the university. Ha has two sisters. One of his sisters lives
in Ankara, and the other lives in Istanbul. His parents live in Eskisehir. His father is a doctor,
and his mother is a teacher. He has no uncles but his mother has a sister. He is not married.
He likes music and playing soccer.

Mehmet is a teacher. He teaches history at a high school. He is from Ankara but he now lives
in Istanbul. He is married but has no children. His wife is also a teacher. His family lives in
Zonguldak. His father is an architect, and his mother does not work. He has one sister. She is
a high schoal student, Mehmet is 24 years old; his wife is 23 years old.

B. Answer these questions.

Example: Nereden geliyorsunuz? — Okuidan geliyorum.,

1. Kitap ne renk?

2. Adimiz ne?

3. Kiz kardeginizin adi ne?

4. Adabeyiniz nerede yasiyor?

5. |stanbul giizel bir kent mi?

6. Evinizde kag oda var?

7. Kardeginiz hangi kitaln akuyor?
8. Futholu seviyoer musunuz?

9. Kimi bekliyorsunyz?

C. Fill in the blanks with appropriate case endings.
Example: Bugiin hangi film__ gidiyorsunuz? — Bugiin hangi fllme gidiyorsunuz?

. Qtobiis___ hangi durakia iniyoruz?
. Nere___ gitmek istivorsunuz?

. Kiz kardesim Istanbul'__ oturuyor,
. Hangi kalem____ istiyorsun?
.Buotel___ kag glin kaliyorsunuz?

. Buresimler___ bakin,

. Kdpek___ korkuyor musun?

. Kardegim siz___ daha kiigiik.

. Budeftar___ alin.

o ~Nmon A hy -
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P. Fill in the blanks with appropriate case endings.

Example: Ben bu akgam sinema__ gidiyorum. — Ben bu aksam sinemaya gidlyorum.

1. Ben miizik dinlemek___ hoglaniyorum.

2. Ash hangi gazete___ okuyor?

3. Oglum &dleden sonra park____ gitmek isfiyor.
4. Afjabeyim dzel bir firma____ ¢aligiyor.

5. AI'___ kardesgi burada oturmuyor.

6. Hafta sonu nere___ gidiyorsunuz?

7. Ayse Hacetiepe Universitesin___ dgrenci.

8. Nere___ futbol oynuyorsunuz?

9, Bu akgam televizyon___ iyl bir film var mi?

E. Fill in the blanks with the negative form of the present progressive tense and appropriate
personal endings.

Example: Ben kitap oku . — Ben kitap okumuyorum.

1. Biz bu otelde kal .

2. Arkadagim lzmir'e gitmek iste .
3. Siz de [zmir'e gitmek iste )

4, Ben sizl Iyi tan
5. Ali'nin annesi su ig .

6. Michael hangi kitabi oku ?

7. Michael'in kardesi sorunun cevabim bil

8. Bu sinemada yeni bir film bagla
8. Ben her akgam televizyon izle

F. Fill in the blanks with the appropriate word.

Example: Ozge italyanca ders almak istiyor.

a) alwyor b] alici ¢} almak

1. 8Siz konusuyor musunuz?

a) Alman b} Almanca c) Almanya
2. yabanc dil biliyersunuz?

a) kagta b) kaginci c) kag
3. Ingilizce dersi kagta?

a) saat b) saatiniz c} saati
4. Babam Ankara'dan bugiin .

a) gidiyor b) oturuyor c) doniiyar
5. Ankara'dan ne zaman ?

a) ayniliyorsunuz b oturuyorsunuz  c) yiiriiyorsunuz
6. Bu kitab okuyor?

a) kimde b} kim ) kimi
7. Bu mavi almak istiyorum.

a) gdmlak b} gémlekten ¢) gomlegi
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G. Write a short paragraph about the things you like.

H. Supply the correct case endings.
A: Biz nereda yagiyorsunuz?

B: Sivas'fa yagiyorum.

A: Simdi nereden gelivorsunuz?

B: Postane___ geliyorum.

A: Nereye gidiyorsunuz?

B:Ev___ gidivorum.

A Hangi gazeteyi ckuyorsunuz?

B: Ben Akgam gazetesi_ okuyorum,
A: Bu kitap kimin?

B: Kardegim___.

l. Translate into English.

Ben doktorum. $ifa Hastanesinde gahgiyorum. Otuz {i¢ yagindayim. Egim Ayten gazeteci.
Gilnlilk bir gazetede gahgiyor. Esim yirmi dokuz yagmda. Bir kizimiz, bir oglumuz var. Kizim
Zekiye dént, oflum Ziva iki yaginda. Biz gocuklanmizi gok sevivoruz. Benim iki kiiglk
kardegim var, Esimin ise kardegi yok. Ben isime arabayla gidiyorum. Esim araba kullanmyor.
Onun igi evimize oldukga yakin. Esimi igine bazen ben gistirilyarum. Benim iki kardesim de
Ankara'da oturuyor, Biri Gdretmen, digeri banka memuru. Bazen lstanbul'a bizi zivarete
geliyoriar. Bazen de biz Ankara'va onlara gidiyoruz. Ben futholu gok seviyorum, ama esim
¢ok heglanmiyor. Ben televizyonda futbol magiann izliyorum, esim de bagka televizyon
pragramlarini iziiyor. Zekiye ve Ziya da gocuk programlanni ok seviyorlar. Giinde iki saat
televizyon izliyorlar.

J. Translate into Turkish,

| am a joumalist. | live in New York. | work at the New York Times newspaper. | like baseball
very much. | am not working today. | want to go to the movies. My friend Bab wants to come
with me, There is a new comedy playing at the Mann Theater.

My alder brother Roger s an engineer, and he lives in Los Angeles. Roger is thity-two years
old. He is married, but my sister Angela is single. She also lives in Los Angsles. Roger is
coming from Los Angeles tomorrow, My brother has two children. His younger son is four
years old; his older son is seven years old, My brother likes basketball very much.
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Tiirk gayi

Tea s the most popular beverage
in Turkey, drank any time of the
day and especially at breakfast, in
the afternoon, and after dinnar.
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A. Answer these questions.
Example: Siz midir misindz? — Evet, midirim.

1. Arkadagimiz bu aksam ne yapiyor?
2. Mary Hanim &gretmen mi?

3. Anneniz ne ig yapiyor?

4. Siz ne is yapiyorsunuz?

5. Bu harnim kim?

6. Bu aksam ne yapiyorsunuz?

7. Kardeginiz nerede caligiyor?

8. Babaniz Bastoniu mu?

8. Siz nerefiginiz?

B. Study the sample sentences. Write similar contrasting negative sentences, using the
subjects provided in parentheses.

Example: Ben her giin gay igiyorum. (Ahmet) — Ama Ahmet her giin gay igmiyor.

1. Biz Ankara'da yagiyoruz. {Siz)
2. Hasan Bey Ankara Otefinde kaliyor. {Zeynep Hanim)
3. Ben dzel bir firmada galigiyorum. (Sen)
4. 5iz bu evde yagsiyorsunuz. (Onlar)
5. Kardeginiz ¢ok kitap okuyor. (Biz)
6. Ben ayakkabi aliyorum. (Sen)
7. Ali mekiup yazryor. {Siz)
8. Babam guk konuguyor. {Babaniz)
8. Biz Izmir's arabayla gidiyoruz. {(Hasan Bey)
10. Ozlem kosuyor. (Ozge)

C. You are checking into a hotel. The hotel clerk is getting your personal information. Provide
YOUF responses.

Resepsivon memuru:  Ctelimize hog geldiniz efendim.
Siz;  Hos buiduk.

Resepsiyon memury:  Adiniz ne?
Siz:

Resepsiyon memuru:  Soyadiniz ne?
Siz:

Resepsiyon memuru:  Adresiniz ne?
Siz;

Resepsiyon memuru:  Telefon numaraniz kag?
Siz:

Resepsiyon memuru:  Tegekklr ederim efendim.
Siz:
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D. Describe what the people in these pictures are doing.

1. Hasan Bey ...

4. Hakan Bey ...

5. Ali ... 6. Mustafa ...
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E. Answer these quastions.
Example: Istanbul'da Hilton oteli var m? — Evet, var.

. Bu ckulda kag &drenci var?

. Kentinizde cok Tark var mi?

. Cep telefonunuz var m?

. Kentinizde miize var mi?

. Bu Oniversitede ekonami balimil var mi?
. Evinizde kag¢ oda var?

. Los Angeles'ta Tlirk lokantasi yok mu?

. Konsere ucuz bilet yok mu?

. Sizde kirmizi kalem yok mu?

000 =~ 0N I O N -

F. Selim Bey anlatiyor:

Ben 36 yagindayim. Universiteyi |zmir'de bitirdim. Simdi Arkara'da bir fiada mahendis
olarak caligryorum. 23 Mart 1998 tarhinde evlendim. Egimin adi Zuhal. Egim 33 yasinda ve
lisede tarih dgretmeni, Iki kKizimiz var. Kizlarimin adlan Sevim ve Ayla. Sevim dért yaginda,
Ayla iki yaginda. Sevim anaokuluna gidiyor. Ben biraz Fransizca biliyorum, Zuhal hig yabanci
dil bilmiyor. Benim bir agabeyim ve bir ablam var. Ontanin ikisi de [zmir'de oturuyorlar. lzmir
gok glizel bir kent, ama yazlan biraz sicak. Onun igin biz agabeyimi ve ablami girmeye
genellikle kiglan gidiyoruz. Bazen de yaz tatilinde gidiyoruz.

Based on the information given above, choose the correct answers to the following
questions:

1, Selim Bey nerede ¢aligryar?

a. Okulda, b. Firmada. c. Kiitiphanede. d. Hastaneds.

2. Selim Bey evli mi?
a. Evet, evii. b. Hayir, bekdr. . Selim Bey Adanah. d. Selim Bey miihendis.

3. Selim Bey'in kiigiik kiz1 Ayla hangi okula gidiyor?
a. Universiteye.  b. Liseye. ¢. Anaokuluna, anaokuiu (nursery school)
d. Okula gitmiyor,

4. lzmir nasil bir kent?
a. Kighk bir kent,  b. Selim Bey lzmir'de yagamiyor.  ¢. Giizel ama sicak bir kent.

d. lzmir TOrkiye'de degil.
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G. Answer these questions.

Universitenizde:

. Kiitiphane var mi?

. Spor salonu var mi?

. Bakkal var mi1?

. Sinema salonu var mi?

. Futbol stadyumu var mi?
. Lokanta var mi?

. Sinif var mi?

b =2 IS I -SSR
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Mahallenizde:

8. Park var mi?

9. Otopark var m?
10. Cigekgi var mi?
11, Hastane var mi?
12. Otel var mi?

13. Eczane var mi?
14. Lise var mi?

H. Fill in the blanks with the correct choices, based on the pictures below.

Niliifer
1. Niltifer'in var.
2. Nilifer'in var,
3. Niltifer'in var.
4. Hiseyin Bey'in var.
5. Hiseyin Bey'in var.
6. Hiiseyin Bey'in var.

a. gozligo
a. pantolonu
a. ceketi

a. ceketi

a. sapkasi
a. gomlegi

Hiiseyin Bey
b. cantasi c. sapkas|
b. ceketi c. kalemi
b. gémledi  c. gbzlGgo
b. sapkasi c. radyosu
b. gézligll  c. uzun sag!
b. cantasi c. kazagi

I. Using the information provided, fill in the blanks with the appropriate form of the present
progressive tense and the personal endings.

Example: Ben bu yaz Ankara'ya (go). — Ben bu yaz Ankara'ya gidiyorum.

1. Arkadasim her sabah iki bardak kahve (drink).

2. Leyla o kadar gok (not / talk)
3. Hangi gbmlek sizin (like)?

4, Bizim yeni bir araba almamiz (need).

5. Annenin yas gininde sen ne (do)?
6. Siz Almancayi hangi okulda (fearn)?
7. Biz her giin iki Uig saat kadar (walk).
8. Siz kredi karti {(not / accept)?

9, Bu akgam esimle (dance).
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J. Answer these questions about yoursels.
1. Dedeleriniz sad m?
2. Amcaniz var mi?
3. Amcaniz nerede oturuyor?
4. Annsniz galigiyor mu?
5. Kag kardesiniz var?
6. Ablaniz var m!?
7. Babaniz ne i yapiyor?
8. Annganneniz kag yasinda?
8. Kag yagindasiniz?
10, Teyzenizin kag¢ cocugu var?
11, Babanmzin ad) ne?
12. Babaniz kag yaginda?
13. Anneniz kag yaginda?
14. Hangi kentte yagamal istivorsunuz?

K. Translate into Turkish

Things | want to do today: Things | don't want to do today:
(read a book) — Kitap okumak istiyorum, {drink coffee) — Kahve igmek istemiyorum.
(telephone my mother) {run)
{(write a letter to my grandmother) {stay at home}
(eat & nice lunch at a restaurant) (talk to Michasl)
{go to the movies in the afternoon) (read this book again)
(read a bock in the evening) (send an e-mail to my older brother)
{sleep for eight hours) (read the newspaper)

L. Fill in the blanks in the following dialogue with appropriate words.

John: Affedersiniz, ingilizce bifiyor musunuz?
Al Ozir dilerim, bilmiyorum.
John; biliyor musunuz?
Ali:  Hayyr. Fransizca da bilmiyorum.
John: Tiirkgeden bagka bir biliyor musunuz?
Ali:  Biraz Aimanca biliyorum. Siz biliyor musunuz?
John: Maalesef, ben de Almanca bilmiyorum.
Ali: O zaman Tirkce konugmamiz gerek.
John:  Kusura bakmayin, benim Tiirkgem gok
Ali:  Hayir, hayir, Ttrkgeyi gok giizel kanuguyorsunyz.
John: Gok tagekkiir . TUrkge kursuna gidiyorum.
Ali:  Ne zamandan beri Tlirkge 6§reniyorsunuz?
Jahn: Mart ayindan beri.
Ali:  Cok glizel konuguyorsunuz. Torkgeyi nerade fyorsunuz?
John: Kadikdy Dil Merkezinde.
Ali:  Ben de Almancami ilerletrmak istivarum.

John: Niye Almanca ha gitmiyorsunuz?
Ali:  Bu yil gok mesgulom.



214 Chapter 10

M. Translate into Turkish,

1. [ want to leam English.

2. My brother does not want to meet you.

3. Aylin wants to come here.

4, Sinan wants to go to the movies.

5. Do you want to listen to music?

6. My paternal uncie wants to read this book.

7. 1 don't want to go fo school tomorrow.

8. Do you want to stucdy?

9. Does your friend want io stay at this hotel?
10. Who wants to drink tea?

N. Name a place whera gach of these warmnings could be used.
Example: Cep telefonunuzu kapatin. kapsf- {io tum off) — Sinemada

1. YOksek sesla konugsmayn,

2. Bigara igmeyin,

3. Buraya park etmeyin. park et- (to park)

4., Alkolill araba kullanmayin. aikoflii {drunk, under the influence)
5. Softrle konugmayin. sofdr (driver)

6. GOrlltd yapmaywn. giriid (noise)

7. Gigekleri koparmayin, kopar- (to pick)

8. Arabayt yavag slrin.

9. $apkanizi gikarin.

Q. Fill in the blanks with appropriate words to create & meaningful dialogue.

Selim: Bos zamanfarinda neler yapiyorsun?
Orhan: Kitap ckuyorum. Sen bog zamanlarinda

Selim: Ben ganallikle televizyon izliyorum. Sazen da mizik dinliyorum.

yapiyorsun?

Orhan; Glinde kag saat televizyon 7

Selim: Gilnde 3-4 saat izlivorum.

Qrhan: Engok ne filmlerden hoglaniyorsun?

Selim: Komedi ve polisiye filmlerini seviyorum. Sen ne tiir filmleri seviyarsun?
Orhan: Ben daha gok agk seviyorum.

selim:  En sevdi§in sarkici kim?

Orhan: Mariah Carey. Senin en sarkici kim?

Selim;  Ben en ok Ricky Martin'i seviyorum.
Orhan: Onu ben de

Selim: Hafta sonu ne yapiyorsun?
Orhan: Cumartesi giind Sezen Aksu'nun konserine

Selim: Ben de gitmek istiyarum, ama biletim
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P. Translate into English.

1. Bu hafta gok galigmak istivorum.
2. Babam yeni bir ev almak istiyor.
3. Kizim konserleri gok seviyor.
4. Fazar giini: anneannremi grmek istivoruz.
5. Asl Los Angeles'ta yagamak istiyor.
6. Hakan her giin iki saat bisiklete biniyor.
7. John bugiin de babasina e-mail géndermiyor.
8. Tatilde Belu'ya gitmiyoruz, Antaiya'va gidiyoruz.
9. Maalesef, annem ¢ok sigara igiyor,
10. Yemege yarim saat sonra baglyoruz,

Q. Which nouns go with which verbs? Place the nouns below the correct verb.

yap- oyna- izle- dinle- git-
futhol
futhol mag tiyatro okul
kahvalti televizyon park film
mizik resim baskethol radyo
singama tenis sark spor

R. Which nouns go with which verbs? Place the nauns belaw the correct verb.

hoglaniyorum  yasiyorum bakiyorum izliyorum yaziyorum
futholdan
futholdar sckagia baleyi roman konserlerden
kitap bu apartmanda resme gtisteriy Ankara'da
Kadikéy'de televizyona eski sarkilardan  Fransiz filmini ¢az maziginden

kediva televizyonu mekiup kigik bir odada TV programini
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4 iz of time:

FUNCTIONS

Il - Asking the time

* Telling the time

* Making daily/weskly schedules

« Talking aboul lime-related
activities

= Talking about cultural events

GRAMMAR
* Adverbs of time
* The genitive-possessive

compound
Compound nouns b Dolmaba hce1

The buffer consonant n

| el

»

)
"
B

Atatiirk Kdltiir Merkezi (e
Atatiirk Cullural Cenler is a multi- §

purpose center located In Taksim
Square In Istanbul near the
famous Gezl Park. The 1,300
seat-capacity hall Is currently
being renovated.
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VOCABULARY

ara space in between, midst; interval
aralik December; gap, space
ay month; moon

bayram holiday, festivity

bigak knife

birlikte together

ceyrek a quarter, one fourth
devlet state

disko(tek) discotheque
dogum [doum] birth

dur- (DA) to stop; to stand
ekim October

ertesi the following, the next
evvelki the previous

eyliil September

gece yansi midnight

gecen last, past

gelecek next; future

genel general, overall

geri further back, backward; slow (clock)
heykel statue

ilk first, initial

ilkbahar spring

kasim November

kira [kira:] renting, leasing; rent
kol arm; limb; sleeve

makina machine

217

mart March

mayis May

meshur [mesur] famous

nisan [ni:san] April

ddev homework; duty

ogle [oyle] noon

ogle yemegi [0yle yemeyi] lunch
pasaport passport

pasta cake

pergsembe Thursday

randevu appointment
rezervasyon reservation
saniye [sa:niye] second, moment
sene year

sir secret, mystery

sirt back

sohbet conversation, chat
sonbahar fall, autumn

sarki sdyle- (-) to sing (a song)
simdilik for now

subat February

takvim calendar

temmuz July

tren [tiren] train

ulus nation, people

uyan- (-) to wake up, awaken
yari half (of the)

bigcak
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1. CONVERSATION: Ali, saat kag? @ TRACK 31

Ali and Cemil, who work at the same office, are making lunch plans.

Cemil: Ali, saat kag? Ali, what time is it?
Ali:  On buguk. Ten thirty.
Cemil: Ogle yemegine saat kagta gidiyoruz? What time are we going to lunch?
Ali:  Biri gceyrek gece. At one fifteen.
Cemil: Bugiin hangi lokantaya gidiyoruz?  Which restaurant are we going to today?
Ali:  Bugiin kebapgiya gidiyoruz. Today we are going to a kebab house,
Cemil: Hangi kebapgiya? Which kebab house?
Ali;  Sultan Kebapgisina. To the Sultan Kebab house.
2. TELLING THE TIME

Typically the 12-hour clock is used when telling time in Turkish. The 24-hour clock is more
likely to be used formally, for example, in radio and television programming and in the
military.

To differentiate between A.M. and P.M., temporal words are used before the time indicated:
sabah ([in the] morning), sabahleyin (in the morning), 6gle ([at] noon,[at] midday), 6gleyin /
dglen (at noon), 6gleden sonra ([in the] afternoon), aksam ([in the] evening), aksamleyin (in
the evening), gece ([at] night), geceleyin (at night), gece yanisi ([at] midnight).

Saat kag?

Saat iki. Saat bes. Saat sekiz.

Saat means time when asking for the time and o'clock when replying with the time. It also
means hour as a unit of time: iki saat (two hours), dért saat (four hours). Furthermore, saat
can refer to kol saati (wrist watch) or duvar saati (wall clock). Kag means how many.

Buguk (half) indicates half past when replying to the question Saat kag? (What time is it?)

Saat kag? (Saat) iic buguk. (It's) three thirty.
(Saat) sekiz buguk. (It's) eight thirty.
(Saat) on buguk. (It's) ten thirty.

Notes: Yarim (half) is used for twelve thirty A.M. or P.M., for example: (Saat) yanm. (It's)
twelve thirty.

Ceyrek (one fourth or a quarter) is used to indicate that it is fifteen minutes before or after
the hour.
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When replying to Saat kag?, times before the hour (minutes to) and after the hour (minutes
past) are expressed using the following patterns.
« Before the hour

Time = hour+dative minutes + var

1.6552 |kiye bes var. |t's five to two.53

550  Aluya on var. It's ten to six.

845  Dokuza ceyrek var. |It's a quarter to nine.
10.40  On bire yirmi var. It's twenty to eleven.

Saat kag?

ikiye on var. Dérde yirmi var.

« After the hour

Time = hour+accusative minutes + gegiyor

3.05 Ugti bes gegiyor.  |t's five past three.54

5.10 Besi on gegiyor.  Il's ten past five.

8.15 Dokuzu ceyrek geciyor.  Il's a quarter past nine.
12.20 On ikiyi yirmi gegiyor.  It's twenty past twelve,

Saat kag?

On ikiyi yedi gegiyor. Dirdii ceyrek gegiyor.

Note: Pay particular attention to the difference in meaning when the word saat is used
before and after the question word kag or numerals.

Q: Saat kag? What time is it? A: Saat dg. It's three o'clock.

Q: Kag saat? How many hours? A: Ug saat. Three hours.

52 n Turkish, a period is used to separate hours and minutes.
53 [it. There are five (minutes) to two.]
54 [lit. Five {minutes) pass three.]
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Saat kacta? Ne zaman?

These question wards are used for asking at what time or when something has occurred or
will occur. Whareas Saat kagta? (At what time?) is used to inquire about a specific time, Ne
zaman? (Whean?) is used for inquiring more generally.

Q: Saat kagia lokantaya gidiyoaruz? What fime are we going to the restaurant?

A: Saat yedide. Af seven o'clock.

Q: Baskethol macgr saat kagta baghyor? What tims doss the baskaetball game start?
A: Saat (¢ bugukia, At three thirty.

Q: Ne zaman bizim okula gellyorsun? When are you coming to our schoal?
A: Cuma glin{l gelmek istiyorum. | want to come on Friday.

Cl: Ramazan Bayrami ne zaman? When is the Ramadan Festival?

A; 22 Mart'ta. It is on March 22nd.

sabah saat sekizde at B:00 A.M.

Sdlen saat birde at 1:00 P.M.

ogleden sonra saat dirtte at 4:00 P.M.
akgam saat altr bugukta at 6:30 P.M.
gece saat on birde at 11:00 P.M.

gece lkide at 2:00 A.M.

When replying to Saat kagta?, times before the hour (minutes ta) and afier the hour {minutes
past} are expressed using the following pattems.

+ Before the hour

Time = hour+dative minutes + kala

1.55 ikiye beg kala at five to twad%

550 altya on kala at tan to six

845  dokuza coyrek  kala at quarter to nine
10.40  onbire yirmi kala  attwenty to eleven

« After the hour

Time = hour+accusalive minutes+ gege

3.05 igil beg gege gl five past three®

5.10 besi on gege  al ten past five

9.18 dekuzu cayrek  gege  at quarter past nine
12.20 on iKiyi yimi gege at bwenty past twelve

Q: Ders saat kagta bagliyor? What time does the class start?

A: (Ders) saat igtl geyrak gege [baghyor). {It starts) at three fifteen.

Q: John'la saat kagia bulusuyorsun? What time are you meeting Jehn?
A: Saat dokuza yirmi kala. At twenty 1o nine.

55 [it. at five (minutes) remaining 1o two]
58 i, at five iminutes) pass three]
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Dialogue: Toplanti saat kacta?

Hali: Toplant: saat kagta?
Gil: Saat sekiz bugukta.

Halit: Bu akgam mi?

Gil: Hayr, yann akgam.

Substitution drills

1. Q: Saat kag?

2. Q: Ders saat kagta bagliyor?

3. 1 Ders kagta bitivor?

4. & Giinde kac saat ders ¢aligiyorsun?
{play sports}
{watch TV)

5. Q: Konsere Kagta gidiyoruz?

EXERCISE

A: (Saat) Ue.
(five thirty)
(two fifteen}

A: (Saat) sekizde.
(nine)
{twelve thirty)

A: Uce geyrek kala,
(two fourty)
(ten fithy)

A: Tkf saat.

A: Sekizi ceyrek gece,

(seven ten)
(two twenty)

221

Select the correct eptions to complete these dialogues. Then practice them with a classmate.

2RPQ FPROFXPL ERPPO

Saat kag¢ Aydin? (Saat kag / Saat kagta)

(Saat) tki.

eve gidiversun? (Saat kag / kagta)

(Saat) beg bugukta.

Saat kag simdi?

dbrdil yirmi gegivor. (Saat f kagta)

Saat yedide.

Yemede kagta gidiyoruz?

Yedivi cevrek .
Ofize kagta ddnilyoruz?
Dokuza geyrek

(gege / kala)

. {gece / kala)

Film bashyor? (saat kac f kacta)
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More time expressions

Qr (Saat) kaga kadar? Until what time?
A: (Saat) (ige kadar. Until three o'clock.

Q: (Saat) kagtan kaca kadar?
From what time until what tme?
A: (Saat) on ikiden {ige kadar.
From twelve o'clock until three o'dlock.

Q: Ne zaman ofistesin?
When are you in the office?

A: (Saat) on ikiyle iig aras.
Between twalve and three o'clock.

Ali Bey ne zaman eve doniiyor?
Sabah saat dokuzu yirml ii¢ gege.

Saatim dofru ! yanhg. My walch is comect / incorrect.
Saatim geri kalmig. My watch s slow.
Saatim durmug. My watch has stopped.

Conversation drills

1. & Gunde kag saat calhsivorsunuz? Al e
2. Q: Kactan kaga kadar calisiyorsunuz? Al i
3. Q: Haftada kag giin galhgiyorsunuz? Al

4, G Cumartesi giinil galigiyor musunuz? A:............

3. LISTENING @ TRACK 32

Listen ta the dialoguas and chack (¥} the time you hear.

3:00 4:00 6:30 8:30 4:15 515

7:20 7:02 9:45 9:40 10:50 10:55
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4. UNITS OF TIME, DAYS, MONTHS, SEASONS

Haftarin giinleri

pazar Sunday
pazartes! Monday
sall Tuesday
garsamba Wednesday
pergembe Thursday
cuma Friday
cumartesi Saturday
Aylar
ccak January mayis  May eyliil  September
subat Febryary haziran June ekim Oclober
mart March temmuz July kasim November
nisan April agustos August aralik December
Mevsimler
ilkbahar (spring) yaz {summer} sonbahar {fall, autumn) kig {winter)

* The names of the days may also be used togsther with giin (day) in a compound noun
structure, for exampie, sall glind (Tuesday) or cuma giinil (Friday). Similarly, the names of
the manths may be used together with ay {month) in the same structure, for example, aralik
ay1 {the month of December) or haziran ayi (the month of June).

+ Tha names of the days and months are capttalized only when they appear in specific
dates: 3 Kasim Sab giinii {Tuesday, the 3rd of November), 22 Ocak 1998 (Jan. 22, 1998).

Dates

Haziranin on hiri {the 11th of June), ekimin sekizinde (on the 8th of October), 12 Mart
2003 (March 12, 2003), Bln dokuz yiiz doksan ii¢ 1993
Bin dokuz yiiz seksen yilinin Mayisinda. In May 1980.

Q: Bugiin ayin kag1? What's the date today?

A: Bugiin ekimin birl. Today is the first of Qclober.
Q: Dogum giinlin ne zaman? Whan is your birthday?
A: Mayisin Ikisinde. On the second of May,

Note: In Turkay, as in many other countries, standard practice is 1o place the day before the
month when writing dates, for example, 7.5.2005 is May 7, 2005 and not July §, 2005,
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Q: Bugiin ne? or Bugln glinlerden ne? A: Bugiin pazartesi. Today is Monday.
What day is it today?

: Yarn ne? or Yarnn giinlerden ne? A: Yarin sall. Tomorrow is Tuesday,
What day is it tomormrow?

Q: Buglin cuma mi? Is today Friday? A: Evet, cuma. Yes, it is Friday.
Hayir, cumartesi. No, it is Saturday.

Q: Bugtiniin tarihi ne? or Bugtin aym kaci1? A: Bugiin 2 Temmuz. Teday is July 2nd,
What is the date today?

5. READING TEXT: Ash'nin bir gini.

Ash her gin saat sekizde uyaniyor. Sekizi ceyrek gege yataktan kalkiyor. Sekiz bugukta
kahvalti yapiyor. Dokuzda evden ¢ikiyor. Dokuz bugukta dersi bagliyor. Saat on ikide dersi
bitiyor. Yarnmda édle yemedi yiyor. Saat tam birde eve diniiyor. Bir bugukia &Gdevlerine
baslivor. Saat dirite gay igiyor. Biraz kitap okuyor. Saat altida yiirliylis yapiyor. Saat yedi
bugukta aflesi lle birlikte akgam yemedi yviyor. Saat sekiz bugukta haberleri izliyor. Saat onda
yatiyor.

EXERCISE
Al'nin bir giinii Rewrite Ali's dally schedule in the 3rd person.
07.00  Uyaniyorum. Al sabah saat yedide uyamyor.

07.15 Yataktan katkryorum.
07.30 Kahvalt yapryorum.
08.10 Qtoblse biniyorum.
09.00 Ige gidiyorum.

12.00 Arkadagimla yemek yiyorum.
13.30 Tekrar ige baglryorum.
17.00 Igten gikiyorum.

18,30 Otuz dakika koguyorum.
19.30 Eve dbniyorum.

20.00  Aksam yemedi yivorum.
21.00 Sinemaya gidiyorum.
23.30  Yatiyorum.

Class activity

Ask these questions to a classmate, \Write down his / her answers.

Saat kacta kallayorsun?

Saat kacta kahvalt yapiyorsun?

Saat kagta okula gidiyorsun?

Saat kagta eve dénlyersun?

Saat kagta akgam yamedi yiyorsun?

o] ;e |p|

Sast kacta yatiyorsun?
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6. WRITING
Describe your daily scheduls,

Ben her gidn saat yedi bucukta kalluyorum. ...

..........................................................................
..........................................................................
..........................................................................
--------------------------------------------------------------------------

..........................................................................

EXERCISES

A. Answer these questions, using the information provided.
Example: Saat kagta yataktan kalkiyorsunuz? (7.00) — Saat yedide yataktan kallayorum.,

1. Saat kagta okula gidiyorsunuz? (9.00)

2. Ders saat kagta bitiyor? {12.30)

3. Bugdn randevunuz saat kacgta? (4.15)

4, Tren {saat) kacta kalkiyor? {5.05)

b. Saat kagta aksam yemedi yiyorsunuz? {6.00)

6. Saat kagta yatiyorsunuz? {(11.00)

7. Mag saat kagta bagliyor? {7.00}

B. Ne zaman sinemaya gidiyorsunuz? {8.30)

9. Ne zaman tatile gikryorsunuz? (on Sunday) (atiie ¢ik- (to go on vacation)

B. Read the sentences below about Hakan's schedule. Then fill in the blanks with appropriate
WOrgs.

Example: Hakan sabahlar saat sekizde . — Hakan sabahlari saat sekizde
Ralkiyor.

1. Hakan saat dokuzda ige

2, Ofle yemegini saat birde

3. Evine saat altida

4. Aksamian iki saat kitap

5. Her akgam bir iki saat televizyon
8. Hafta senlan sinemaya

7. Hakan haftada besg giin

8. Haftada iki gOn

Practice in pairs: Praclice with your classmate.

1. Ask what time the movie is over.
2. Ask what time Turkish class starts.
3. Ask what time the news is on.

4, Ask what time it is now.
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7. WORD FOCUS: Adverbs of time and other time expressions

her every

her giin every day

her saat every hour

her hafta evary week
her ay every month
her yil | sene every year

evvelki / tinceki the ... befare fast, the previous
evvelkl giin the day before yasterday

evvelkl ay the month before last

... after, the following

ertesi giln the following day

ertesi hafta the following week

ertesi the .

diin sabah
diin akgam

svvelki giin the day before yesterday

diin yesterday

yesterday morning
yesterday evening

diin gece last night

bugiin today

bu sabah this maorning
bu akgam this evaning
bu gece tonight

yarnn tomomrow

yarin sabah tomorrow moming
yarin akgam tomaorrow evening
yann gece tomorrow night

dbiir giin  the day after tomorrow

gegen giin
gecen hafta
gecen ay
gegen yil f sene
gegenlerda

gecen last, past

gelecek nexi
the other day gelecek hafta next week
last week gelecek ay next month
last month gelecek yil | sene next year
last year gelecek yaz next summer
lately, recently gelecekte in the futura

Additional expressions of time

ig saatleri office hours
bitin glin all day

hafta igi week days, during the waek

yazm in the summar
kigin in tha winter

ilkbaharda in the spring

sonbaharda in the fall

Time + I[AR
sabah sabahlari {in the mornings)
akgam akgamlan {in the evenings)

hafia sonu hafta sonlan {on weekends)
cuma giinii cuma giinleri (on Fridays}
yaz yazlari (in the summers)
ks kiglar {in the winters)

Q: Miid(r bey, vaktiniz var m? Mr. Director, do you have any time?
A: Maalesef, hi¢ vaktim yok. Unfortunately, | don't have any time.
Q; Hasan, biraz vaktin var mu? A: Evet, var.
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EXERCISES

A. Read Ali's weekly schedule. Then mark the staterments that follow as (D) dodru (true) or
() yanlig (false),

Pazartesi  Sabah sekizde okula git.

Sah Aksam iki saat ddev yap.
Gargamba Evde kal ve g saat ders galis.
Pergembe  Arkadaginla sinemaya git.

Cuma Asli'ya uzun bir mektup yaz,
Cumartesi Akgam iki saat futbol oyna,
Pazar Kahvalt yap, gazete oku, dinfen.

..Y.. 1. Ali pazartesi glinil futbal oynuyor.
e €4 Ali pazartesi glin{ sabah sekizde okula gidiyor,
vownns 3. Ali sah gOn0 saat ikide ddevini yapiyor.
........ 4. All cargamba glin{ Og saat evde yatiyor.
e D0 Al pergembe glinii arkadagiyla sinemaya gidiyor,
.. B. Ali Agli'va cuma giinil kisa bir mektup yaziyor.
w.. 1. Ali cumartesi giin( galigiyor,
e 8. Al cumartesi gini akgam iki saat futbol oynuyor.
........ 9. All pazar giin( de futbol oynuyor,

B. Fill in the blanks with appropriate words to create a meaningful dialogue.

A: Sabahlan saat kagfa kalkiyorsun?

: Hafta iginde saat yedide kalkiyorum, ama hafta saat dokuzda kalkiyorum.

: Ben de hafta iginde erken kalkiyorum. Cumartesi ve pazar ge¢ kalkryorum.
: Ise ne zaman gidiyorsun?

: Saat . Sen gidiyorsun?

:Ben de gidiyorum. Saat kagta igten gikryorsun?

: Saat heste . Haftada kag caligiyorsun?

giin gahigryorum, Cumartesi ve pazarar ¢alismiyarum.

A: Ben de haftada heg galigyorum.

D>POPWPE

8. READING: Short exchanges about time
Q: Bir haftada kag giin var? A: Bir haftada yedi giin var.

Q: Bir yilda kag ay var? A: Bir yilda on iki ay var.

Q: Bir yilda kag hafta var? A: Bir yilda elll iki hafta var.
(G Bir saat kag dakika? A: Altmig dakika.

Q: $imdi hangi aydayiz? A: Haziran ayindayiz,

Q: Simdi hangl mevsimdeyiz? A: $imdi yazdayiz.

ACTIVITY: Test classmates on the facts above.
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9. CONVERSATION: Bu akgam ne yapiyorsun? @ TRACK 33

Levent is talking to his friend Eser about her evening plans.

Levent Bu aksam ne yapiyorsun Eser?
Eser: Tiyatroya biletim var,
Levent: Hangi oyuna gidiyorsun?

Eser: Mazim Hikmetiin Kuvayi Milliye
oyununa.

Levent: Nerede oynuyor?

Eser: Atatiirk K{ltiir Merkezinde.
Lavant: Biletler pghali m?

Esar: Hayr, o kadar pahah degil.
Levent: Oyun kagta baglyor?

Eser, what are you doing tonight?

| have a ticket for a play.

Which play are you going to?

Nazim Hikmet's Kuvayi Milliye (play).

Where is it playing?

It's playing at the Ataturk Kultur Merkezi.
Arg the tickets expansive?

No, they are not that expensive.

At what time does the play start?

Eser: Saatsekizde. Sen de gitmek istiyor At eight a'clock. Do you want to go, too?

musun’

Levent Istiyorum ama bu aksam cok ddevim § want to but | have lots of homework this

var. Sana iyi eglenceler.

Supplementary vocabulary

dans dance miizik music
diskotek discothégue, club opera opera
gisteri show park park

Substitution drills

1. Q: Bu akgam nereye gidiyorsun?

2. Q: Oyun kagta baglyor?
(show)
{movie)
{concert)

evening. (You) have fun.

sahne stage
sargi exhibition
sirk circus

A: Tiyatroya gidiyorum.
(exhibition)
{concert)
(masque}
(park)
(discothéque}

A Saat alitda.
{three o'clock)

{eight thirty)
{eight o'cloek)

3. Q: Hafta sonu(nda) ne yapmak istiyorsunuz? A: Miizeye gitmek istiyorum.

{to read a book)

{to go to the movies}
(to watch the show})
(to play basketbail)
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EXERCISES

A. Answer these questions based on the advertisement below for the Istanbul State Theater.

1. 30 Ocakta Taksim Sahnesinde hangi oyun var?

2. Edip Cansever'in oyunu hangi tarihte?

3. Mehmet Baydur'un oyunu Kamyon hangi sahnede?
4. AKM Blyilk Salonda 19 Ocakta hangi oyun var?

5. Kuvayi Mifliye oyunu hangi tarihte?

B. Ask five questions about the plays advertised in the newspaper notice above.
7

2.

3.

4

5

Vocabulary

bakanlik ministry oda tiyatrosu small playhouse
devlet state rezervasyon reservation
genel general sahne stage

hafta igi weekdays salon hall

miidiirliik directorate toplu group
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10. GRAMMAR POINT: The genitive-possessive compound

Briefly introduced in Chapter 4, the genitive-possessive compound denotes a possessive
relationship {of possessor and possessed) between two or more nouns, The first noun may
be a pronoun. An important structure, the genltive-possessive compound is the equivalent of
possessive structures in English, such as my pencil, John's sister, the book's atithor, or the
author of the book. If the possessor is a pronoun, it can be omitted, especially in the first and
second-persons. If the possessar is emphasized, however, it should be retained.

Genitive-possessive compounds with two singular nouns

Possessor Possessed

noun/pronoun + genitive suffix| + | second noun + possessive suffix

kadin-in +  ad-
siz-in + eyniz

benim dostum (my friend) senin evin (your house)

bizim arabamiz {our car) sizln okulunuz (your scheool)

Hasan"in kitati {Hasan's book} onun kitabi {his book)

Leyla'min ablast (Leyla's older sister) onun ablasi (her older sister}

Aynur'un elbises] {Aynur's dress} onun elbisas! {her dress)

Mehmet'in annesi (Mehmet's mether) onun annasl {his mother)

adarmin ad: {the man’s name) kadinin evi (the woman's house)

avin kapis1 (the door of the house} kadinin babasi (the woman's father)
elbisenin rengi (the color of the dress) kitabin yazan {the author of the book)
gigegin rengi (the coler of the flower) dinyamin giizelligl {the beauty of the world)

Ggretmenin s62{ (the teacher's comment)  oflanin izl (the face of the boy)

Ogretmenm lnzi Ankara'va gidiyer. The teacher's daughter is going to Ankara.

Ozgir evin penceresinden bakiyor. Ozgur is locking through the window of the house.
Ash'min arabasi yenl. Asli's car is new.

Elbisenin rengini begendin mi? Did you like the color of the dress?

Genitive-possessive compounds with two plural nouns

If sither the possessor or the possessed element of this compound is plural, the plural suffix
precedes the genitive or possessive suffixes:

Hasan'in kitaplan {Hasan's books) onun kitaplart (his books)

Leyla'mn anahtaran (Leyla's keys) onun anahtarlan (her kays)

goculdarin babas (the children's father) ggrencilerin arabasi (the students' car)
slbiselerin rengi (the color of the dresses)  elbiseferin renkleri {the colors of the dresses)
ablalanmin odasi (my older sisters' room)  enlann odas (their room)

Ankara'nin sokaklan {Ankara's streets) komsulann kedileri {the cats of the neighbors)

Bu ¢oraplanin rengi giizel. The celor of these socks is prety.
Ahmet'in kitaplan masada. Ahmet's books are on the table.



Chapler 11 2

Notes

A complex genitive-possessive structure may include one or more words or clauses
modifying either the first or the second noun of the compound.

Ankara'daki kardegimin evi the house of my sibling who is in Ankara
firmamizda galigan isgiferin otobiisd the bus of the workers who work in our firm
komgunun blylk edlu the older son of the neighbor

To identify the glements of a complex genitive-possessive compound structura correctly,
after identifying a possessive suffix, you must be able to identify a preceding
genitive suffix.

senin en gizel resmin  your most beautiful picture, dayimn Almanya'da yagsayan
mimar Kiz¢ my [maternal] uncle's architect daughfer who lives in Germany

Like other nouns and pronouns, the genitive-possessive compaund can have different
grammatical roles in a sentence (for example, as subject, direct object or object of a
postposition). As a result, case endings or other suifixes can be attached to the genitive-
possessive compound.

Hasan evin penceresini agh. Hasan opened the window of the house.

Oglanin sapkasina bakmn, Look at the boy's hat.

Evde (senin) annenden bagka kimse yoktu. There was no one at home except your
mother.

EXERCISES

A. Complete these genitive-possessive compounds by adding the appropriate suffixes to the
wards.

Example: adam__ad__ — adamin ads

1.gocuk__ kalem___ 6. araba___ kapi___
2.ben__ev ¥.Ayse'  baba___
3. Hasan'__araba_ 8.sen___ telsfon___
4. Torkiye"_ kentler_ Q. biz__ Ogretmen__
5. kadin___elbise 10.ev___anahtar___

B. Provide the Turkish equivalents of the following genitive-possessive compounds.

Example: my book — benim kitatum

1. Ahmet's notebock 6. the lady's prasent

2. the girl's name 7. Cynthia's husband

3. Hasan's brother 8. his beautiful daughter
4. the cities of Turkey 9. our new car

5. your (5ing.) university 10. my old shirt
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Double possessives

In Turkish, as in English, possession is often expressed in a chain of words linking more than
one possessive structure, as in these examples:

{benim) knzimin evi my daughter's house
(senin) arkadaginin resmi your friend's picture

To create double possessives in Turkish, acd the genitive suffix to the already existing
genitive possessive compound and the possessive suffix fo the new possessed noun:

Possessor 1 (with |+ | Possessor 2 (with possessive |+ | Possessed noun (with

genitive suffix} suffix + genitive suffix) possessive suffix}
Ben-im + araba-m-in +  anzhtard
Ash'-min + arkadas-1-nin +  araba-si

Study the following exampies involving two or three nouns:

ben-lm kiz-im {my daughter) — benim kiztm-in ev-i (my daughter’s house)
sen-in arkadag-in (your friend) — senin arkadagin-in resm-f (your friend's picture)

ev-in kapl-s1 — evin kapisi-min reng-l (the color of the door of the house)
sgrenci-nin kitab-1 —  &grencinin kitabl-ntn ad-1 {the name of the student's book)

Benim kiz kardegimin adh Asl. (My sister's name is Asli.)
Arkadaginizin gémleginin rengi ok giizel. {The color of your friend’s shirt is very

pretty.)
I the first possessor element of the compound is a prancun, it may be omitted.

benim afjabeyimin esi or afabeyimin esi (my older brother's wife}
senn arkadagimn gocudu or arkadasimin gocudu (your friend's child)

Possessive compounds invalving more than three nouns are rare. For example:

(benim) agabeyimin eginin adi {my older brother's wife's name)
(senin) kardesinin 6gretmeninin ojlu (the son of your sibling's teacher)
{benim) daysmmn oflunun komgusu {the neighber of my [maternal] uncle's son)

Substitution drills

1. Haziranin beginde Bostan'dan aynhyorum.
{third of August}
(fourteenth of January)

2. Pasaportumun numarasini bilmiyorum.
(your spouse’s name)
{meaning of this word)
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3. Gomlegin rengi gok giizel.
{car)
(flower)

4. Ziya'nin kardesi miihendis.
(singer)
(old)

5. Bu kitabin yazan ¢ok meghur.
(my friend)
(lives in London)

EXERCISE: Examine this daily program for four of the Turkish television channels. Then
answer the questions that follow.

-t Yargmia...

Yeter -

@ommuu | ¢ 0212 448 50 00 o212 350107 = 0212478 58 00
il
TRT 1 STAR sow | | S cun i
i
07.00 Sabah Haberleri | 07.00 Cizgi Dinyas 06.00 Fox Kids | 06.00 Haber
08.30 Kahvaln Saati 08,30 GlnaydnTirkye | 07.00 GinaMerhaba |} 08,00 Yeni Gon
10,00 5: Vefasiz 10.00 SKahramanlar + 08.85 Dinamik _ | 09.10 Farametre
1130 HefSey Asklin | 11,30 Askin Pesinde Sabahlar i 10.45 Medikal
12.30 Nasil Evde... 12,40 S: Derbedar | 09.00 Samantha 111,20 3. Kusak
13.25 Aghin Glcl 14.30 Gémeditlerinz | 10.00 Camilla | 12.25 b Yemedi
14.15 Nisan Yagmuny Duymadidanne | 11,00 YalanRizgdn | 13.00 Ajans
15.05 Cocuk Kusath 15.40 S0 12,00 Suika | 14.30 SoruCevap/
16.30 Sevgii Raymond ramanlar 13.00 Kadin'ca i Bati Trakya Ozel
: 17.10 En Biyok 15.00 S: Mutlu Ol | 16.15 Dlnya Gozlyle
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; Gtk
i
:
4

Filmin bagrold Abdullah Gal'e

e e e e - - i L - - o o o o

]
]
]
i
1
i
1
1
i
]
i
]
]
[
]
]
]
]
W
"
il
L
[}
(]
¥
]
P
1
]
]
]
i
i
}
1
1
]
(]
i
(]
L]
]
(]
]
]
]
!
|
(]
L]
i
1
il
[]
(]
i
L]
]
]
]
P
¥
[}
(]
1
L]

Fatma Girik'in. Kitca yorumu...
18.30 Bizim Evin 17.50 Passaparola 16.45 Cirkin Bettey
Halleri 19,00 Haberler 17.45 %«w
19.05 Cigek Taks 1945 Hayatnkinden 1 19.00 Habesler
20,00 Haberler 20.30 Sinema: 20.00 Futbak: G, Saray Bugln
20,45 Kogum Benim Ronin - Deportiva 2000 besh birk,
21.40 Aynisak da 22.45 Renkli Hayatlar {Canll) i 2045 Spor Ana Haber
Beraberiz 00.50 Gece Hatt 22,00 Olacak O Kadar | 21.10 SoruCevap/
22,40 Bir faska Gece | 01,10 Spor Geces 23.15 Sadece Gliben | Bat Trakya
00.20 Sinema: 01.20 BBG 00.45 Haber Hatth | 22,05 Edjrisi Dodrusu
Kér Nokta 0250 Konser: 01.15 S: Dalgalann | 23,00 Editér
02.00 Sehvet Kapilan Isin Karaca Kucaginda | 00.05 st

1. TRT 1'de program saat kagta bashyor?

2. TRT 1'de Nisan Yagmuru programi saat kagta?

3. TRT 1'de bugln gocuk programi var mi?

4. Star'da haberler saat kagta?

5. Star'da Igin Karaca'nin konseri ne zaman?

6. Show TV'de akgam saat 10'da hangi program var?
7. Show TV'de hangi futbol magi var?

8. CNN Turk kanalinda ilk haber saat kagta?

9. CNN Tirk kanalinda spor programi ne zaman?
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Dialogue: Nereye gidiyorsun?

Orhan: Nereye gidiyorsun? Where are you going?
Ebru: Sinemaya. To the movies.

Orhan: Hangi sinemaya gidiyorsun? Which movie theater are you going ta?
Ebru: As Sinemasma. To the As movie theater.

Orhan: Orada hangi film oynuyor? Which movie is playing there?
Ebru: Bir Fransiz filmi oynuyor. A French movie is playing.

11. GRAMMAR POINT: Compound nouns

Compound nouns are formed when two nouns are linked to create a single unit of meaning,
such as headache and summer camp. They are as common in Turkish as they are in
English.

In Turkish, compound nouns are formed by adding the possessive suffix to the second
element of the unit, as in the examples below.

futbol takimi (soccer team) sirt gantasi (backpack)

Fransiz mutfagi (French cuisine) Dedeman Oteli (Dedeman Hotel)

devlet (iniversitesi (state university)  Wilshire Bulvan (Wilshire Boulevard)

ocak ayi (the month of January) Tiirkiye Cumbhuriyeti (The Republic of Turkey)
bas agnisi (headache) patates salatasi (potato salad)

cocuk oyuncad (children's toy) bilgisayar mihendisi (computer engineer)
yemek masasi (dinner table) Istanbul Universitesi (Istanbul University)

Sirt cantasi Kol saati

It is the addition of the possessive suffix to the second noun that creates the compound
noun. If the possessive suffix is dropped, the compound relationship between the two nouns
no longer exists; they become two unrelated words. Compare the following examples.

Compound Nouns Genitive-possessive Compounds
kadin elbisesi (women's clothing) kadinin elbisesi (the dress of the woman)
konser bileti (concert ticket) konserin bileti (the ticket of the concert)
sehir adi (city name) sehrin adi (the name of the city)
dernek lyeleri (society members) dernedin Uyeleri (the members of the society)
okul égretmeni (school teacher) okulun égretmeni (the teacher of the school)

bahge kapisi (garden gate) bahgenin kapisi (the garden's gate)
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* Depending upon their function and position in a sentence, compound nouns may occur
with or without other suffixes, such as plural suffixes or case endings: futhol talkimlan
{soccer teams), sinema sanatcilarina (to the movie arists), Dedeman Otelinde {at
the Dedeman Hotel).

Ben Dedeman Otelinde kalacagm. I'li stay at the Dedeman Hotel.
Leyla doduem giiniine gelmiyor. Leyla is not coming to the birthday party.

* If a possessive suffix other than the third-person singular is added to a compound
noun, it replaces the existing third-person singular possessive suffix at the end of the
compound noun. Thus, my backpack is sirt gantam, and not *sirt gantasim:57 your
blackboard is yazt tahtan and not *yazi tahtasin. Compare also: hafta
sonu (weekend) and hafta sonlari {on weekends).

+ If a suffix is added te a compound noun, the buffer letter is n {as it is with genitive-
possessive compounds that have third-person possessive suffixes) and not y:
Dedeman Oteline (to the Dedeman Hotel), Ankara Universitesinden (from Arkara
University), and so on. For more on this, see the next section of this chapter.

+ A compound noun may also be possessed by another noun or proncun: benim sirt
gantam (my backpack), evin arka kapisi {the back door of the house). A compound
noun, just like any ofthger noun, may become part of a chain genitive-possessive
compound: benim dodum glind pastamin tadt (the tasie of my binhday cake),
iinlversitenin ders kitaplaninin fiyatlan {(the prices of the university's textbooks).

+ Although used mare rarely than the simple compound noun structure, it is possible to
have a compound neun as the first noun of another compound noun structure: dogum
giini (bithday) — dogum giinii pastasi {birthday cake}, ocak ay {January [lit. the
menth of January]), — ocak awy kiras: (January rent).

* In compeund nouns, the accent falls on tha first word, for example, bag agnsi or sai
gind.

Note: Compound nouns behave like a unit and the two nouns making up the compound
(unlike with elements of genitive-possessive compounds) must be contiguous: iyi futbol
takirmi (a good soccer team) is possible, but *futbol iyi talumi is not. Similarly, giizel kadin
elbisesi (a beautiful women's dress) is possible, but *kadin giizel elblsesi is not.

EXERCISE: Form compound nouns from these word pairs.

1. yemek - oda — yemek odasy 8. lise - dgrenciler
2, yaz) - masalar 9. Tiirk - mutfak

3. afjustos - ay 10. agk - film

4. garaj - kap 11. aksam - yemek
5. portakal - su 12. hafta - son

6. tren - bilet 13. cep - telefon

7. Boston - Universite 14. tarih - dgretman

57 An asterisk bafare a word, phrase, clausa or sentence indicales an ungrammatical form.
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12. GRAMMAR PCINT: The buffer consonant n

Except in seme loanwords, such as glir {poetry), saat (clock), and aile (family), Turkish does
not have words with two consecutive vowels. Thus, when a suffix starting with a vowel (such
as the dative case anding +A) is added to a ward ending in a vowel {such as oda), a buffer
consonant, usually y, is placed between the twe vowels to separate them. The buffer
consonant y is usually indicated in parentheses when these suffixes are discussed in this
back. The buffer consonant n, also called the pronominal n, is used in place of a y after
pronouns and third-parson possassive suffixes:

oda-ya {to the ropm) o-n-a {to him/her/it) anne-ye (io the mother) bu-n-a (to this)

kalem-i his / her pen kalem-i-n-den from his / her pgn
baba-s1 his ! her father baba-s»-n-da at/ on his { her father

Because of their position and function in a sentence, both genilive-possessive compaunds
and compound nouns may have case endings added to them, When they do, the buffer
consonant n must be placed between the third-person possessive suffix and the case ending
regardless of whethar the sufiix starts with a vowel or a consonant.

babamin kalemi my father's pen babamin kaleminden from my father's pen

dgretmene to the teacher okulun égretmenine to the school's teacher

eve io the house arkadagimin evine to my friend's house

Ankara'ya to Ankara Ankara Oteline to the Ankara Hotel

konsere to the concert Sezen Aksu kenserine [0 the Sezen Aksu concert
EXERCISES

A. Form genitive-possessive compounds or compound nouns from the word pairs given
below by adding necessary endings. There is only one correct formation: per word pair,

compaoLnd houns genitive-possessive compounds

. ocak - ay ocak ay!
. ben - kitap benim kitabim
. Ayge - baba

. Guma - glin

. sen - dars

. John - okul

. ekmek - bigak

. |zmir - tren

. yas - gin

. BY - garaj
.0~=o0da

. Ali - araba

. Topkap) - Saray
. duvar - saat

. akgam - gazete
. cap - telefon
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B. Farm meaningful compound nouns, using the words provided.

ganta masa kapr anahtar é&rersl yamek cadde il

1. Dniversite dgrencisi 5. Atatiirk
2. 8irt 6. dogum
3. ddle 7. sokak
4. yazi 8. araba

C. Complete the following genitive-possassive compounds by adding the appropriate
possessive and case endings.
Example: Bugln Ali'__ ev gidivoruz. - Buglin All'nin evine gidiyoruz.

.8en___ ad__ ne?

Biz  av__ anahtan nerede?

CEvlil_ oniki_ Boston'a gidiyorum.
.Bufim___ ad ne?

Asl'___ abla___ Ankara'da oturuyor.
Abmet'___ yeni komgu___ taniyor musun?
Ben__ _ensevdifi___ sarkici Sezen Aksu.
John'___ vyeniaraba____ gbrmek istivorum.
.Madonna'__ sarkilar__ seviyor musunuz?
.Babam___ igarkadag ___ev  gidiyoruz.

CODNBIBA LN

—

D. Choose the correct wards to fill in the blanks.

Example: Annem babamin kansi.

a) kaca b} odul c} kan d) amca
1. Anneannem dedemin sl.

a) kan b) koca ¢) baba d) kardeg
Z. Anneannem annemin Si.

a} kardes b) baba ¢) anneanne d) anne

3. Teyzem annemin i

a) ajjabey b) kiz c) kiz kardes d) amca
4. Amcam babamin i.

a) erkek kardes  b) kiz kardes ) abla d) cocuk
5. Benim babam kizimin Si.

a) dede h} anneanne c)abla d) torun
€. Benim oflum babamin L.

a) gocuk b) kiz c} teyze d) torun
7. Benim biiyiik krzim kicilk kizimin 5l

a) ajabey b} kardes c} abla d) erkek kardeg
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Short Reading: Bu hafta hangi etkinlikler var?

1 Eyliil
Cumartesi

2 Eyliil
Pazar

3 Eyliil
Pazartesi
4 Eyliil
Sali

5 Eyliil
Carsamba

6 Eylil
Persembe

7 Eyliil
Cuma

Konser: Nilifer saat 21:00'de Turkcell Kurugesme Arena'da performans
gdsteriyor. Bilet fiyatlari 66-29 lira arasinda. www.biletix.com

Konser: Serdar Ortag saat 21:00'de Turkcell Kurugesme Arena’da sahne
aliyor. www.biletix.com

Sergi: Katharina Grosse'nin 'Can you spell Mixing?' adli sergisi
Dirimart'ta. Gérmek igin son 3 giin. Tel: 0212 291 34 34

Mizik: Murat Verdi'nin yeni albimi ‘Shuara’ bu hafta tim mizik
marketlerde.

Konser: Kardes Tirkiller 'Hepimiz' adli gosterisiyle saat 21:00'de
Harbiye Cemil Topuzlu Agikhava Sahnesi'nde. www.biletix.com

Konser: ‘Melih Kibar ve Cigdem Talu Sarkilar’ adll konsere Erol Evgin,
Nilkhet Duru ve Candan Ergetin katiliyor. Konser saat 21:00°de Turkcell
Kurugesme Arena'da.

Konser: Tarkan saat 21:00'de Harbiye Cemil Topuzlu Agikhava
Sahnesi'nde performans gdsteriyor. Bilet fiyati 50-425 lira arasinda.

Sinema: Jessica Biel'in son filmi “Sir’ bu hafta vizyona giriyor.
Sergi: Sedef Yilmabasgar'in sergisi 15 Eylil'e kadar Galeri Espas'ta. Tel:
02122277117

Jessica Beal'in son filmini gordiin m{i?
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13. EXERCISES

A, Answer these questions, using the information pravided.
Example: Saat kag? (09.00) — Saat dokuz.

. Saatkag? {11.00)
. Saatkac? {14.15)
. Saatkag? (16.30)
. Saatkag? {18.10)
. Saatkag? {20.45)
. Saatkag? {22.50)
. Saatkag? (23.55)

e BE R B - N R

B. Write about the movies at the Istanbul Film Festival.

20. ULUSLARARASI Beyodlu Sinepop | Kadikty Rexx | Beyodlu Emek
14 Nisan Cumartesi | 15 Nisan Pazar | 16 Nisan Pazaresi
ISTANBUL
) ) Hint filmi: Alman filmi: Fransaz filmi:
FiLM FESTIVALI Terbrist Mavi Elbise Sir

10.30 10.30 19.00
Amerikan filmi: Ispanyol filmi: | Amerikan filmi:
Gregory Peck'le Bir | Olmek  (veya) | Paris'te Son
Schhet Olmemek Tango
16,00 13.20 21.20

1. Pazar giinii saat 10.30'da Kadikdy Rexx Sinemasinda bir Alman fimi oynuyor. Filmin
adi: Mavi Efbise.

.......................................................................

.......................................................................

C. Circle the carrect word.

Example: Ali'nin (arabast / arabasinin} — Ali'nin arabast

1. benim (kitabim / kitai} 6. kitabinin {rangi / renki)

2. arkadagimin (evi / evsi) 7. senin (gayin f cayim)

3. Leyla'min (kardagim / kardesi) 8. sizin (kardesiniz /kardesi)
4. ddrencilerin (defteri / deftersi) 9. gocuklarnin (babasi / babaniz)

5. odlumun (cantay: / ¢antasi) 10. annemin {gantasi / cantamz)
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D. Form genitive-possessive compounds using the following pairs.
Example: okul - kapr — okulun kapisi

. ev - anahtar

. annem - canta

. kardesim - araba
. sen - ceket

. Ggretmen - kitap
. hastane - ig

. kalem - renk

. mag - skor

. film - ad

. Ali - kardesg

. ben - ad

- OWo N AWk

E. Form compound nouns using the following pairs.

Example: ders - kitap — ders kitabs

1. masa - saat
2.ev-egya
3. sokak - képek
4. Universite - 6grenci
5. Hilton - otel
6. devlet - tiyatrolar
7. agk - mektup
8. kadin - ayakkabi
okul otobilsil
F. Match the nouns in columns A and B to form compound nouns.
A B
1.  duvar a. durak —  duvar saati
2. ev b. &grenci
3. lise c. makina
4.  portakal d. anahtar
5. yaz e. kitap
6. ders f. sk
7. taksi g. saat
8.  fotograf h. heykel
9.  Atatirk i. su
10.  trafik j. tatil



Chapler 11
5. Chagse the correct response.
1. Siz nerede galigiyorsunuz? a) Ben dgretmenim.
b} Hastanede gafisiyorum,
2. Film kagta baghyor? a} Saat sekizde.
b} Saat sekizi bag gecgiyor.
3. Eginiz spor yapiyor mu? a) Evet, egim &renci.

b} Evet, her giin yapiyor.

4. Bugiln nereye gitmek istiyorsunuz?  a} Sinemaya gidiyorum.
b} Parka gitmek istiyorum.

5. En sevdigin sarkicr kim? a} Candan Ergetin.
b} Ben garki stylemiyorum.

H. Transiate into Turkish.

A: Excuse me, do you speak English?

B: I am sorry, my English is very bad.

A: Do you speak French?

B: No. | don't speak French either.

A: Do you know any other language?

B: | know a little Russian. Do you speak Russian?
A: Unfortunately, | don't know Russian. You speak English quite well.
8: Thank you very much. | go to a languagse class.
A: Where are you learning English?

B: At the English Language Center.

Az ['want to learn Turkish.

B: Why don't you take Turkish classes?

A’ | am very busy this year.

L. Translate into English.

A: Cumariesi akgami na yapiyocrsun?

B: Bir arkadagin dogurm glinii partisine gidiyorum.
A: Peki, pazar aksami ne yapyorsun?

B: Bir gey yapmiyorum. Senin plarin var mi?

A: Sinemaya gitmek istiyor musun?

B: Tamam. Saat yedide bizim eve gel.

A: Oldu. Tam saat yedide geliyorum.

B: Hangi filme gidiyoruz?

A As Sinemasinda Jack Nichalson'in yeni filmi oynuyer, Ona gidiyoruz.

B: Filmin kenusunu biliyor musun?

A: O kadar iyi bilmiyorum. Galiba komedi,
B: Film saat kagta bagliyor?

A Sekiz bugukta.
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+ Asking about likes, dislikes
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= Bargaining
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CHAPTER
- 12

GRAMMAR

+ The definite past tense (affirmative
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+ Ordinal numbers

* Review of case endings

* Primary postpositions ile, Igin

Galata Kulesi
The Galata Tower is a medieval
stane tower built by the Genoese in
1348. It is on the Galata/Karakdy
quarter of Istanbul.



VOCABULARY

acele urgently, hastily; hurry, haste

acik open

alt bottom, lower (part)

asil original, real

basanl successiul

benzin gasoline

beraber [bera:ber] together

boya- (I) to paint, dye, color

cami [ca:mi] mosque

cabucak quickly

cal- (-/1) to steal; to play (a musical
instrument); to knock, strike;
to ring (phone)

cikolata [gukulata] chocolate

¢ogunlukla usually, generally

gorap sock; stocking, hose

giinkii because

daire [dayire] apartment, unit; circle

defa time(s)

degisik [deyisik] various, different

devam et- (A) [deva:m et-] to continue

dog- (-/DA) [do:] to be born

doldur- (1) to fill, fill out

edebiyat literature

gez- (1) to visit, tour; to stroll

gir- (A) to enter, go / come in

hazirlik preparation

her yer everywhere

higbir no, any, none

i¢ inside, interior; domestic

icecek drink, beverage

icinde in, inside

gorap
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ilgi interest, concern; relation, connection
ilgilen- (IA) to be interested in

indirim sale, discount

is yeri work place, place of employment
izin permission

kapali shut, closed; overcast

kat story, floor

kazan- (-/l) to earn; to win

mutlu happy

mutsuz unhappy

nigin why?

rahatsiz [ra:tsiz] uncomfortable; ill
rahatsiz et- (1) [ra:tsiz et-] to disturb, bother
seving joy, delight

sohbet et- (IA) to chat

sonuncu last, final

takim team; set (of things)

tebrik congratulation

temiz clean, pure

temizle- (1) to clean

tur tour

turistik touristic

tut- (1) to hold, catch; to root for (team)
tiim all (of)

ugak airplane

vapur steamer, steamship

yardim help, aid

yardim et- (A) to help

yarinki tomorrow's

yer place; ground; floor; seat

yetig- (-/A) to catch, be in time for; to grow
yiiz- (DA) to swim, float
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1. CONVERSATION: Spor yapiyor musun? @ TRACK 34
Hakan and Alf are talking about exercising and sporis.

Hakan: Spor yapiyor musun? Do you play sports?

Ali: Yapmak istivorum, ama fazla zamarmim yok. |want to but | don't have much time.
Sen spor yapiyor musun? Do you play sports?

Hakar: Evet, ben hafiada ii¢ kez spor yapiyorum.  Yes, | play sports three times a week.

Ali: Ne tlr sporlar yapiyorsun? What kind of sports do you play?
Hakan: Haftada ikl giin futbol oynuyorum, bir gin | play soccer two days a week and
de yiizilyorum. swim one day.
Ali:  Merede futbol oynuyorsun? Where do you play soccer?
Hakan: Bizim okulun bahg¢esinde oynuyoruz. We play in our school yard.
Ali:  Hangi giinler oynuyorsunuz? Which days do you play?
Hakan: $ali ve cuma ginleri dgleden sonra. On Tuesdays and Fridays, in the
afternoon.
Supplementary vocabulary
atletizm track and field hokey hockey stadyum stadium
baskethbol basketbatl kapah salon gym, arena yarig race
beyzhol baseball kogu running yen- t¢ defeat, beat
boks boxing seylrci spectator yiizme havuzu swimming pocl
cimnastik gymnastics skor score
Substitution drills
1. Q: Spor yapiyor musun? A: Evet, yapiyorum.
(No, | don't.)
2. & Haftada kag kez spor yapiyorsun? A: Og kez.
{twa)
3. Q: Ne tiir sporiar yapiyorsun? A: Futhol oynuycrum.
{basketball)
(hockay)
4, Q: Boks yapiyor musun? A: Evet, yapiyorurn.
{gymnastics) Hayur, ...
{track and fiald)
5. Q: Yiridyor musun? A Evelf, yilrdyorum).
(run) Mayir, ...
(swim)
6. Q: Narede spor yapiyorsun? A: Okulun bahgesinde,
{gym)

{swimming pool)
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2. CONVERSATION: En gok hangi sporlar seviyorsun? 0 TRACK 35

Hakan and Ali continue their chat on sports.

Ali:
Hakan:

Ali:
Hakan:

Ali:
Hakan:

Ali:

Hakan:

En gok hangi sporu seviyorsun?

Futbolu, ama basketbol ve voleybolu da
seviyorum. Sen hangi sporu
seviyorsun?

En gok boksu seviyorum.

Futbolu sevmiyor musun?

Hayir, o kadar gok sevmiyorum. Hangi
takimi tutuyorsun?

Besiktasi tutuyorum. Sen hangi takimi
tutuyorsun?

Ben takim tutmuyorum. Bu hafta sonu
Besiktas magina gidiyor musun?
Tabii gidiyorum.

Supplementary vocabulary

berabere draw, tie
galibiyet win
galip winner, winning

hakem referee

Substitution drills
1. Q: En gok hangi sporlan seviyorsun?  A: En gok futbolu ve basketbolu seviyorum.

2. Q: Futbolu seviyor musun?
{tennis)

(boxing)

3. Q: Hangi takimi tutuyorsun?

maglup loser, losing
sampiyon champion

Which sport do you like best?

Soccer, But | also like basketball and
volleyball. Which sports do you like?

| like boxing the most.

Don't you like soccer?

No, | don't like it that much. Which team
are you rooting for?

I'm rooting for Besiktas. Which team are
you rooting for?

I'm not rooting for a team. Are you going
to the Besiktas game this weekend?

Of course, | am.

takim tut- to root for a team
taraftar supporter, fan

{track and field)
(baseball)

A: Evet, seviyorum.
Hayir, ...

A: Galatasaray!.

(Lakers)

EXERCISE

Answer these questions on the basis of the
previous conversations between Ali and Hakan.

@~ & Wby =

. Ali spor yapiyor mu?

. Hakan ne tiir sporlar yapiyor?

. Hakan futbolu seviyor mu?

. Hakan nerede futbol oynuyor?

. Hakan haftada kag kez futbol oynuyor?

. Hakan pazar gln( futbol oynuyor mu?

. Ali en ¢ok hangi sporu seviyor?

. Hakan hafta sonunda hangi maga gidiyor?

9. Ali hangi takimi tutuyor?

10. Ali futbolu seviyor mu?
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Class activity: Complete these dialegues. Then practice them with a classmate.

1. A: Ne tir sporlar yapiyorsun?
B: Ben futbol oynuycrum. Sen ne tir sporlar yapiyersun?
A Ben baskethol .
B; Haftada kag kez basketho! oynuyarsun?
A Tki QynNuyoerum.
B: Nerede oynuyorsun?
A: Spor oynuyorum.
2. A: Hangi takim tutuyorsun?
B: Ben Begiktagi tutuyorum. Sen hangi tutuyorsun?
A: Ben Galatasaray! tutuyorum. Bagiktagin maglarina gidiyor musun?
B: Evet. Sen Galatasarayin gidiyor musun?
A: Maalesef, biletler gok pahali. Ben maclan televizyonda izliyorum.
EXERCISES

A. Find the correct response in column B for each sentence in column A.

A B
1. Bu akgam sinemaya gitmek istiyor musun? cereemeemn. @ Ug keZ.
2. Hangi spodarn seviyorsun? . b. Celine Dion.
3. Bu akgam televizyonda giizel bir mag varmi?  ........... c. Ben Besiktag! tutuyorum.
4, En gevdigin sarkici Kim? rrrere- @, Futbolu ve basketholu.
5. Hangi takimi tutuyorsun? ....}.... & Hayir, gok igim var.
6. Haftada kag kez spor yapiyorsun? vercennenne . Kamedi filmlerini seviyorum.
7. En gok hangi tir filmleri seviyorsun? ... g. Hayir, yok.
B. Match the answers with the questions.
1. Hangl sporfar seviyorsun? e a. Lakers kazand.
2. Begiktag maci saat kagta? vrueeeeee B Giminastik,
3, Hangi takimi tutuyorsun? ceemenenne G Evet, iki saat oynuyorum.
4, Ne tiir spor yapiyarsun? ..1.... d. Futholu ve atletizmi.
5. Haftada kag giin spor yapiyorsun? veeeeeee. 8, Hayir, futbal oynuyor.
6. Hafta sonu futbol aynuyor musun? ceeeeenens T Ofjleden sonra dortte,
7. Kardegin basketbol oynuyor mu? weenesn @. Lakerst utuyorum.
8. Magi kim kazand? e h. Ug giin.
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3. CONVERSATION: Ayakkabini nereden aldin? @ TRACK 36
Eserand Ozlem are tafking about Ozlem's new shoes and the ongoing sale.
Eser: Ayakkabin gok giizel Ozlem. Yeni mi? Ozlem, your shoes are very pretty.
Are they new?

Ozlem: Evet, sah glindi aldim. Yes, 1 bought them on Tuesday.

Eser: Gergekten gok giizel. Nereden aldin? They are really pretty. Where did you

_ buy them?
Ozlam: KadikSy'de bir magazadan. By hafta From a store in Kadikoy. The sale
indirim bagladr. started this wesek.

Eser: Gergekten mi? Ayakkabini kaga aldin?  Really? How much did you pay for
. your shoes?
Ozlem: Asil fiyati B0 liraydi. Indirimde 55 liraya  Their original price was 80 liras. |

aldrm. bought them for 55 liras on sale.
Eser: Hig fena dedil. indirim ne zamana kadar  That's not bad at all. How long is the
devam ediyor? sale going on?
Ozlem: Galiba iki hafta daha. | think two mare weeks.

Substitution drills

1. Q: Ayakkabimi nereden aldin?  A: Kadikéy'den aldim.

{shirt}
{watch)
{car)
2. Q: Coketi kaga aldin? A: On iki liraya.
{23)
{36)
3. Q: Ne almak istivorsun? A: Kazak almak istiyorum.
{computer)
{chocolate)

4, Q: Indirim ne zaman baghyor?  A: Sal giinii.
{Wednesday)
{weekend)

5. Q Indirim kag giin striiyor? A: Bir hafta.
{ten days)
funtit Tuesday)
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4. GRAMMAR POINT: The definite past tense (affirmative and negative)

The Turkish definite past tense is used to indicate only those actions that the speaker has
directly experienced, that the speaker has witnessed, or for which the speaker can vouch.
While the Turkish definite past tense does not carrespond fully to the English simple past
tense, it may be franslated into the English simple past or present perfect tense, depending
on the context. The action indicated by the Turkish definite past tense must start and end
in the past.

The definite past tense suffixes are:

DI {-ch, -dll, -clu, -], <bi, -ti, -tu, -tii)58

There are two sets of personal suffixes used after most Turkish tense or mood endings.
The first set was presented with the present progressive {ense. The second set is used
with the definite past tense endings.

Personal suffixes used in the definite past tense

Singular  Plural

1stpersor  -m -k
Znd person  -n -niz {~miz, -niz, -nuz, -niiz)
3rd person (7 @ !Ar (ar, -ler)

Note: Personal suffixes used after the definite past tense are similar to the possessive
suffixes, though rot identical to them.

Affirmative
Singular ben yaz+di+m | wrate
sen yaz+di+n you wrote
0 yaz +di s/he, it wrote
Plural biz yaz+di+k we wrate
siz yaz+di+tmz  youwrole
onlar yaz +di+ {lar] they wrote
bak- (to look af) ver- (to give) oku- (to read) gor- {to sea)
baktim | looked vardim | gave ckudum | read gdrdiim ! saw
baktin you locked verdin you gave ckudun you read gardiin you saw
bakti sfhe, it looked verdi sihe, itgave  okudu sfhe, itread  gdrdii sthe, it saw
baktik we looked verdik we gave okuduk we read gtrdilk we saw

baktniz you looked  verdiniz yougave  ckudunuz you read girdiinilz you saw
baktilar) they looked verdi{ler) they gave okudu(lar) they read gordii{ler) they saw

58 Tha definite past tense ending is -tl after wards ending in a voiceless consonant (. f, h. k, p, s, §. 1), and
| aftar words ending |n 2ll ather censonants and vowe's.
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Mary eve gitti. Mary went home.

Pazardan iki kilo elma aldim. | baught two kilograms of apples from tha {farmer's)
market,

Ogrenciler diin sergiyi gezdiler. The students visited the exhibition yesterday.
Ankara'ya cumartesi giind geldim. | came te Ankara on Saturday.

Konser biletlerini gegen hafta aldim. | bought the concert tickats last week,

Otobils aksam saat beg bugukta yola cikh. The bus set off at five thirly P.M.

Sinan gegen yil Ingilizce 4grenmeye bagladi. Sinan started to leam English last year.

A: New York'tan ne zaman déndiindiz? When did you return from New York?
B: Sali glinti déndiim. | returned on Tuesday.

A: Almancayr nerede &frendiniz? Where did you learn German?
B: Alman Kitlr Merkezinde. At the Geman Cultural Center.

A: Diin akgam hangi filmi izlediniz? Which movie did you watch last night?
B: Rizgdr Gibi Gegti filmini izledim. | watched Gone With the Wind.

Notes

There are two simple past tenses in Turkish. The second past fense is called the reported
past tense and describes the past actions not directly experfenced or seen by the speaker.
The differences between these two simple past tenses will be explained in more detail in
Chapter 27 {Vol. 2}.

Turkish does not have an equivalent for the English present perfect tense. Although the
Turkish definite past tense generally corresponds ta the English past tense, in some cases
it may correspond fo the English present perfect tense:

Sen hig Londra'ya gittin mi? Have you evar baen to London?

Cok yemek yedim. | have eaten a lot.

Dan Brown'in yen] kitabini ekumadim. | have not read Dan Brown's new book,
EXERCISES

A. Put these verbs into the definite past tense for the persons indicated.

Exarmnple: éziir dile- {1} — &ztir diledim

1. dur- (he) 7. gik- (it)

2. uyan- {it) 8. gog- (we}
3. yardim et- {we) 9. sev- (she)
4. sarki sdyle- (you/sing,) 10. bagla- (wa)
5. anla- (you/pl.) 11. baden- (1)

6. getir- {thay) 12. sor- {you/sing.)
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B. Provide the correct pronouns.
Example: { ) diin yeni bir sézlok aldim. — (Ben) dlin yeni bir sézl0k aldwm.

) diin gece eve ge¢ geldiler.

) iki film izledik,

) pazar gilnii saat ige kadar galigt..
) bu hafta gok galighk.

) otobiisten hangi durakta indiniz?
} okula gittin.

) altyn geyrek gege eve gitti.

) iki saat futbal eynadilar,

) yzme havuzuna gittik.

LCENDN LN
L, — — — — =

C. Provide the correct personal endings where necessary.

Example: Ben bu sabah gok erken uyandi__. — Ben bu sabah gok erken uyandim.

. Ben bu filmi nerede gordid__7?

. Siz Ankara'ya cuma gnd geldi__.

. Babam buglin ige erken gitti__.

. Biz akgam yemedgi yedi .

. Ogrenciler dersten gikti_.

. Ablam Farsca Sgrenmek istiyor__,

. Michael Ankara Otelinde (¢ gece kaldi__.

. 8iz diin gece basketbol oynadi___ mi?

8. Ahmet ve Hasan bugiin bir saat ylizdi .

0~ @D L3 —-

Class activity: Complete these dialogues. Then practice them with a classmate.

1. A: Diin yeni bir gdmlek aldim.
B: Oyle mi? Neraden ?
A: Taksim'de bir madazadan,

2. A: Kazadin yeni mi Ali?
B: Evel, cuma giinii al
A: Cok giizel. Kaga aldin?
B: Otuz .
A: Oldukga pahall.

3. A: Kig indirimleri bagladi mi?
B: Evet, bu hafta .
A: Hangi madazada indirim var.
B: Yeni Karamirsel Magazasinda.
A: Indirim kag giin slirGyor.
B: Bir hafta )
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EXERCISE

Use the cues provided in parentheses to answer these guestions. Use the definite past
tense and the correct personal endings.

1. Cantamz) neraden aldimz? (from Sears) Cantami Searsdan aldim.
2. Almanca kursuna ne zaman basladiniz? (in June)

3. Liseyi hangi yilda bitirdiniz? {in 1994)

4. Kensere ne gin gittiniz? (on Wednesday)

5. Ablaniza dofjum giniinde ne hadiya aldimz? (a pen)

6. Odevinizi ne zaman bitirdiniz? {(at 5 o'clack)

7. Akgam yemeginde ne yediniz? (fish}

§. Komsunuz tatilde nereye gitti? (to Germany)

8. Hafta sonunda ne yaptiniz? {played tennis)
10. Babaniza ne zaman mektup yazdirz? {on Friday)

Negative

The negative form of the definite past tense is obtained by adding the negative suffix -mA
(-ma, -me) between the verbal stem and the past tense ending.®

ben vyaz+ma+di+ m6% | did not write

sen yaz+ma+di+n  you did not write

o yaz + ma + d s/he, It did not write
biz yaz+ma+di+k  we did not write

siz yaz+ ma+di+ niz  you did not write
aniar yaz + ma+ di + {lar) they did not write

vermedim | did not give okumadmm | did not read gérmedim | did not see
vermedin you did not give okumadin you did not read gtmedin you did not see
vermedi s/he, itdid not give okumadi sihe, itdid notread  giirmedi sthe, it did not see
vermedik we did not give okumadik we did not read gémmaedik we did hot see
vermediniz you did notgive okumadiniz you did notread  gémmediniz you did not see
vermedi(ler) they did not give okumadi(lar) they did not read g&rmedifler) they did not see

Ben Ankara'da Bilyiik Otelde kalmadim. | didn't stay at the Buyuk Hotel in Ankara.
Babam futbel magint izlemedi. My father did not watch the soccer game.

{Senin) kardegini diin gdérmedim. | did not see your sibling yesterday.

Ben Londra'ya hig gitmedim. | have never been to Londaon.

Sinan bugiin hig kahve igmedi. Sinan did not drink any coffee today.

Partiye kimler gelmedi? Who did not come to the party?

Bu kitabi kim okumadi? Who did not read this baok?

59 If the verb has other derivative suffixes, such as causalive, passiva, and 5o on, the negative suffix is placed
directly before the lense anding, for example, yazilmads {it was nol written),

60 since in the negative forms the dafinite past tense ending comes afler the negative suffix -mA, anly tha -dI
version, not the -t varsion, is used.
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EXERCISES

A, Put thasa verbs into the definite past tense negative for the persons indicated.
Example: tut- {I} — tutmadim

1. yaz- {you/sing.}
2. yardim et- (we)
3. agret- ()

4. gag- (you/pl.)

5. hoglan- (he)

6. dinle- {she}

7. hegen- {1}

8. izle- (we}

9. hoguna git- (he)

B. Answer the following question using the cues provided.

Q: DUn ne yaptiniz?81
Example: A: (went to the museum) — Mizeye gittim.

1. {went to an exhibition)
2. (satin the park)

3. (went to the movies)
4. (stayed at home)

5. (wrote a letter}

6. (sang songs)

7. (weni to a concert)

8. (watched TV}

€. Read the text. Then circle the correct responsas to the questions.

Leyla Hamm bugiin saat sekizde uyand, Saat dokuzda lniversiteye gitti, Orada dort saat
gahst. Ogle yomedi yemedi. Ofleden sonra arkadagi Aynuria sinemaya gitti. Ondan sonra
pazara gitti ve biraz meyve aldi. Sonra eve dond0. Roman okudu. Televizyon izlemedi.

—

. Leyla Hamim ne zaman uyandi?
.at5o'clock b.at9o'lock c¢. at 8 o'clock

[ri}

[

. Leyia Harum saat dokuzda nereye gitti?
.lo the market b. io the university ¢. home

o

3. Leyla Hamm, Aynur Hamim'la ne yaph?
a. She went to the movies. b. She went to the museumn. ¢. She went home.

. Leyla Hanim avde ne yapti?
. She read a novel. b. She read a book of short storfes. ¢. She watchad TV.

o

87 |ts common {casual) pronunciation is [na:ptmz).
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Class activity: Complete these dialogues. Then practice them with a classmate.
1. A: Bu kitabi okudun mu?
: Evet, diin bitirdim,

: Begendin mi?

: Hayir, o kadar gok

m > m X

: Ankara'dan ne zaman déndiin?

: Cuma gini ;

: Ankara'da kag giin ?
: Ug giin kaldim.

: Bugiin spor yap ?
: Hayir, yapmadim. Sen yaptin mi?
: Ben 45 dakika yirt .

o> o>X>mx

Bu kitabi okudun mu?

5. READING: Ozgiir'iin bir giinii.

Ozglr buglin saat altida uyandi. Kahvalti yapti. Cabucak haziflandi ve evden gikti.
Otoblsle okula gitti. Okulda arkadaslanini gordd, onlarla sohbet etti. Tiirkge 6dretmeni
derse gelmedi. Ozglir okuldan gikti. Gazete aldi. Eve déndil ve 6gle yemedini yedi, kahve
icti. Kiz kardesine mektup yazdi, gazete okudu. Saat ikide arkadagt Can'in evine gitti, ama
Can evde yoktu. Can'in annesi ona: "Can evde yok, buyur odlum biraz otur."62 dedi.
Ozgir: "Sag ol Fatma teyze, sizi rahatsiz etmek istemiyorum. Can'a selam séyleyin." diye
cevap verdi. Otobis duragina yilriidii. Otobisle sehrin merkezine geldi. Miizede yeni resim
sergisini gezdi. Sergiyi gok bedendi. Sonra eve déndl. Aksam yemegini yedi. Televizyonda
aksam haberlerini izledi. Sonra iki saat ders ¢aligti. Saat on birde yatt:.

Reading comprehension
Answer these questions, based on the above text.

1. Ozgiir okula neyle gitti?

2. Hangi 6gretmen okula gelmedi?

3. Ozgiir 6gle yemedgini nerede yedi?

4. Ozgiir arkadas! Can'in evine ne zaman gitti?
5. Ozgiir aksam kag saat ders galishi?

82 Tyrkish puncluates quoles differently than English.
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6. WRITING
Write about what you did yesterday.

Diin sabah saat sekizde uyandim. ...

........................................................................
........................................................................
........................................................................

------------------------------------------------------------------------

Translation exercise: Translate into English.

Gegen yaz tatilde Istanbul'a gittim ve orada iki ay kaldim. Istanbul'un tiim turistik yerlerini
gezdim. Ayasofya Muozesini, Silleymaniye ve Sultanahmet camilerini gezdim.
Kapaligarsi'da aligveris yaptim. Kariye ve Topkap miizelerini gezdim. Vapurla Bogaz turu
yaptim. Arnavutkdy'de bir lokantada balk yedim. Rumelihisari'nda Candan Ergetin'in
konserini izledim. Istanbul'u gok begendim. Gelecek yil Istanbul'a tekrar gitmek istiyorum.

Practice in pairs

Your friend / classmate went on an interesting vacation recently.
Ask him / her the following and / or similar questions.

Nereye gittin? Neyle gittin?
Orada ne kadar kaldin?
Kimle gittin?

Orada neler yaptin?
Fotograf gektin mi?
Aligveris yaptin mi?

Ozgiirliik Aniti

7. LISTENING @ TRACK 37
Using key words
Listen carefully to the passage you will hear to determine its topic.

1. What is the topic of the passage?
a. kig indirimi b. futbol mag c. film reklami

2. What are four key words that helped you determine the topic.

% 2. 3. 4.
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Tdm reyonlarda
%50'ye varan indirim!

= |

e e T e T

8. READING: Ozgegmisim

Hasan Celik anlatiyor:

1958 yilinda Eskigehirde dogdum. Gocuklugum orada gegti. ilkokul, ortaokul ve liseyi
Eskisehir'de okudum. Daha sonra Istanbul Universitesine girdim. Dért yil Aiman Dili ve
Edebiyati Boliminde okudum. Universiteyi 1980 yilinda bitirdim. Al yil Corum'da
égretmenlik yaptim. 1985 yilinda evlendim. Daha sonra iki yil Ankara'da, (¢ yil da
Konya'da ogretmenlik yaptim. 1991'de Fransa'ya gittim ve alti ay kaldim. Fransizca
égrendim. Ug gocugum var: biri kiz, ikisi erkek. Ogullanim on iki ve on alti yaslarinda,
kizim on sekiz yasinda. Kizim gegen yil liseyi bitirdi ve bu yil Universiteye basladi. Esim
yirmi yil 6gretmenlik yapti, gegen yil emekli oldu. Ben simdi 6zel bir lisede Almanca
Bgretmenligi yapiyorum. Annem iki yil 6nce 6ldii, babam sag.

WRITING EXERCISE

Hasan Celik'in babasi Mehmet Gelik anlatiyor: (Rewrite the passage above in the 3rd
person.)

Oglum Hasan 1958 yilinda Eskisehir'de dogdu.

..........................................................................
..........................................................................
..........................................................................

---------------------------------------------------------------------
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Dialogue: Kaginci oldun?

Ercan: Yarng bitti mi? Is the race over?

Glven: Biraz dnce bitfl. 1t ended a whils ago.

Ercan: Kagine! oldun? Which place did you finish in?
Gtven: Birinel oldum. | gof first place.

Ercan: Oyle mi? Tebrikler! Is that right? Congratulationst
Given: Tegekkiir ederlm. Thank you.

9. ORDINAL NUMBERS

To obtain an ordinal number in Turkish, the derivative suffix +{ljnel is added to a cardinal
number:

hir + ingi = birinei (Arst)

iki + ngi = ikinci (second)

{g + {incii = Gglineil (third)

dérd + dncth = dérduncii (fourth)

yirmi dokuz + uncu = yirmi dokuzuncu (25th)

yiiz otuz alti + ner = yiiz otuz altmer (136th), and so on.

[any cardinal number] + {)ncl = ordinal number

*  In writing, the suffix +{Iincl is indicated by placing a pericd after the cardinal number:
2. = ikinci; 18. = on altinc:; 28. = yirmi sekizingi, and so on.

kagines {which one?, in what?, on what?) is a question word that expects an ordinal number
in answer.

Q: Kizimiz kaginer sinifta? What grade Is your taughter in?
A: Dérdiined sinifta. In the fourth grade.

Q: Daireniz kaginct katta? What floor is your apartment on?
A: Dérdiined katta. On the fourth floor.

» Kacinci may also be used in a statement meaning umpteenth:
Sana bunu kaginci defadir sbyledim. I've told you this umpteenth times.

«  To convey the firsf3 and the fast in Turkish, use: birinci (the first), ilk (the first),
sonuncu (the last).
Bizim dairemiz birlnci katta. Our apartment is on the first floor.
Ankara'ya ilk defa gidiyorum. | am going to Ankara for the first time,
Sonuncu ders bitti. The last lesson has ended.

52 For the adverbial meaning of first, 8nca is used.
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10. READING: Hande'nin dogum giinii partisi.

Dogum giinii pastam.

Bugiin 22 Nisan. Benim dogum gunim. Bugin gok mutluyum. Cinki annem ve babam
benim igin glizel bir dogum glindl partisi yapiyor. Parti 6gleden sonra saat ikide baslyor.
Arkadaglanimin hepsi dogum glini partime geliyor. Amcamin odlu Hakan Ankara'dan geldi.
Ablam Ayse de lzmir'den geldi. Annem parti igin sabahtan beri hazirlik yapiyor, ben de ona
yardim ediyorum. Salonu ve odalar balonlarla silisledik. Annem cikolatali pasta yapti.
Simdi peynirli bérek yapiyor. Babam da parti icin alisveris yapti. Degisik icecekler,
dondurma ve meyve aldi. Bende pek gok yabanci ve Tirkge CD var. Partide onlari ¢almak
istiyorum.

balon (balloon), gal- (to play [an instrument]), siisle- (to decorate)
EXERCISE

Identify the case endings in the following words taken from the text above.
benim, arkadaglarimin, amcamin

dgleden, Ankara'dan, [zmir'den, sabahtan

ikide

partime, ona

salonu, odalarn, onlan

11. REVIEW OF CASE ENDINGS

There are six grammatical cases in Turkish, five of which have specific case endings.

1. Nominative: used for the subject of the sentence or an indefinite direct object.
No case ending. For example: Oda gok temiz. The room is very clean.

2. Locative: used to express location.
+DA (al, in, on). For example: Odada iki masa var. There are two tables in the room.

3. Genitive: used to mark the possessor.
+(n)In (of, 's). For example: Odanin kapisi agik. The door of the room is open.
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4, Dative: used to mark the indirect object of the sentence. it may indicate a motion foward
spmething or someone, price, ar purpose.

+{y}A {to, into, toward, for). For example:

EBabam odaya giriyor. My father is going into the rcom.

Kitabi Hasan'a verdim. | gave the book to Hasar.

5. Ablative: used to indicate motion fram something or semeone, reason, or comparison.
+DAnN (from, of, through, because of, than). For example:
Babam odadan gikti. My father came out of the roam.
8abam, annemden daha biyiik. My father is older than my mother.

6. Accusative: used to mark the definite diract object of the sentence.
+{y)l (the): Oday heniiz gérmedim. | have nct seen the room yet.

Already covered in the previous chapters, all of tha case endings may be used to indicate
the function of a word in the sentence or they may be required by another element of the
sentence, such as the verb or a postposition.

Case endings that are used in questions are usually retained in answers. Therefore, it is a
good idea to listen to a question carefully, to pay atiention to case endings, and to use
them in the answer:

A: Bugiin ne yapmak istivorsun?  B: Kitap okumak Istiyorum.

A: Steve nerede galigiyor? B: Ozel bir biroda galisiyor.
A: Bu anahtarlar kimin? B: Benim.

A: Neye hakiyorsun? B: Resimlere bakiyorum.

A: Nereden geliyorsun? B: Annemin evinden.

Az Okulda kim7 gérdiin? B: Hakan's.

Case endings for some nouns and question words

Word  Genitive Dative Accusative  Locative Ablative
ev evin eve evi evde avden
gz gbziin glize gbzii giizde gizden
kapi kapinmn kapiya kapiyi kapida kapidan
oda odanin cdaya adayi odada odadan
gocuk  gocudun gocuda gocugu cocukta cacuktan
kitap kitabin kitaba kitaba kitapta kitaptan
genc  gencin gence genci gengte gengten
kim kimin kime kimni kimde kimden
ne neyin neye neyi nede neden
nere nerenin nereye nereyi ner(e)de ner{e)den
bura huranm buraya buray bur(a)da bur{a)dan
ora oranin araya orayi or(a)da or{a)dan
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Case endings for personal and demonstrative pronouns

Prenoun Genitlve  Datlve Accusative Locative Ablative
hen benim bana beni bende benden
sen senin sana seni sende senden
o anun ona onu onda ondan
biz hizim bize hizi bizde bizden
siz sizin size sizi sizde sizden
onlar onlarm anlara onlan onlarda onlardan
bu bunun buna bunu bunda bundan
$u suaun guna glunu sunda gsundan
bunlar bunlarin bunlara  bunlan bunlarda bunfardan
sunlar sunlarin gunlara  sunlart sunlarda sunfardan
Case endings after possessive suffixes
1st person |2nd person | 3rd person |1st person | 2nd person | 3rd person
singular singular singular plural plural plural
avimin evinin evinin evimizin evinizin evlerinin
@ |adamin odanin adasinn ocdamizin odanizin odalarinin
= | gdziimln gazinin gdziinin gbzimiiziin | gdzintzdn | gdzlerinin
g kitabhimin kitabirmn kitabinin kitabirmizin | kitabimizin kitaglanmin
evime eving evine avimize avinize evierine
 |0dama odana odasina odamiza odaniza odalarina
2 |gozime gdzine gozine gozimiize |gézinize gizlefine
S | kitabima kitabina kitabina kitabimiza | kitabiniza kitaplanina
s | evimi evini evini evimizi evinizi evlarini
Z |odami odan odasini odamiz! odanizi edalarini
2 |g8zima gézunQ gbziinii gézimizd | gdziinizd | gdzlerini
§ kitabimi kitabini kitabin kitabimiz) kitabinizi kitaplarini
!
« |evimde evinde evinde evimizde evinizde evierinde
Z |odamda odanda odasinda | odamizda odanizda odalarinda
9 lgbziomde |gbzinde gizinde gizimizde |gbzlindzde :gézlerinde
9 |kitabimda | kitabinda kitabinda kitabimizda | kitabimzda | kitaplarinda
o evimden evinden evinden evimizden evinizden evlerinden
> |odamdan | odandan odasindan | cdamizdan [odamizdan | odalanndan
& |gozimden |gbziinden |[gbziinden |goziimizden |gézlinlizden |gszlerinden
g kitabimdan | kitabindan kitabindan | kitabimizdan | kitabimizdan | kitaplarindan
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EXERCISES
A. Replace the pronoun in the sample sentence with those provided.
Example: Ash Hamim beni g&rde. (it} — Ash Hanim ona gérdil.

1. you/sing.

2. her

3. him

4. youlpl,

b.us

€. them

7. the dog

8. the man

9. my brother
10. Ms. Leyla

B. Replace the varb in the sample senlence with those provided. Make other necessary
changes.

Example: Bana bakt. (see) — Beni gbrdif,

. give

say

ask

. answer

. wait for
show

. be afraid
like
send

. phone

SpENOORONS

el

C. Make similar imperative sentences, using fhe cues provided.
Example: Kitabt alin. (go - movies) — Sinemaya gidin.

1. (open - the door}

2. (buy - a navel)

3. (look at - this)

4. (write - the letter}

5. (retumn - haome)

6. (go - the stadium)

7. {read - the book}

8. {come - here)

9. {send - the money)
10, {drink - the coffes)
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Q: Sinemaya kim(in)fe gidiyorsun? With whom are you going fo the movias?
A: Ablamfa. With my older sister.

Q: Lekeyi neyle temizledin? What did you clean the stain with?
A: Suyla. With water.

12. WORD FOCUS: Primary postpositions ife, igin

Turkish uses three different types of grammatical structures in place of English
prepositions:

1. Case endings, such as the dative and the locative, are added to nouns or other nominal
elaments: evde (af home), senden {from youl.

2. Postpositions, which folfow object noun phrases, are used. The main, or primary
postpasitions ocour within postpositional phrases and do not usually take suffixes. Primary
postpositions may require case suffixes on the nouns they govern: tren lle (by train), senin
ile (with you), habam igin (for my father), senin igin (for you}.

3. Certain nouns, for example, alt, orta, yan, ig, are used as the second noun in a genitive-
possessive compound. As such, they lake possessive suffixes that may be followed by
case endings required by the verb. These nouns are sometimes called sscondary
postpositions: alf (underside) — masanin altnda {under the table); orla (middle, center) —
odanin ortasinda {in the middfe of the room); i¢ (inside) — evin iginde {inside the house).
The secondary postpositions will be covered in Chapter 14,

This section will cover two of the primary postpositions. Primary postpositions typically
have no meaning on their own, but, when used with noun phrases, they indicate purpose,
reason, fima, place, comparison, direction, and so on.

Postpositions are grouped according to the case endings they require after the noun
phrases they govemn. There are three groups of postpositions: those that require the
nominative or the genitive case, those that require the dative case, and those that require
the ablative case. In this section, two postpositions that belong to the first group are
covered.

ile = +(y)tA (with, by, by means of; and, occasionally, for, in)64

araba ile or arabayla (by car)
ugak ile or ugakla (by plane)
arkadagim lle or arkadasimla (with my friend) neyle {wifh what?)
seving ile or sevingle {with joy) kim{in}le (wifi whom?}
memnuniyet ile or memnuniyette (with pleasura)
Hasan ile or Hasan'la (with Hasan)

pard ile or parayla (for money)

As seen above, ife may be used as a separate word or as a suffix, without any difference
in meaning. The suffixed form of ile is more commoan.

64 The conjunction function (2nd) of this pastposilion was already axplained in Chaptar 2, Section 14.
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ile requires the nouns it governs to be in the nominative case. However, personal and
demonstrative pronouns are in the genitive case, except for those ending in +lAr:

seninle (with you) bununla (with this)
bizimle (with us) onlarla (with them, with those)

In recent years, however, the genitive case suffix is increasingly dropped after pronouns,
especially in colloguial speech: senle instead of seninle, bizle instead of bizimle, and so
on.

Bizle konsere gidiyor musun? Are you going to the concert with us?
Simdi senle konusmaya zamanim yok. | don't have time to talk to you now.

When used as a postposition ile can indicate:

* Aninstrument or an agent:

Kapiyt senin anahtarinla actik. We opened the door with your key.
Liitfen bu formu kursun kalemle doldurun. Please fill out this form in pencil.

« A means of transportation:

Hakan Bey Ankara'dan trenle geldi. Mr. Hakan came from Ankara by train.
Ilzmir'e ucakla gidecegiz. We will go to Izmir by plane.
Uglincii kata asansdrle giktilar. They went up to the third floor by elevator.

« A way of appearing or doing something:

Kardesimin gézleri sevingle parliyordu. My brother's eyes were twinkling with joy.
Ogrenciler Ali Bey'i ilgiyle dinlediler. The students listened to Mr. Ali with interest.
Kiitiiphanede yiiksek sesle konusmayin. Don't talk in a loud voice at the library.
Aksam yemegimi aceleyle yedim. | ate my dinner in a hurry.

« A unit of measure:

Elmalan taneyle satiyorlar. They are selling the apples separately (by the piece).
Yumurtalan diizineyle aldim. | bought the eggs by the dozen.

Common verbs requiring ile after their complements: bulus- (to meet, come
together); dans et- (fo dance); evlen- (to marry, get married); gorlis- (to see
[somebody / each other]); ilgilen- (to be interested in); konus- (to speak, talk);
sohbet et- (to chat); tanis- (to be acquainted with); tamistir- (to introduce).

Yarin kimle bulusuyorsun? With whom are you meeting tomorrow?

Diin amcanla tamistim. Yesterday | met your paternal uncle.

Tiirk edebiyatiyla ilgileniyor musun? Are you interested in Turkish literature?
Asli iki yil 6nce Hakan'la evlendi. Asli married Hakan two years ago.
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Note: The words hirlikte {togethar), and berabker {together) are frequently used after lle
for emphasis:

Bu filmi Can'la birlikte izlemek istivorum. | want to watch this movia together with Can.
Ebru har yere kipedlyle beraber gidiyor. Ebru goes sverywhere together with her dog.

Note: The following words formed with He [+(y)IA] have specific meanings: boylelikle {in
this way, thus) codunlukia {usually, mostly); genellikle (usually, generally); dncelikle
(above all, before anything else) Ozellikle {especially, particularly}, tamamiyle
(completely, entirely); yanhshkla (by mistake}; zorla {by force).

Boyac) duvan firgayla boyuyor,
EXERCISES

A. Add the suffix +{y)IA to these nouns and pronouns.
Example: arkadag — arkadagia

.araba__
.John'___
ben___
tren___
bilet___
iigi___
Lgbzik_

o
.doktor__
.onlar___

COPEND DB WN S

—

B. Translate inte English.

. Hakan Bey'le

. ugakla

. teyzemle

. bekar kardegimle
. seninlg

. iki kigivle

. kredi kartiyla

. bisikletls

. dgrencilerie

. ilging bir insanla

e - B B B o A N B N B

-
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C. Translate into Turkish,

. with your sister

. by frain

. with your permission

. with John

. with us

. by bus

. with your guests

. with the other cell phone
. with what?

. with him

DL oD~ AWk -

—

Igin (for)

Chapter 12

D. Translate into English.

1. Seninle konugmak istedim.

2. Babam Bursa'ya ofobtisle gitmek istiyor.

3. Hangi kalemle yazmak istiyorsun?

4. Asli'yla her gin sohbet ediyaruz.

5. Hasan seninle beraber kiltiiphaneye gitti mi?

8. Filmi blyak bir ilgiyle izledik.

7. Tatile nevie gittiler?

8. Ali her giin okula bisikletle gidiyor,

8. Babasi, Ali'nin fikrini sabirla dinledi. sabsra (patiently)
10. Her giin veni bir dgrencivle tanisiyorum.

araba igin (for the car)
Ahmet igin {for Ahmet)
yolculuk igin (for the trip)

deden igin (for your grandfather)
senin iyiligin igin (for the good of you)

ne icin or nigin {for what?; why?)
kim igin ar kimin igin (for who{m)?7}

icin reguires the nouns it governs to be in the nominative case. However, personal and
demonstrative pronouns (except those ending in +IAr) are in the genitive case:

senin igin (foryou)  bunun icin (for this)
bizim igin {for us) onlar igin (for them, far those}

Konser igin {ig bilet daha lazim. Three more tickets are needed for the concert,
Bllgisayanim igin yeni bir ganta alacagim. | will buy a new case for my computer.
Verdigin bilgiler igin tegekkdr ederim. Thank you for the information you have given {ma).
Bizim yarin Igin higbir planimiz yok. We have absolutely no plans for tomorrow.

Bu kitaplar kimin Igin? For whom are these books?

Nigin bizimle serglye gitmiyorsun? Why aren't you going to the exhibition with us?

» Bunun i¢in and onun igln have two distinct meanings:

Bunun igin means for this; for this reason, because of this, this is why.
Onun icin means for that, for him / her / it; therefore, for that reason, because of that,

that is why.

Diin blraz isim vardi, onun [gin toplantiya gelemedim. | was a little busy
yesterday, therefore | could not come to the meating.

+ In cerain contexis, the function of igin may also be indicated using the dative case
ending +(y)A: sizin 1gin or size {for you), komgumuz igin or koemgumuza (for our
neighbor), bdyle bir ceket igin or bdyle bir cekete (for such a jacket), araba
kiralamak igin or araba kiralamaga (to rent a car). Annem igin yeni hir ¢anta aldim.
or Anneme yeni bir ganta aldim. both mean ! bought a new bag for my mother.



Chapter 12 265

+ igin may follow verbal nouns, as well as past and future participles.®3 In these
structures, igin can mean because of, since; fo; in order to; for the purpose of,

Trene yetigsmek igin acele stmemiz gerekiyor. We have to hurry o catch the train.
Baganl clmak igin gok galismalyiz. We have to wark very hard to be succassful.
Rahatsiz ettigim igin 6zir dilerim. | am sorry to bather you,

MOdir bey gelmedigl Igin toplantt yapimayacak. Since the director did not come
the meeting will not take place.

Bu hafta tatile cikacagimiz igin biitiin iglerimizi bitimnemiz lazim. Since we are
going on vacaticn this week, we have te finish all our work,

Note: Igin cannot be used as the equivalent of for in these cases:
Babam yeni arabasini 25 bin dolara aldi. My father bought his new car for $25,000.
Onu alt aydir {for aydan beri) gérmedim. | have not seen him / her for six months.
Otobiisii bekliyorlar. They are waiting for the bus.

EXERCISES

A. Translate into English.

1. Hakan Bey igin 5. kiz kardesgin icin
2. yoleuluk igin G, arkadaglarim igin
3. babaannem igin 7. mag igin

4. senin igin 8. amcam igin

B. Translate inte Turkish.

1. for my older sister 5. for us

2. for two bus tickets 6. for whom?

3. for you 7. for two peaple

4, for Steva 8. for our church

C. Translata into Engligh.

1. Sizin icin koyu mavi hir gbmlek aldim.

2. Bu ¢antay arkadagim igin almak istiyorum.
3. Benim igin bir kahve yap liitfen,

4. Ogrenciler igin gazete getirdim.

5. Kenser igin bilet aldin m?

6. Bu gece igin bir plantm var.

7. Almanca dersi igin sozliik gerek.

8. Bu oda senin igin biylk dedil mi?

9. Ogle yemedi igin lokantaya gittik.

65 These struciures will be covered in more detail in later chapters.
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D. Translate into Turkish.

1. 1 don't want to do anything for him.
2. My mother bought a shirt for me.
3. This computer is for the secretary.
4. Ali brought this picture for us.

5. Is there a letter for my sister?

6. Buy a thick coat for winter.

7. Is there wine for dinner?

8. This backpack is for school.

9. For whom did you buy this tie?

13. READING: Ozlem'in giinliigii

Merhaba. Sizlere biraz yarinki planlanmdan sbz etmek istiyorum.
Yarin Hande'nin yas giinid. Onun dodum gind partisine gidiyorum.
Parti saat ikide basliyor. Hande'nin babasi Mustafa Bey doktor.
Babamin ok yakin bir is arkadagi. lkisi de aym hastanede
caligiyorlar. Hande'nin annesi de ¢ok tath bir hamm. Yarin sabah
Hande'nin yas giin(i hediyesini almak istiyorum. Sabah saat sekizde
kalkmak istivorum. Kahvaltidan sonra dogru aligverige gidiyorum.
Yarin benim igin gok glizel bir glin olacak. Simdilik hogga kalin.

yarinki {fomorrow's); olacak (it will be)

Reading comprehension
Based on the text above mark the following statements as D (dodru) or Y (yanlis).

D Y
1. Ozlem ve Hande arkadas. v
2. Ozlem'in babas| ve Hande'nin babasi ayni is yerinde galigiyor.
3. Ozlem'in yanin iin higbir plani yok.
4. Ozlem arkadasina hediye ald..
5. Yarin Hande'nin kardesinin yas gtn.
6. Ozlem yarin sabah geg kalkiyor.
7. Ozlem yarin sabah kahvalt yapmiyor,
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14, EXERCISES

A. Supply the correct personal endings where necessary.
Example: Ben dlin iiniversiteye gitti__, — Ben diin Gniversiteye gittim.

1. Hans benimle Almanca konustu__,

2. Biz cuma giind Lendra'dan dindd__.

3. Steve de bizimle galdi__.

4. Sen Londra'ya ne zaman gitti__?

5. Ban bu ayakkabiy) Kadikdy'de bir madazadan aldi__.
6. Arkadaglanm Almanca G6drenmeye bagladi__.

7. Siz hangi filmi gordii__ ?

8. Ahlam gtzel bir kabve yapt .

9. Ogrenciler bugiin okula gelmedi .

B. Replace the tense suffixes in the following sentences with definite past tense suffixes.

Example: Ben yeni bir araba aliyorum. — Ben yeni bir araba aldim.

. Arkadagim Ali Almanca konuguyor.

. Gocuklar markete gitmiyorlar.

. Senin ablan Ankara'da oturuyor.

. Siz nerede galigiyorsunuz?

. Sen bu evde mi yagiyorsun?

. Midir beye gok tegekkir ediyorem.

. Bu gémledr ahyarum,

. Neden yavas yavasg konusmuyorsun?
. Sizi saat 10'da bekliyorum.

D0~ WM =

C. Write a dialogue between two people who are discussing the various languages they
Know.
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D. Using the chart below, wiite about what Aynur did last week. Use the correct form of
each vearb.

Pazartesi Sali Gargamba Pergembe Cuma Cumartesi Pazar

Bugiin Ofleden  Ogle Arkadagim Aksam Bakkala Giizel bir
okuldaiki sonra yamedimi  Asliyla szat gittim ve yemek

saat yani hir lokantada  aligverig sekizde peynir yapfim.

voleybol  Kitap yedim. yaptim. sinemaya  aldim.

oynadim, okudum gittim.

Aynur pazartes gilnii okulda iki saat voleybol oynadi.
Aynur salt giindi ...

........................................................................
........................................................................
........................................................................
........................................................................

........................................................................

E. Supply the correct case endings where necessary.

Example: Ben Almancam__ ilarletmek istiyorum.
— Ben Almancamj ilerletmek istiyorum.

1. Turkge _ bagka bir dil biliyor musunuz?

2. Hangi dil___ &§renmek istiyorsunuz?

3. Bura____ kim FransiZca biliyor?

4. Tiirkge dersi saat beg___ bagliyor ve bir saat slrlyor.
5. Babam Boston'___ cuma giini dénddl,

8. Kag yaginda Oniversite___ bagladiniz?

7. Ablam futbol magi___ izlemedi.

8. Annem bugiln saat sekiz___ uyand..

9. John bugiin tniversite___ gitti,

F. Supply the correct postpositions where necessary.
Example: Yalculuk henzin aldin m? — Yolculuk igin benzin aldn mi'?

1. Bugiin okuia ¢tobus gitmek istiyarum.

2. Bu mektubu slle dedil, bilgisayar yazdim.

3. Bizin tarugtijima gok memnun oldum.

4. Bu aksam bir planicuz var mi?

5. Kanmin dofjum gilni bir hadiye almak istiyorum.
6. Yalouluk bir hazifk yaptwiz mi?

7. Sinemaya Kim gidiyorsunuz?
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G. Fill in the blanks with the appropriate case endings.

: Selam Ali. Ne haber?

: lyilik. Sen nasilsin?

: Ben de iyiyim. Nereden geliyarsun?
:Aligveris_

: Ne aldin?

: Bu gbmled___ aldim.

: Gok glizel. Glle glle giy. Bagka ne aldin?

: Bir de bu gorab___ aldim.

: Simdi nere_ gidiyorsun?

:Ev___ gidivorum. Sen nere___ gidiyorsun?
: Ben postane___ gidiyorum. Bu mektub__ postalamak istiyorum.
‘Mektub___ kim___ vazdin?

: Babam___ yazdim.

PO FrD>rDeom>mEme

H. Translate into English.

Siz kag dil biliyorsunuz? Almanca bilivor musunuz? Buna Almanca ne denir? Cok hizl
kanuguyorsunuz. Yavag yavas tekrar edin llitfen. Gok tegekkir aderim. Bu s&iziin anlami
ne? Dersiniz haflada kag saat? Fransizea da biliyor musunuz? Fransizcayl nerede
bgrendiniz? Sizin Almanca dersiniz saat kagta basliyor? Benim dersim aksam yedide
baghyor. Bana Almanca kitabl ve Almanca-Turkge stzlik gerek. Ben Ruscayl ok iyi
konuguyorum, ama yeni bir dil 3§renmek istiyorum. Almanca hoguma gidivor.

Annem din ahgverige gitti. Cok glizel bir saat aldi. Ben bugiin aligverise gittim. Giizel bir
palto bedendim. Paltonun rengi gok hosuma gitti. Siz bu paltoyu bedendiniz mi?

Cuma gdnd sinemaya gittim, Yeni bir Amerikan filmi iziedim, ama filmi hi¢ begenmadim.
Yann yine sinemaya gitmek istiyorum, Film &dleden sonra saat ikide baghyor. Filmin adi
Yirm{ dtirt saat. Siz Amerikan filmlerini saviyor musunuz?

1, Translate into Turkish.

Do you speak Turkish? Yes, | speak Turkish very well. What's this called in Turkish?
Please repeat it. Thank you. | speak three languages. My older brother speaks two
languages. He knows Turkish and English. His English is very good. [ am learning a new
language this year. My sister does not know English. How many foreign languages do you
know?

[ went to the market yesterday and bought two kilograms of apples. | ke apples. | want to
buy cheese today. My mother went fo the bockstore yesterday and bought twe interesting
books. This book is wvery expensive, but that one is not. | want to buy
the newspaper. How much is this newspapar?



FUNCTIONS

+ Asking about prices

* Buying and selling things
+ Bargaining

+ Expressing needs

GRAMMAR

« Verbal nouns -mAK, -mA

= Expressions of necassity: gerek,
lazim, gerek-, ihtiyag, ihtiyaci ol-

* Primary postpositions gibi, kadar

|

K’ .-"l'
> fJ:

HI
it

Kadikdy Carsisi

There are saveral shapping districts in
Istanbul. Kadikily shopping district Is the most
popular on the Anatolian side of the city.
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VOCABULARY

acil- (-) to be opened

agirlik [a:rlik] weight

ayna mirror

birak- (1) to leave; to let go; to quit
birkag a few, some, several

bluz [buluz] blouse

bol loose-fitting; abundant

bol bol abundantly, lots of

bélge region, section, zone

bulun- (-) to be, be present, exist

buz ice, very cold

cabuk quick, fast; quickly

calisma work, study

dar narrow, tight

davran- (-/A) to treat; to behave
dikkatli careful

dolas- (I/DA) to walk, tour, visit
ddénem period, era

duygu feeling, sense, perception

diis dream

diigiin- (1) to think, consider

eglen (-/DA) [eylen-] to have fun, enjoy
eglenceli [eylenceli] fun, entertaining
etek skirt

gerek- (-) to be necessary, be needed
gibi like, as, similar; around; nearly
giysi clothing, clothes

goriin- (-) to seem, be seen, look, appear
géster- (I/A) to show, point to

grip flu

glicliik difficulty

harca- (-) to spend

her zaman always

herhangi [herangi] whichever, whatever
herkes [herkez] everyone, everybody

271

higbir sey nothing; anything

hisset- () to feel, sense

ihtiyac need, necessity

ihtiyaci ol- (A) [ihtiya:ci ol-] to need, be in
need of

ince thin, narrow, slender

kabul et- (1) [kabu:l et-] to accept; to agree

kalin thick; warm

kapan- (-) to be covered closed

karar decision

karar ver- (A) to decide

kizgin angry

konusma conversation, dialogue

lazim [la:zim] necessary, needed

lezzetli delicious

manto woman's coat

mendil handkerchief

metre meter

miisteri customer, client

nefret et- (DAn) to hate

dde- (I) to pay

pazarlik et- (IA) to bargain

poset plastic bag

saghkh [sa:likli] healthy

sanki as if

tak- (1) to put on, wear; to attach

tasi- (l) to carry

tisort T-shirt

uy- (A) to apply; to fit, match, conform to

uygun suitable (for), appropriate (for)

iicret fare, fee

yarar use, benefit

yet- (-) to be enough, be sufficient

yorul- (-) to get tired

zarar harm, damage

kizgin
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1. CONVERSATION: Magaza ne zaman agihiyor? @ TRACK 38

Orhan is shopping for a shirt,

Orhan: Affedersiniz, bu madaza ne zaman
agihyor?

Satici: Bes dakika sonra agiiyor efendirn.

Orhan: Ben bir gdmlek almak istiyorum. $u
mazvi gomlek kaga?

Satrciz Elli iki lira efendim.
Orhan: O biraz pahali. Bu san gomlek kaga?

Satici: Otuz dokuz lira.

Orhan: Fiyati fena degil. Bunun daha bilyigi
var mi?

Satici; Evet, var. Buyrun,

QOrhan: Bu gémlek hoguma gittl, bunu
aliyorum. Kasa nerede?

Satic; Kasa kargsida efendim.
Orhan:; Tegekkir ederim, iyi giinler,
Satici: Size de efendim.

------- IR T I ITINT ]

Orhan: Kredi karti kabul ediyor musunuz?
Kasiyer: Tabii efendim.

Kasiyer: Tegekkiir ederim efendim, iyl glinlerde

kullanin.

Supplementary vocabulary

ahgverig merkezi shopping center
ayna mirror
beden size
bluz blouse
bol loose-fitting
boy size
¢lzgili striped
gizme boots
dar fight

deri leather
egarp scarf

Excuse me. When does this store open?

It opens in § minutes, sir.

i want fo buy a shirt. How much is that
blue shirt?

52 liras, sir.

That's a litte expensive. How much is
this yellow shint?

Itis 39 liras.

The price isn't bad. Is there a bigger
one?

Yes, there is. Here you ara.

| like this shirt. I'll take it. Where is the
cashier?

The cashier's over there, sir.
Thank you. Good day.
(Good day) to you, too, sir.

Do you accept credit cards?
Qf course, sir,

Thank you, sir. Enjoy wearing it.

géster- to show
ipek silk

kapan- to be closed
keten linen

kravat tie

mendil handkerchief
miister] customer
pamuklu cotton
pazarlik et- {o bargain
gort shoris

ylinli woolen
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Substitution drills

1. Q: Bu magaza ne zaman acitliyor?  A: Saat onda agiliyor.

(close)
2. Q: Bu bluz kaga? A: 42 lira.
(scarf) (31)
{pants) (18)
(socks)
3. Q: Bunun daha ucuzu yok mu? A: Evet, var.
(bigger) (No)
(smaller)
(lighter)

4. Q: Hangi gémledi istiyorsunuz? A: Bana su ipek gémiegi gosterin lttfen.
(hat)
(shoes)

5. Q: Hangi sapka hosunuza gitti? A: Bu sapka hosuma gitti.

6. Bana daha ucuzu lazim.
(smaller)
(better)
(lighter)
(darker)

7. Bu gdmlek bana gok bol.
(tight)

8. Gomlek almak istiyorum.
(handkerchief)
(shoes)
(tie)

9. Cok pahal.
(cheap)
{tight)

Cultural note

In Turkey, bargaining is an important and customary practice when shopping. It is still very
commen to bargain even in elegant stores. A bargaining margin is usually included especially
in the prices of high-priced items, such as cars, rugs, or furniture. It is also common to
negotiate prices in farmers' markets when shopping for groceries. It is not, however, possible
to negotiate the price of certain goods or in certain stores. Personal experience will help you
to know when to bargain and what goods you can bargain for. When bargaining, start with
30% below the asking price. Some common vocabulary and expressions used in bargaining
are: pazarhk (bargaining); pazarhik et- / yap- (to bargain); Pazarlik yapmayin (Don't
bargain); Daha ucuza olmaz mi? (Can't you make it cheaper?); liraya olmaz mi? (Is
____lira OK?); Size (v)A birakirim [ olur (I'll let you have it for )
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EXERCISE

Complete these dialogues. Then practice them with a classmate.

: Bu saat ?

: 69 lira efendim.

: Ooo, gok pahali. Daha u yok mu?
: Var, buyrun. Bu saat 49 lira.

mPme =

2
A: Hos geldiniz. Ne arzu ediyorsunuz?

B: Bana bir lazim.

A: Yinld mi, pamuklu ____ 7

B: Yiinli olsun. Kighk kazak almak istiyorum.
A: Gomlek de istiyor musunuz?

B: Hayir, bana sadece kazak

3.

A: Merhaba, su yesil canta kaca?

B: 44 lira efendim.

A: Cok .

B: Bakin bu daha ucuz. 25 lira.

A: Bu, o kadar degil. Yesil daha giizel.
Role play

Student A: You are a salesperson in a small shop.
Answer the customer’s questions.

Student B: You are a customer.
Ask about the price of each item in the shop.

Now exchange roles and try it again.

Class activity

What questions do you ask the salesperson when you want to buy:
* a pair of shoes
» a watch
+ a pair of pants
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EXERCISE: Clothing items
Match the vocabulary word with the correct number.

1 2

ayakkab
elbise
gizme
gort
egarp _
tisort____
etek__

sapka
gomlek
eldiven

gorap
kravat

Practice in pairs

1. Which clothing item(s) from the above list are you wearing today?
Example: Bugiin ayakkabr giyiyorum.

2. Which clothing item(s) from the above list is your classmate wearing today?
Example: Jane bugiin etek giyiyor.

Note: Use the verb tak- (to put on) for a tie or scarf.
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Dialogue: Aligveris yapmayi seviyor musun?

Blilent: Ahgverls yapmays seviyor musun? Do you like shopping?
Seima: Evet, gok seviyorum. Sen de seviyor musun?
Yes, | like It very much. Do you like it, too?
Balent: Ben de gok seviyorum. Pazarlik etmeyi de seviyor musun?
Yes, | like It very much, tco. Da yau ke fo bargain as well?
Selma: Haywr, pazarhik etmekten nefret ediyorum. No, | hate bargaining.
Bililent: Aaa, ben pazarlik etmekfen gok hoglamyorum. Oh, | really like bargaining.
Selma: Ben pazarhk yapmasmy bilmiyorum zaten. | don't know how to bargain anyway.
Bilent: O zaman sen ahgveriglerinde ¢ok para harciyorsun,
In that case you spend too much money (on your) shopping.

Selma: Evet, hakhsm. Yes, you are right.

2. GRAMMAR POINT: Verbal nouns -mAK, -m#A

A verbal noun is a noun that is derived from a verb. In English, verbal nouns end either in
-ing or have the infinitive form, but they function as nouns, for example, Sieeping fate is a
luxury, or {o emr is human. Three verbal noun forms are very commaonly used in modern
Turkish, and they are formed by adding -mAK, -mA, or {y}ls to the verb stem. In this section
the first two will be covered.

Turkish verbal nouns can denote an action, the result of an action, or a manner of action,
without indicating time or person. Most verbal nouns take case endings. They sometimes
take possessive suffixes. They may also generate common nouns.,

-mAK

Some functions of the verbal noun ending in -mAK, which is usually called the infinitive
suffix, werg already presented in the previous chapters (see Chapter 4, Section 15 and
Chapter 8, Section 10). This verbal noun does not take possessive suffixes or the genitive
case ending. The verbal noun ending in -mAK can be used before postpositions and can
function as the object of & main verb or the subject or predicate of a sentence.

Study the following sentences:
Ug hafta tatil yapmak gok giizel. It is nice to be on vacation for three weeks.
Seni sevmek duygularm en glizell. To love you is the best of al! feelings.
Gok hayal kurmak iyi degil. To daydream a lot is not goed.
En nefret ettifim gey birisini beklemek, The thing that | hate the most is to wait
for someaane.
En biy(k arzum iiniversiteyi bitirmek. My biggest desire is to finish college.
Ugaga binmekten gok korkuyorum. | am very afraid of flying.
Bugiin higbir ey yapmak istemiyorum. | don't want to do anything today.
Konsere gitmek igin bitet lazim. Tickets are necessary to go ta the concert.
Problemi gizmekte giicliik gektim. | had difficulty in solving the problem.
Kiigiik %1z parka dogru kegmaga bagladi. The little giri started running towards the park.
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The infinitive has the following forms with different cases:

Naminative  Dative Accusative Locative Ablative
Ending: -mak -“mAgA -mAgl -mAktA «mAktAn
Examples: yazmak yazmaga yazmag! yazmakta yazmakian

yiirimek ylirimedge  yirimagl  ylrimekte  ylirimeidten

In bath written and spoken Turkish, -mAyA and -mAyl are commonly substituted for
-mAgA and -mAgl.

Ali okumaya hagladi. Ali hegan 1o read.
Annem hediyeni vermeyi unuttu. My mother forgot to give you your present.

Note: When the verbal noun ending in -mAK is used as the direct object of the verb iste-, it
dees not take the accusative case: Buglin dinlenmek istiyorum. | want to rest today.

Q: Bu akgam nie yapmak istiyorsun? A: Tarkan'in konserine gitmek istiyorum.

Note: Seme common nouns derived with this suffix. yemek {food, dish), ekmek (bread),
cakmak (lighter),5€

-mA

The verbal noun ending in -mA is formed by adding -mA ta the verb stem. It is the equivalent
of the English gerund, or -ing form of the English verb. Examples include: okuma (reading),
bilme (knowing), ylirime (walking).

Sometimes called the short infinitive, this verbal noun can take possessive suffixes and all
the case endings, but it is mest commonly used in the accusative and dative cases. The
verbal noun -mA denotes action. It may be used as a noun, a modifier, or the abject of a verb
and in postpositional clauses.

The short infinitive has the following forms with different cases:

Nominativa  Dative Accusative Localive Ablative Genitive
-mA “MmAYA =mAyl -mAdA -mAdAn -mAnin
yazma yazmaya  yazmay yazmada yazmadan  yazmanin
ylriime yarimeye  yOrOmeyi yirimede  ylrimeden  ylriimenin

Hakan Almanca dgrenmeye bagladi. Hakan began lgarning German.
Ankara'ya ablamy gbrmeye gittim. | went to Ankara to see my older sister.
Yeni bir araba almay diigiinilyorum. | am thinking of buying a new car.
Burada bekdernenin bir yaran yok. There is no use waiting here.

Futbol oynamayi hig bilmlyoriar. They don't know how to play soccer at all,

88 Other struciures involving this verbal noun, such as -mAk igin, will ba prasented later.
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A list of common verbs used as the main verbs in verbal noun constructions:
basla- (+A) [to begin], bil- (+1) [to know], devam et- (+A) [to continue], diigtin- (+1)
[to think], git- (+A) [to go], gel- (+A) [to come], karar ver- (+A) [to decide], sev- (+1)
[to like], Bgren- (+1) [to learn], unut- (+1) [to forget], yardim et- (+A) [to help].

Note: The verbal noun ending in -mA should not be confused with the negative suffix since
both forms are identical in written Turkish. In written Turkish, sometimes the only way to
distinguish these forms may be from the context. In spoken Turkish, however, these forms
have different accent patterns and are easily distinguished from each other. The verbal noun
-mA carries the accent: okuma (reading), the negative suffix does not: ckuma (don't read).

When the verbal noun -mA is added to the negative form of the verb, these two suffixes are
used side by side: okumama (not reading), giilmeme (not laughing). In these structures the
main accent always precedes the negative suffix: okumama, bilmeme, géstermeme.

Ali bir daha kumar oynamamaya yemin etti. Ali has sworn not to gamble again.
Asli yliksek sesle konusmamayi 6grendi. Asli has learned not to speak in a loud voice.

Note: Some commoen nouns and adjectives derived with this suffix: dondurma (ice-cream),
konusma (speech, talk), deneme (experiment), oturma odasi (living room), dolma (stuffed
[bell peppers / grape leaves]), yiizme havuzu (swimming pool).

James sarki soylemeyi gok seviyor. Halil Bey yagmurda yiiriimeyi sevmiyor.

EXERCISES
A. Translate into English.

. Bu hafta gok galigmak istiyorum.

. Babam yeni bir ev almaya karar verdi.

. Kizim okumayi gok seviyor.

. Pazar giinil anneannemi gérmeye gidiyoruz.

. Asli Los Angeles'ta yasamak istemiyor.

. Hakan alti yasinda bisiklete binmeyi 6grendi.

. John bugiin de babasina e-mail géndermeyi unuttu.
. Tatilde Bolu'ya gitmeyi diigiinmiyoruz.

. Maalesef, annem sigara igmeye devam ediyor.

. Yemek yemeye simdi bagladik.

W=~ Mmoo Wk -
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B. Choose the correct forms.

Example: Ash Ankara'da oturmayr disinlyor. {oturmaw f cturmak}

1. Size telefon unutium, (etmek f etrmeyi)

2. Ablam bugiin hig; talavizyaon isternivor. (izlemek / izlemeye)
3. Babahlan kahve bagladim. {ipmek / icmeya)

4. Istanbul'da cok sevivorum, (yasamak / yagamay)

5. Hakan sigarayi karar verdi. (birakmak / birakmaya)

&. Almanca dersi devam ediyorum. {almak / almaya}

7. Ablam telefon gitti. (etmek / etmeye)

8. Beyzho! bilmiyoruz. (oynamak / oynamayi)

9. Toplantiya gsg korkuyarum. {kalmay / kalmaitan)

C. Fill in the blanks with the appropriate verbal noun and any necessary case ending.

Example: Hasan basketbol oyna gevmiyar. — Hasan basketbol oynamayr sevmiyor.

. Ben bu yil Farsga dgren baglnyorum.

. Sen de gay ig geliyor musun?

.Sende gay ig istiyor musun’?

. Londra'da yasa 5ok seviyorum,

. Arkadaglar yann sizin eve ders galis_____ geliyorar.
. Bu akgam sinemaya git diigiinmilyorum.

. Mayis ayinda tatile git karar verdik.

. Kusura bakma, diin sana tzlefon et unutturn.
. Bu egyalan tas yardim et.

DLW~ & kN

The verbal noun -mA with possessive suffixes

Tha -mA verbal noun can alse form & noun clause in the form of a genitive-possessive
cempound structure, This type of a noun clause can be used as the subject or object of the
main sentence or as the object of a prepositional phrase; it is also commonly used in indirect
gommands.&7

{pen+im}  gel-me+m my ¢oming

{sen+in) gel-me+n yOoUr coming
{o+nun) gel-meatsi his / her / its coming
{biz+Im}) gel-me+miz our caming

{siz+in) gel-me+tniz your caming

(onlar+in}  gel-me+si/lerl their coming

Ankara'ya gelmen beni ¢ok sevindirdi. Your coming to Ankara made me very happy.
Hakan'a sinemaya gitmesini séyledim. [ told Hakan to go to the movies.

Trenin kalkmasina az kald. Little {time) remained for the train's departure.

Babam partiye gitmemi istemedi. My father dicn't want me to go to the party.

87 Noun clause formatian and other structures involving this verbal noun will be presented in more datail later,
See, for example, Section 6 of this chapter for using the -mA verbal noun lo express necessity.
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Practice In pairs

Cialegue

Ali: Yemek yemeyi seviyor musun?

Ahmet: Evet, ¢ok seviyorum. Ya sen?

Ali: Ben de seviyorum. Peki yemek yapmayi seviyor musun?
Ahmet: Hayir. Yemek yapmaktan nefret ediyorum.

Practice the above dialogue with the following activities:

mektup yazma, televizyon izleme, kitap okuma, yiiriiylis yapma, dans etme, tenis
oynama, ders gafigma, telefonla konugma, ugakla yolculuk yapma

EXERCISE

Match the phrases in column A and B to create meaningful sentences.

A B
1. Futbhol oynamayt ceeeeeeneen. A, [SiYOr MUSUN?
2. Yemek yapmaktan cerereerenen. B, N@ Zaman bagladin?
3. Cok kanugmanin wevmeeeeneeee. G diiglindyor musun?
4, Bu kitabl okumaya veee 1o . gOK SEVIYOTUM.
5. Sigaray! birakmak nerennen @, K610 yanlar da var.
6. Tatile glkmay! coreememnee 1. NEfret ediyarum.

3. LISTENING TRACK 39

Listen to the dialogue between Ozge and the salesperson. Then circle the correct choices.

1. What is Ozge shopping for?

a. shoes b. sweater c. blouse d. nacklace
2. What kind of blouse is Ozge looking for?

a. silk b. cotion c. wool d. acrylic

3. What color blouse is Ozge laoking for?

a.red bh. blue c. light yellow d. dark yellow
4. What is the price of the silk blouse?

&. 50 lira bh. 45 lira c. 75 lira d. 65 lira

5. What Is the color of the biouse Czge is buying?

bt

. pink b. blue ¢. yellow d. green



Chapler 13

4. READING: Tiirkge kursuna kayit yaptirmak istiyorum.

Steve:
Sekreter:
Steve:
Selreter:
Steve:
Sekreter:
Stevea:
Sekreter:

Sekreter:

Miidar:
Steve:

Midiir:
Steva:

Miiddir:
Steve:
Miidiir:

Steve:
Sekreter:

Steve:
Sekreter:
Steve:
Sekreter:
Sleve:
Sekrater:
Sleve;

dizey (leval), kaydol- {lo be registered), kayit yaptir- (to register), sorayim {let me ask)

lyi glinler. Ben Tiirkge kursuna kayit yaptirmak istiyorum.
Tabii efendim, bir dakika. Adiniz, soyadimz?

Steve Smith,

Kaginct kursa kaydolmak istiyersunuz?

Kag Tiirkge kursu var?

Okulumuzda g dilzey Tiirkge kursu var,

Ben biraz Tlirkge biliyorum.

Bir dakika, mddir beye sorayim.

Mid(r bey sizinte giriigmek istiyor Steve Bey.

Middr bey, Steve Bey Turkge Kursumuza kayit yaptirmak istiyor.
Buyrun Steve Bey, oturun. Okulumuza ho$ geldiniz.

Hos bulduk efendim.

Turkgeniz nasil?

Fena degdil. Ben Amerika'da iki yil Tlrkge Sdrendim. TOrkgemi burada
ilerletmek istiyorum.

Cok giizel. Siz ikinci kursa kaydolun. Sekreter haruma kay:t yaptinin litfen.

Tegekkilr ederim. Tanighi§imiza memnun oldum efendim.
Ben de gok memnun aldum Steve Bey, Gonlismek tzere,

Mildir bey ikinci kursa kayst vaptirmam istedi.

Tabii efendim, Dersler pazartesi glind bagliyor. Haftada on bes saat.
Pazartesiden cumaya kadar her giin {ig saat.

Dersler saat kagta baglhyor?

Sabah dokuzda baghyor, an ikide bitiyor.

Bu dénemin Gcreti ne kadar?

Y0z seksen beg lira efendim.

Buyurun,

Tegekkir ederim. Pazartesi glinll bekliyoruz. Bagka bir arzunuz var mi?
Hayir, ok tegekkir ederim. lyi hafta sonlari.

Reading comprehension

Based on the information in the dialogue above, answer these guestions.

1. Steve hangi dili 6grenmek istiyor?

2. Steve hig Tirkge biliyor mu?

3. Madar, Steve'in hangi sinifa kayit yaptirmasin istiyor?
4. Steve kaginc sinifa kayrt yaptird(?

5. Garsamba glinleri Trkce dersi var mi?

B. Dersler saat kagtan kaga kadar strliyor?

281
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5. CONVERSATION: Benim kalin bir mantoya ihtiyacim var. @ TRACK 40
Ebru and Eser are planning a shopping trip.

Ebru: Benim kalin bir mantoya ihtivacim var. | need a heavy [lit. thick] coat.

Eser: Yarin alisverise gidelim mi? Shall we go shopping tomorrow?

Ebru: Olur, ama ben gok para harcamak OK, but | don't want to spend a lot of
istemiyorum. Sen ne almak istiyorsun? money. What do you want to buy?

Eser: Benim kishk bir etege ihtiyacim var. I need a winter skirt.

Ebru: Yarin kagta gitmek istiyorsun? What time do you want to go tomorrow?

Eser: Benim sabahleyin caligmam gerek. | have to work in the morning. Should we
Ogleden sonra gidelim mi? go in the afternoon?

Ebru: Benim igin uygun. That works for me.

Eser: Oldu o zaman. Saat ikide bulugalim. OK then. Let's meet at two o'clock.

Substitution drills

1. A: Senin neye ihtiyacin var? B: Benim kalin bir mantoya ihtiyacim var.
(handkerchief)
(shorts)
(scarf)
2. A: Pantolona ihtiyacin var m1?  B: Evet, yazlik bir pantolona ihtiyacim var.
(shirt) (No, ...)
3. A: Benim galigmam gerek. B: Benim de.
(go)
(write a letter)
(prepare food)

Benim daha fazla kahve igmem gerek.
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6. EXPRESSIONS OF NECESSITY

There are various words and structures to express need, necessity and obligation in Turkish.
The necessitative form -mAll, which expresses a strong necessity or a (moral) obligation
such as must or ought to will be explalned in Chapter 24 {Vol. 2). In this section, only the
pxprassions corresponding to need, need fo, and have to are covered.

Lazim, gerek

Expressing present needs and negation

The words lazim and gerek (needed, necessary) are used as predicates to express need in
the present.®® In such sentences, the subject of lazim and gerek—that fs, the person who or
thing that is needed—is usually in the nominative case, and the person ar thing having the
need is in the dative case:

Bana araba lazim. | need a car. {lit. A car is necessary forme.]

Odluma para gerek. My son needs money. [lit. Money is necessary for my son.]

Ckuia yeni bir otoblls gerek. The school needs a new bus.

Q: Size ne lazim? What do you need?

A: Bana gizme lazim. | need (a pair of} boots.

Q: Gorap da [azim rmi? Do you also need socks?
A: Hayrr, corabim var. No, | have socks.

In negative sentences and in yes / no questions, gerekll usually replaces gerek:

Kardesime yeni bir araba tazim degil. My brother does not need a new car.
Steve'e Tiirkge s&zlik gerekli degil. Steve does not need a Turkish dictionary.
Size taksi lazim mi'? Do you need a taxi?

Sana para gerekli mi? Do you need money?

Substitution drills

1. Kardegime konser bileti lazim.
(bicycle)
(a new cell phone}

2. Bana para gerek.
{a nice shirt)

3. Q: Size taksi lazim mi? A Evet, lazim.
{new shoes) {Ng, ...)
{newspaper)
4. Q: Size ne gerek? A: Bana yeni bir araba gerek.

(pen)

B8 | azim ang gerek, words of Arabic end Turkish origin respectively, are synonymous; lazim is still used widely.
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Expressing past needs and negation
To convey past meaning, the past auxiliary -DI is added to lazim or gerek:

Babama uzun bir tatil lazimds. My father needed a leng vacation.
Diin bize hilyilik bir masa gerektl, We needed a big table yesterday.

In negaiive sentences and questions degil is used:

Bu kadar gok meyve lazimn degildi. There was no need for so much fruit.
Bu adres defteri size lazim dedil miydi? Didn't you need this address book?

Expressing impersonal necessities
Lazim and gerek can be used after infinitive verbs to convey an impersonal necessity.

Hastanede yliksek sesle konugmamak gerek. One must not talk in a loud voice in a
hospital,

Saglikh yagamak igin sigara igmemek gerek. |t is necessary not to smoke in order
ta live healthily.

Gok izl araba sdrmemek gerek, One mustn't drive too fast.

Trafik kurallarina uymak lazim. It is necessary to obey traffic rules.

Hava sofuk, kahn seyler giymek lazim. The weather is cold, one has to wear warm
clothes. [lit. thick things]

iyi yamek yapmak igin sabirlh olmak gerek. In order to cook well one needs to be
patient.

EXERCISE
Fill in the blanks with appropriate words (lazim or gerek) and / or endings.

Example: Ozgiir_ kalin bir ceket lazim. — Ozgiir'e kalin bir ceket lazim.

. Bana Yagar Kemal'in yenl raman__ gerek.
. Sana kurmiz kalem

.Siz__ araba mi?

. Diin annem__ siit ti.

. Bana yeni gizlik dedil.
. Biz___ bilyiik bir ev

.8z  ne 7

. Bana yeni bir kravat

8. Diin bize taksi di.

0o~ 01 N A 0 P =
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Lazim, gerek or gerek- and the verbal noun -mA with possessive suffixes

The -mA verbal noun is used with possessive suffixes and lazim, gerek, or the verb gerek-
(to be needed, lo be necessary) to express necessity, for example, | have to go, she had o
go, we will have to go: Benim gitmem gerek. | have to go. [lit. My going is necessary.]

(benim) git-me-m gerek /lazim (| have fo go)

(senin) git-me-n gerek [ lazim  (you have to go)
(onun) git-me-si gerek /lazim (she / he /it has to go)
(bizim) git-me-miz  gerek /lazim (we have to go)
{sizin) git-me-niz gerek / lazim  (you have to go)

(onlarin) git-me-leri gerek /lazim (they have to go)

Hasan"in gok galigmasi lazim. Hasan has to work very hard.

Bizim de erken kalkmamiz gerek. We also have to get up early.

Gok calisman lazim. You have to work hard.

John'in sal giinii sinava girmesi gerek. John has to take an exam on Tuesday.

Sinan'in arabasini satmasi gerekti. Sinan had to sell his car.

Sizin bugiin tren biletinizi almaniz lazimdi. You should have bought your train ticket today.

Gerek-

The verb gerek- is often used in place of lazim or gerek to express necessity in the past and
future tenses. Gerek- can take other tense or mood endings, but it can only be in the third-
person singular form.

Yazin bana yeni mayo gerekecek. | will need a new bathing suit in the summer.
Diin Ali'ye telefon numaran gerekti. Ali needed your telephone number yesterday.
Tatilde bize fazla para gerekmeyecek. We will not need much money on vacation.
Okula sinema salonu gerekiyordu. The school needed a movie theater.

(benim) git-me-m gerekiyor | have togo
(senin) uyu-ma-n gerekecek you will have to (need to) sleep
(onun) dinlen-me-si  gerekti she / he / it had to rest, and so on.

Pazar giinii anneme telefon etmem gerekiyor. | need to call my mother on Sunday.
Ali'nin toplantiya katilmasi gerekecek. Ali will have to participate in the meeting.
Benim biraz daha calismam gerekti. | had to work a little longer.

Asli'nin Can'a telefon etmesi gerekmiyordu. It was not necessary for Asli to call Can.

Bana bir semsiye gerekiyor.
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ihtiyag with varfyok
Expressing present needs and negation
The ward bhtlyag (need, necassity) is also used to express necessity. In this structure, the

word ihtivag takes possessive suffixes to indicate the subject, the perscn ar thing that is
necessary takes the dative case ending, and var { yok are used as predicates:

{Benim) Almanca sdzl{ie ihtiyacim var. (| need a German dictionary.)
[lit. There is my need for a German dictionary.]

Sinan'in bilylik bir biiroya ihtiyac var. {Sinan needs a big office.)
[it. There is Sinan's need for 2 big office.]

Herhangi bir geye ihtiyacimiz var mu? Do you need anything?

Benim acele olarak yeni bir paltoya Ihtiyacsm var, | urgently need a naw coat.
Annemin glizel bir tatile gok lhtiyac: var. My mather really needs a nice vacation.
Q: Neye ihtiyacimz var? What do you need?

A: Higbir geye ihtiyacim yok. | don't need anything.

Expressing past needs and negation

To use thase structures to indicate a past need, add the past auxiliary -DI to the pariictes var
{ yok:

U¢ tane yumurtaya [htlyacim vardh. | needed three eggs.

Kaleme ihtiyag yoktu. There wasn't a need far a pan.

Expressing impersonal necessities

intiyag without a possessive suffix can be used with var / yok to convey an imperscnal
necessity:

Yeni bir sozliije ihtiyag var. A new dictionary is needed. or There is a need for a new
dictionary.

Bisiklete ihtlyag yok. There is no need for a bicycle,

iki taksiye dedil, bir taksiye ihtiyag var. One taxi, not two is needed.

Intiyaci ol

With ihtiyag the auxiliary verb ol- (to be) can be used i place of var / yok to indicate need
or necessity. The verb ol- can take any tense or mood ending but does nof take any personal

endings:

Diin on dolara ihtiyacim oldu, | needed ten dollars yesterday.

Bizim iyi bir avukata fhtiyacimsz olacak. We will need a good lawyer.

Senin Almanca ders kitabina Thtivacin olacak. You will need a Garman textbock.
Cok paraya ihtlyacin olacak mi7 Wil you need a lot of money?
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Substitution drills

1. Ders galigmam lazim,
(read a book)
(play sports)
(buy a shirt)

2. Sizin dinlenmeniz gerek.
th
{she)
{my father)

3. Evde kalmam gerekecek.
(youfsing.)
(he)
(you/pl.)

4. Uzun bir tatile Ihtiyacim var.
{a cup of tea)
{my mother's car)

9. Londra'da arabaya ihtiyacim oldu.
{umbrella)
{gloves)

Practice in pairs: Read these dialogues. Then practice them with a classmate.

1. | A:Hasta msin?
B: Evet, grip oldum, Doktora gitmem lazim.
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2. | A:Bu akgam ne yapwyorsun?

B: Misafir geliyor. Anneme yardim etmem gerekiyor.

3. | A Acele etmem gerek.
B: Niye?
A: Derse geg kaliyorum.

4. | A: Gok yorgun goriiniiyorsun.

B: Evet, gok yorgunum. Gizel bir tatile ihtiyacim var,
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EXERCISES
A. Fill in the blanks with appropriate words and suffixes.

Example: Benim yarin ders ¢ahsg gerakecek.
— Benim yann ders galigmarm gerekecek.

1. Ali bugiin biraz hasta. Dinlen___ gerek.

2. Annem ahgveris yapmak istiyor. Madazaya gitmemiz

3, Sinemaya geg kaliyoruz. Acele et gerekiyor.

4. Cep telefonum galigmiyor. Yeni bir cep telefonu al___ lazim.
5. Cok yorgunum. Yat_____ gerek.

6. Benirm yeni bir gdmlege ihtiyac_____ var,

7. Sizin yeni bir arabaya ihtiyac____ varmi?

8. Asli'nin ayakkabisi eski. Yeni bir ayakkablya intiyac____ var.
9. Bizim zamana ihtiyacimiz

B. Translate into Turkish.

1. | have to read.
2. She has to sit down.
3. Steve has to study.
4. My father has to see.
5. We have to look.
6. | need a car,
7. John needs new glasses.
8. Ali's mother needs a naw dress.
9. We need a big room.
10. You (pl.) need a green shirt.

7. WRITING
Make a list of the things you have to do over the weekend.

Example: Bu hafta sonu anneme telefon etmem gerek.
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Dialogue: Kendimi gok yorgun hissediyorum.

Sevim: Kendimi gok yorgun hissediyorum. | fael very tired.
Ayca: Daha az caligman lazim. You have to work less.
Sevim: Gecelarl de iyl uyumuyorum. | don't sleep well at night either,
Ayca: Kahveyl, cayl azaltman gerek. You need fo drink less tea and coffee.

Practice in pairs: Read the following dialogues. Then practice them with a classmate.

1. A: Ug glinden beri ¢ok hastayim. | have been sick for three days.
B: Doktora gitmen gerek. You need to go to a doctor.

2, A Gok dkslriiyorum. | am coughing a lot.
B: Sigarayr hrakman lazim. You have to quit smoking.

3. A Bugiinlerde ¢ok kilo aldim. | have gained a lot of weight recently.
B: Daha az yemek yemen lazim. You have 1o eat less.

EXERCISE

Complete the dialogues betow by choosing sensible suggestions from this list,

yazhk bir ceket al bir mitzik seti al hediye-al
kaltrt bir ceket al babana mektup yaz acele et

tatile gtk Gok oku erken kalk
bilet bul trenle git televizyon izle

1. A: Bu pazar Asli'nin dogum giinil partisine gidivorum.
B: Hediye alman lazim.

2. A: Bu hafta Sezen Aksu'nun konserine gitmek istiyorum.

3. A: Alti aydan beri gok ¢alisiyorum. Cok yoruldum,
4, A: Yann sabah saat sekizde sinavim var.
5. A: Trenin kalkmasina az kald.

B:..

B. A: Yaz geliyor. Hig ince ceketim yok.

7. A: Cdamda m{zik dinlemek istiyorum.

289
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8. READING: Tiirkiye'deki AVM sayisi 300’0 gegti.

Tiirkiye'de son yillarda bir gok ahgverig merkezi (AVM) agildi. 2012 yilinda Tirkiye'deki tam
AVM'lerin sayisi 3000 gegli. Bunlar daha gok bliylik kentlerde bulunuyor, Ozellikle Gig biyik
kent Istanbul, Ankara ve Izmirde gok sayida AVM var. 55 kentte ise heniiz hig AVM yok.
AVM'er yavas yavas kiicik magazalann yarini alyor, Yani AVMilerin Avrupa va ABD'deki
AVMlerden hig farki yok. insanlar AviM'lere genellikle gilzel vakit gegirmek, rahat ahgverig
yapmak ve yemek yemek igin gidiyarlar. AVM'lerin hemen hemen hepsinde otopark var.
Miigteriler igin AVM'lerde park sorunu da bulunmuyor, Aynca gocuklar igin oyun parklan da
var.

AVMlerde diinyanin ve Tdrkiye'nin (nld markalanm bulmak miimkin, Madazalarda giyim
egyalanindan ¢gikolataya, televizyondan ev egyalarina kadar her tirli Urdn bulunuyor.
AVIM'lerin geneliikle dst katlar restoran ve kafelere aynhyor. Misteriler de yiyecek ve igecek
ihtivaglarini bu kafe ve restoranlarda gideriyoriar. Yilda bir iki kez biylk majazalar ucuziuk
yaplyor. Bu ddnemierde ihtivaglan daha vcuza kargilamak miimkan,

Vocabulary
fark (difference), hemen hemen (almost), marka (brand), miimkiin (possible), glyim
(clothing), her tOrlii {all kinds), Griin (product), yiyecek (food), kargila- (to meet a need)

Reading Comprehension
Mark the following sentences as D (dofiru) or Y {yanhs).

1. Tirkiye'de aligveris merkezi (AVM) yok.
Tirkiye'de tim kentlerde AVM var.

Tarkiye'deki AVM'ler Avrupa’'dakilere benzemiyor,
AVM'lerde arabalar igin park sorunu yok.
AVM'lerde yemek yemek mimkin.

AVM'lerde Tork markalann bulmak miimkin.
Avhilerdeki mafjazalarda gikelata satlmiyor.

® NG s W N

AvM'lerde her il ucuziuk yapiliyor.
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9, WORD FOCUS: Primary péstpositions gibi, kadar

Like ile and igin, the primary posipositions gibi and kadar require the noun phrases they
govern to be in the nominative case and perscnal and demonstrative pronouns (except those
ending in +/Ar} tc be in the genitive case.

Gibi (like, as)
ugak glbi (/ike a plane)
Hagan gibl (fike Hasan) ne gibi {fike what?, what kind of?)
baban gibi (fike your iather) kim gibi ({ike wha?)

bilgisayar gibi (like a computer)
giizel bir diig gibl {fike a beautiful dream}
edlenceli bir oyun ghbi {/ike 2 fun game)

senin glbi (like you)  bunun glhi (fike this)
bizim gibi (fiks us) onlar gibi (fike them, fike those)

Gibi expresses resemblance, similarity, comparison, a manner of doing something, and
approximation in time expressicns.

Tatil glizel bir dilg gibiydi. The vacation was like a beautiful dream.

Annen gibi iyi bir insan gérmedim. | haven't seen anyone as good as your mother.
Buglin biraz hasta gibiylm. | fee! a little sick today. [iit. like sick]

Ali bir halterci gibi giiglii. Ali is strong as a weightlifter.

Hasan aym babasi gibi giiliiyor. Hasan laughs exactly fike his father.

Bana bir arkadas glbi davranman istiyorum. | want you to treat me as a friend.

Bu gay buz gibi elmug. This tea has become (cold) like ice.

Ali gibi blriyle daha dnce hig tanigmadim. | have never met a person like Ali before.
John'ia saat iki gibi buluguyoruz, We'll meet John around 2 o'clock.

Her zamanki gibi saat 10'da bekliyorum. | am waiting (for you) at 10 o'clock as usual.

Glbi may follow verbal nouns as well as participles.59

Yaz yazmak benim Igin nefes almak gibi bir ey, Writing is like breathing for me.
Gordigin glbi hi¢ durmadan ¢aligiyorum, As you see, | continuously worl.

Bildiginiz gibl dgrenciler gok ¢aligkan. As you know, the students ara very diligent.
Burada istedidiniz gibi konugsun. Speak here as you like.

Yaz sanki hig bitmeyecekmis gibi geliyor, It seems as if surmmer is never geing to end.

Gok galigmig gibi yorgun gérilnfiyorsun. You look tired as if you had worked very
hard.

69 Turkish has several types of participles that are used as nouns and adjectives. They are also most commonly
used a5 the equivalents of English relative clauses. Most of thern will be covarad in future chapters.
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TRANSLATION EXERCISES
A. Translate into English. B. Translate into Turkish.
1. ablam gibi 1. like a good neighbor
2. senin gibi 2. like children
3. Ahmet gib! 3. like that
4. bunun gibi 4. like a long brip
5. giizel bir kitap gib! 5. like your son
&. kus gibi 6. like us
7. otel gibi 7. like a bus
8. U yaginda gocuk gibi 8. around six o'clock
9. kfipedim gibi 9, like sick
10. meshur bir insan gibi 10. like a new car

Kadar (as ... as, not 5¢ ... as; about, approximately)’®

fil kadar bOy(k (as big as an elephant}
gece kadar karanlik (as dark as night) ne kadar (how much? what amount?)
Ali kadar uzun boylu {as tall as Ali) kim{in} kadar {as ... as who?)
bilgisayar kadar hizll (as fast as a computer)
bir diig kadar giizel (as beautiful as a dream)
bir oyun kadar eglenceli (as fun as a game}

senin kadar gOclii (as strong as you)  bunun kadar gizel {(as preity as this one}
hizim kadar ag (as hungry as we are)  onlar kadar akilh (a5 inteligent as they are)

Kadar expresses equality as a result of comparison.

Aynur kadar temiz bir insan gérmedim, | haven't seen a persen as clean as Ayhur.
Sen de ahlan kadar akili nusin? Are you as intelligent as your older sister?
Rockefeller kadar zengin bir adam. (He is) a man as rich as Rockefeller.

Ben de senin kadar iyi futbol oynuyorum. | also play soccer as well as you do.
Ankara, [stanbul kadar gilzei degil. Ankara is not as beautiful as Istanbul.

Gordiigiim kentlerin higblrist istanbul kadar giizel degildi. None of the cities | have
seen was as beautiful as Istanbul.

Bu aksamki konser gegen seferki kadar sikict degildi. This evening's conceri was not
as boring as the last one.

Kadar expresses approximation when it follows words of quantity: ¢ gin kadar &nce
(about three days ago), alb yedi kigi kadar (approximately six or saven pecple}

Sabahleyin yanm saat kadar yiirizdiim. | walked about half an hour in the morning.
Ali bir saatte iig gige kadar bira igti. Ali drank about three bottles of beer in one heur.
On beg dakika kadar birlikte oturduk. We sat together about fifteen minutes.

70 kadar may also govern nouns in the dative case 1o exprass the meanings unti, up to, as far as. This usage of
kadar will be discussed later,
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Kadar can be used as a noun meaning amount, much: bu kadar (this much, this amount,
this ...}, o kadar (that much, that amount, that ...}, ne kadar? {what amount? how much?)

Bu kadar yeter. This much is sufficient.

Odevin bu kadar gok mu? Do you have this much hamewark?
O kadar igki yeter. That much liquor is enough.

Bu kadar hizli konusma. Don't talk this fast.

Kadar can foliow past and future participles:

Ash yapabildigi kadar yapt. Asli did as much as she could.
Bu akgam sinemaya gidecek kadar vaktim yok. | don't have enough time to go 1o the

movies this evening.
Bu kitabi okuyacak kadar Fransizca bilmiyor. Sthe doesn'i know encugh French to

read this book.
Note: There is a difference in meaning between bu kadar (this much) and o kadar (that
rauch) and bunun kadar (as much as this) and onun kadar (as much as that).

Bu kadar akilli bir gocuk gérmedim. | haven't seen a child this intelligent.
Bunun kadar akill bir gocuk gbrmedim. | haven't seen a child as intefligent as this one.

O kadar pahah bir cekeat istemlyorum. | don't want a jacket that expensive.
Onun kadar pahall bir ceket istemiyorum. | don't want a jacket as expensive as that one.

Comparing gibi and kadar

Gibi indicates similarity, whereas kadar indicates comparison. These examples illustrate the
difference in meaning when these postpositions are used in similar phrases or sentences:
senin gibi dikkatii (careful like you), senin kadar dikkatli {as careful as you).

Ali, babas) gibi giizel reslm yapyor. Ali paints well like his father.
Ali, babas kadar giizel rasim yapiyor. Ali paints as well as his father.

TRANSLATION EXERCISES

A. Translate into English. B. Translate into Turkish.
1. senin kadar yorgun 1. as big as aman
2. iki kilometre kadar 2. as Inteiligent as you
3. babasi kadar galrgkan 3. about three hours
4, bunun kadar yent 4. astired as | am
5. bir dakika kadar 5. as beautiful as har mother
6. ablas: kadar uzun boylu 6. about two kilometers
7. onun kadar glizel 7. as different as this
8. kiigik bir cocuk kadar tatl §. as crowded as New York
9. sizin kadar giiglii 9. as pleased as his uncte
10. bir artist kadar mesghur 10. as old as my teacher
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ne kadar (how much? what amount?)

This is @ common phrase used to question an amount such as a price, distance, time, or
weight.

Borcum ne kadar? How much do | owe you?
Elmanin fiyati ne kadar? What is the price of apples?
Buradan Ankara'ya ne kadar siirer? How long does it take to get to Ankara from here?
Bu gantanin agirhgi ne kadar? What is the weight of this briefcase?
In some cases the meaning of ne kadar is ambiguous:

Elma ne kadar? may mean How much are the apples? or How much do the apples weigh?

Practice in pairs
Read the following dialogues. Then practice them with a classmate.

1. A: Bu gantanin fiyati ne kadar?
: 35 lira.
: Gok pahali.

B

A

A: Konser biletleri ne kadar?
B: 20 lira.

A: Bana da iki bilet al litfen.
A
B

: Ankara'da ne kadar kaldimiz?
: Bir hafta kaldik.

A: Cantanin fiyati ne kadar? A: Elmanin fiyati ne kadar?
B: 35 lira. B: 2 lira.
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10. READING: Ozlem'in giinlGgii

Merhaba. Gegen hafta benim igin ¢ok glizel bir haftayd.
Cumartesi glinil arkadagim Hande'nin dogum giini partisine
gittim. Partiye gitmeden énce Hande'ye gok glzel bir hediye
almak istedim. Annemle aligverise gittik. Birkagc magazay
dolastik. Sonunda glizel bir ganta begendik ve aldik.
Hediyemi Hande de gok begendi. Partiye benimle birlikte kiz
kardesim Asli da gitti. O da partiyi gok begendi. Hande'nin
annesinin yemekleri gok lezzetliydi. Dogum giinil pastasi da
gok glzeldi. Partide bol bol mizik dinledik ve dans ettik.
Herkes cok edlendi. Saat altida eve ddndiik.

gitmeden dnce (before going), sonunda (finally, at the end)

Reading comprehension
A. Put the events below into the correct sequence on the basis of the reading above,

1. Ozlem partide miizik dinledi ve dans etti.
2. Ozlem kiz kardesiyle birlikte partiye gitti.
3. Ozlem saat altida eve déndu.

4. Ozlem ve annesi birkag magaza dolasti.
5. Ozlem gantayi bedendi.

6. Ozlem Hande'ye glizel bir canta aldi,

7. Hande hediyesini gok begendi.

B. Mark the following sentences as D (dogru) or Y (yanlhs).

Y. 1. Asli partiye annesiyle gitti.
weeeee 2, Hande'nin partisi pazar gntyda.
w3, Hande Ozlem'den ganta almasini istedi.
<o 4, Ozlem aligverige annesiyle birlikte gitti.
.. D, Partide yemek yokiu.
... 6. Ozlem partiye kendi CD'lerini gotiirdi.
... 7. Ozlem gece Hande'nin evinde kald:.
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11. EXERCISES

A. Fill in the blanks with wards from this box to form meaningful sentences.,

hangi kravali Kishik almak benim
aoHher nefret ucuzy  aldim harcamasini

Example; Bu madiaza na zaman 7 — Bumadaza ne zaman acthiyor?

. Ben iki kilo elma istiyorum.

. Bu mavi gémlek gok haguma gitti.
. Bana bunun daha lazim,
pantolonu istiyorsunuz?

. Bana bir kazak lazim.

. Bana mavi gbsterin lifen.

. Pazarlik etmekien ediyorum.

. Para gok seviyorum.

. DUn yani hir pantclon

Om=~-I kWl =

B. Choose the correct question word.

Example: Bu gmlegin fiyat ____ lira? (kaga / kag) — Bu gimlegin fiyah kag lira?
1. pantalonu bedendiniz? {hangi / ne)

2. Bakkal saat agiliyor? (ne zaman / kagta)

3. Bubluz 7 {kag / kaga)

4. Bu ganta 7 {kim { kimin}

5. Majjzaza saat kadar agik? (kagtan ! kaga)

6. miizik seviyorsun? {ne tlir/ ne)

7. Kig indirimi baghyor? (ne zaman / ne tiir)

8. Yeni arabani aldin? (kag / kaga)

9. Yeni araban igin lira dedin? (kag / kaca)

€. Choose the correct word.

Example: Her ay yeni bir ayakkab istivorum. {almaya { almak)
~ Her ay yenli bir ayakkabi almak istiyorum.

1. Senin de sinemaya istivoruz. {gelmek / gelmeni)

2. Hizl araba gok hogumna gidiyer, (kullanmak / kullanmaktan)
3. Hizh araba hoglaniyerum. {kullanmak { kullanmaktan})

4. Egim tekrar sigara basladi. (igmeye / igmeyi)

5. Tatilde Bodrum'a digOniyorum. {gitmeye / gitmey)

. Fazla yemek zararlan var. {yemeyin / yemenin}

7. Kusura bakmayin. Size haber unuttum. {vermeyi f vermeye)
8. Kardegim ¢ok #grendi. (konugmamay { konugmaya}

g, Ankara'ya trenle karar verdim. {gitmekten / gitmeye)
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D. Choose the correct word.

Example: ne lazim? (size / sizin) — Size ne lazim?

neye ihtivaciniz var? {size / sizin)
Benim yazhk hir ihtiyacim var. (gémtege / gbmilek)
Sizin daha gok gerek. (calisman f/ caigmaniz)
Kiltiphanede yiiksek sesle lazim. {konusmamak / konugmamaya)
Tren yanm saat sonra kalkiyor. Acele garek, {atmemiz / etmeyi)
Diin size taksiyle gelmem . (gerekiyor / gerekti)

da gok para gerek. {bana / benim}

~NHO BN

E. Fill in the blanks with the appropriate postpositions. Choose one of the following: ile, Igin,
gibi, kadar.

Example: Bu gémlek ¢ pahal degil. — Bu gdémlek o kadar pahalt dagil.

1. Bu pahali bir ganta almak istemiyarum.
2. Bu gémledi senin aldim. Giile giile giy!
3. Ankara'ya tren mi, otoblis mi gitmek istiyorsun?
4, Oleden sonra saat ik| bana gel.
5. Bu paltonun fiyati ne ?
6. Dogum gimd partin pasta aldin mi?
7. Ahmet akilh ¢gocuk gérmadim.
8. Bu mektubu bilgisayar yazman lazim.
9. Ug saat beklememiz gerekdi.

10. Ozlem de galigkan. Ayni ablasi .

11. Bu cok igi nasil yapiyorsun?

12, Bu kent sizin kentiniz blylk degil.

13. Buglin hava ¢ok soduk. Buz .
14, Arkadagim yeni bir araba bulduk. Gnu almak istivor,

15. Ablaniz din bize geldi. Yarm saat oturduk.

18. Sizin tanisttgimiza gok memnun oldum.

17. Bunun bir ¢cantaya gok ihtivacim var.

18. On yaginda bir gocuk davraniyorsun.

F. Choose the correct response.

Example: Ne arzu ediyorsunuz? a) Bana bir gdmlek gerek.
b) Hastanede ¢aligiyorum.

1. Bu ayakkabi nasil? Dar mi? a} Evet, biraz.

b) Evet, derisi lazim.

2. Yeni araba almay diigiiniyor musun?  a) Evet, arabam gok yeni.
b) Evet, arabam cok eski,

3. Ash neyi unuttu? a) Babasina telefon etmayi.
b} Babasina telefon etmeye.
4. En sevdidin spor hangisi? a} Tenis.

b} Sark séylemak,



298 Chepter 12

G. Choose the correct word.

Example: Bu madaza saat kagta agiliyor?

a) adam b) magaza ¢) otobiis d) hig
1. dersi ne zaman baghyar?

a) biige b) gabuk c) tarin d) manto
2. Bu sapka hig hosuma .

a} gitmedi b} qitti c) geldi d) gelmedi
3. Bu film gok .

a) edlenceli b) efdlence c} ba! d) ayna

4. Yegsil yi betiendin mi?

a) elbise b) etek ¢) manto d) palto
5. Bu elbise bana biraz . Daha kiigiik bedeni var mi?

a) glizel b} eflenceli ¢) bol d) dar
6. Benim yeni bir kighk paltoya var.

a) gerek b)lazim ¢) ihtiyacim d) gerekiyor
7. Futbol Gok seviyorum.

a) oyun k) oynamak c) oynamaldan d} cynamay

H. Translate into English.

Ben UCLA'de okuyorum. UCLA gok bilylik ve glize! bir Oniversite. Los Angeles'in en gizel
bélgelerinden birinde bulunuyor. Universitede otuz bes binden fazla &drenci, g binden fazla
profesdr var. Universite kamplisiinde pek ¢ok bina, lokanta, kafeterya ve spor salonu var,
Universitemizin basketbol ve valeybel takimiari gok meghur.

Ben Ispanyol Dili ve Edebiyati BSliminde ckuyorum. Bu yil ligiincd siniftayim. Derslerim
sabah saat sekizde basliyor ve saat ikiye kadar sdriyor. Sah ganleri hig dersim yok.
Ispanyolca, Ispanyol edebiyati ve Aviupa tarihi dersleri aliyorum. Haftada alti saat lspanyolca
dersim var. Benim en sevdigim arkadagimin ads Jose. Jose de benimle ayni sinifta okuyor.
ikimiz de ispanyolca kitaplar okuyoruz ve Jspanyolca kanuguyoruz. Benim en sevdigim
sarkici Ricky Martin, ama Jose Shakira'yl seviyar.
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I. Translate into Turkish

When does the store open? It opens at tan o'clock. When does it close? It closes at six
o'clock. | want to buy a jacket. | need a thick jacket. Do you have a bigger one? | like this
grey jacket very much. How much is it? It is very expansive, | need a less expensive jacket.
Is there a less expensive one? Do you need anything else? Yes, | also need a pair of pants.
How much are those blue pants? Are they Levi's? These are not very goad. | did not like
them. Please show me another one. | liked these pants very much. | bought them at
Bloomingdales. My patemal unele, John, went to Londgn Jast summer and stayed there for
three weeks. He sent me this shirt. | like it very much.
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Dolmabahge Sarayi

The Dolmabahge Palace,
located on the European
side of the Bosphorus, was
completed in 1856. It was
the first Europearn-style
palace in Istanbul.
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places
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+ Asking for directions
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* Talking about fullire events

GRAMMAR

+ Sgcondary posipositions

= The future lense
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+ Pronunciation of initial
cansonant clusters
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VOCABULARY

altinda under, beneath

ana main, principal; mother

arasinda between, among

arkasinda behind, after

asansor elevator

asadi down, downstairs; bottom

ayrica in addition, also

bati west, western

belki perhaps, maybe

berber barber; barber shop

bulvar boulevard

gergeve frame

dedgistir- (1) [deyistir-] to change;
to exchange

deniz sea

dig out, outer, outside

digari out, outside

dogu [dou] east, eastern

dolmus chartered taxi / mini bus

doner layers of meat roasted on a rotating
spit

dénerci déiner restaurant

ddnis return

duy- (I) to hear; to feel

dilkkdn shop

diiz flat, level, smooth; straight

el hand

elci ambassador

elgilik embassy

emin safe, secure; sure, certain

emlakgi real estate agent; real estate
office

etraf sides, surroundings

etrafinda around

gegir- (1) to pass (time)

geri dén- (A/DAN) to turn back, return

gidis departure, one-way

giris entrance

giiney south, southern

giiven- (A)to rely, trust

hal carpet, rug

semsiye
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hamimefendi [hanfendi] ma'am

igeri inside, interior

inan- (A) to believe (in), trust, have faith
in

istasyon station

isit- (1) to hear

iste [iste] look, herel, here it is!

karakol police station

karsisinda across from

kaybet- (I) lo lose

kenar edge, side

kilim pileless woven rug

kitapgi bookstore; bookseller

konu topic, subject

koy- (I/A) to put, place

kutu box; can (soda)

kuzey north, northern

orta middle

ortasinda in the middle / center of

otogar bus terminal

on front, front part

éniinde in front of

sat- (I/A) to sell

semt neighborhood, district

seyahat journey, trip

sik sik often, frequently

sorun problem

sehir merkezi downtown

semsiye umbrella

tarif et- (1) to describe

tasin- (A) lo move, be carried to

trafik [tirafik] traffic

ug- (-) to fly

tizerinde above, over

lizintli sadness, sorrow

yag- (-) [ya:-] to come down (snow, rain)

yakinda soon; nearby

yalmz [yanliz] alone; lonely

yaninda next to

yaya pedestrian, on foot

yukar upper part; up; upstairs




02

Chapter 14

1. CONVERSATION: Affedersiniz, otobiis durad) nerede? @ TRACK 41
Mark is trying to go fo the Hagia Sophia Museum in Sultanafmet, Istanbul.

Mark:
Ahmet:
Mark:

Ahmet:

Marl:
Ahmet:

Mark:
Ahmeat:

Mark:
Anmet;
Mark:

Ahmet:
Mark:

Ahmet;

Affedersiniz, otobiis durag nereda?
Hangi otobiise binmek istiyorsunuz?

Sultanahmet otobiisiine. Ayasofya
Miizesine gidecedim.

Bakin kargida bilyik bir bina var,

giriiyor musunuz?

Evet, goriyorum.

Otobiis duragi, tam o binamn arkasmnda.

Kégede mi?

Evat, kbgede eczane var. Durak
eczanenin dniinde.

Bize bir soru daha sormak istiyorum,
Buyurun.

Sirkeci tran istasyonu Sultanahmet'ten
uzak rmi?

Hayir, o kadar uzak degil.

Sultanahmet'ten Sirkecl'ye otohiis var
mi?

Tabil var, ama Sirkeci've yiiriyerek on
beg dakikada gidebilirsinlz.

Supplementary vocabutary

bilet gigesi ticket office
damgma information
gidig déndg round trip

metro subway

tarife schedule

Substitution drills

1. Q: Affedarsiniz, otob{s duragi nerede?

{bus terminal)
{taxi stop)
{ticket office)

2. Q: Hangi otoblise binmek istiyorsunuz?

{train)
(airplane}

3. Qi Sultanahmet'ten Sirkecl've olobils var mi?

{Taksim)

otogar bus terminal

Excuse me. Where is the bus stop?
Which bus do you want (to get on)?

The Sultanahmet bus. I'm going to the
Hagia Sophia Museum.

Look. There is a tall building over there.
Do you see it?

Yes, | do.

The bus stop is exactly behind that
building.

Is it on the corner?

Yes. There is a pharmacy at the comer.
The stop is in front of the pharmacy.

I'd like to ask you ancther question.
Go ahead,

Is the Sirkeci train station far from
Sultanabhmet?

No, it is not that far,

Is there a bus from Sultanahmet to
Sirkeci?

Of course, there is, But you can walk to
Sirkeci in fifteen minutes.

tramvay street car
troleybiis trolley bus
yaya on foot

A: Eczanenin dniinde.
{hospital)
{park)
{supermarkat)

A: Taksim otobiisiine.
(train to Ankara)
(plane to Adana}

A: Evet, var.
(No, there isn't.)
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2. GRAMMAR POINT: Secondary postpositions

Turkish uses three different types of grammatical structuras in place of English prepositions.
One of these structures is the secondary postposition, sometimas also called a focation word
or pseudo-postposition.

Secondary postpositions make it possible to express the location of something (or someone)
reiative to something else (or someane else). Thay are formad by placing nouns of location
such as alt, orta, yan, I¢71 as the second noun in a genitive-possessive compound together
with case endings, most commonly with the locative case ending +DA. In English, they
correspond to prepositional phrases beginning with under, in the middle of. next fo, inside of,
and so on. As such, they take possessive suffixes, which are followed by the case endings
that are usually required by the verbs.

ait {underside)

masanin ait) (the bottom of the table / the table's bottom) ~» masanin altinda (under the
table)

orta (middie, centar)

ayin ortas {the middle of the month / the month's middle) — ayin artasinda in the
middfe of the month

yan (side)
radyonun yani (the side of the radio / the radio’s side) — radyonun yaninda {next to the
radio)

i¢ (inside)
evin Igi {the Inside of the house / the house's inside}) — evin Iginde (inside the house)

There are about twenty of these nouns expressing location. The most commonly used ones
and the secondary postpositions related to them are noted below.

Noun Secondary postposition

alt bottom, lowsr part altinda under, beneath, undemeath
ara  space belwean, midst arasinda  between, among

arka back, back side arkasinda behind, on or at the back of

dig  outside, exterior diginda outside

etraf surrounding area etrafinda  arcund

i¢ inside, interior iginde in, ingside

kargi opposite, across kargisinda across from, in front of, opposite
orta middle, center ortasinda in the middle of, in the center of
tn front tniinde in front of, befare

iist upper part, top iistinde  on, on top of, above

tizeri top lzerinde above, over, on

yan side yaninda  next o, beside

Masis very cammon tn Turkish, most of these nouns may also he used as adjactives: alt kat (lower floor), dig
kapi {cutside door), yan bina {the nexidoor building), and so on.
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Examples

alt (botiom, lower part)
kitabin altinda (under the book), arabanin altinda {under the car), yidizfann aitinda
(under the stars)

ara (space between, midst}
gocuklarn arasinda (among the childran), iki binamun arasinda (between tha two
buildings), iki kigl arasinda (between two people)

arka (back, back side)
evin arkasinda {behind the house), sinemanin arkasinda {behind the movie theater),
otobiisiin arkasinda (behind the bus / at the back of the bus}

dis {outside, exterior)
iilkenin diginda (outside the country), spor salonunun diginda (outside the gym),
odanin dizinda (outside the room}

etraf {surrounding area}
mahallenin etrafinda (around the neighborhood), parkin etrafinda (around the park),
Los Angeles'in etrafinda {around Los Angeles)

i¢ (inside, interior)
denizin iginde (in the sea}, apartmanin iginde (in the apartment building), kardesimin
arabasiin iginde (inside my sibling's car}

karst (opposite, across)
bakkalin kargisinda (across from the grocery store), evlerinin kargisinda (across from
their house, iki bin Kisinin kargesinda (in front of two thousand paople)

orta (middle, center)
dersin ortasinda (in the middle of the class), sokadin ortasmda (in the middle of the
sireet), resmin ortasinda (in the center of the picture)

én (front)
senin 8niinde (in front of you), kapinin tam éniinde (exactly in front of the door),
okulun éniinde (in frant of the schoal)

list {upper par, top)
televizyonun Ostiinde (on top of the television set), lokantanin iistiinde (above the
restaurant}, masamin iistiinde {on top of the table}

iizeri (fop)
duvann izerinde {on the wall), yata§in (zerinde (on the bed), kapinin iizerinde
{above the door)

yan (sida)
cay bardaginin yaninda {next to the tea cup}, John'in yaninda {next to John),
Ozgiirlik Anit'min yaninda {next fo the Statue of Liberty)
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Adgaclarin arasinda giizel bir ev var. There is a beautiful house among the trees.

Okulun arkasinda yeni bir miize agildi. A new museum was opened behind the school.

Hakan bizi otelin karsisinda bekliyor. Hakan is waiting for us across from the hotel.
Arabamin iginde iki kigi oturuyor. Two people are sitting in the car.

Otobiis otelin dniinde durdu. The bus stopped in front of the hotel.

Kitaplhigin {izerinde biiyiik bir resim var. There is a big picture above the bookcase.
Evimiz As Sinemasinin yaninda. Our house is next to the As movie theater.

LYY

Ayca kutunun dstinde oturuyor, Bebek, annesiyle babasinin arasinda.

Note: Although nouns of location are most commonly used with the locative case, they may
also take other case endings, such as the dalive and ablative, as required by the verbs
governing them:

Hasan sehrin disina tasindi. Hasan has moved outside of the city.

Kutunun igine bakmadilar. They didn't look inside the box.

Hakan aniden Ali'nin karsisina gikti. Hakan suddenly appeared before Ali.
Kopek gocugun yanina geldi. The dog came next to the child.

Kedi arabanin altindan firladi.The cat jumped out from underneath the car.
Hepimiz agaglarin arasindan gectik. We all passed through the trees.
Trenin arkasindan iziintliyle baktik. We looked after the train with sadness.

Palyago gergcevenin iginden bakiyor. Asli semsiyenin altinda duruyor.

The following nouns of location are similarly used as secondary postpositions: asadi
(down, downstairs), yukan (up, upstairs), igeri (inside), disan (outside), art (back),
kenar (side, outskirt), ileri (ahead, farther to), geri (further back; rest), pes (back),
sag (right), sol (left), bas (beginning), son (end).
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TRANSLATION EXERCISES
A. Translate into English.

. evin yaninda

. arabanin iginde

. agacin onunde

. senin arkanda

. 8igrencilerin arasinda
. odanin iginde

. bankanin etrafinda

. masanin altinda

. gazetenin istiinde

. Ankara'nin diginda

DWW~ & Wk =
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B. Translate into Turkish.

. in front of the museum

. next to the movie theater

. under the car

. inside the room

. next to my father

. between the trees

. behind Steve

. around the city

. on top of the table

. across from the post office

WO~ O AW =

—

denizin ortasinda

EXERCISES
A. Answer these questions, using the information provided in parentheses.
Example: Agag nerede? (in front of the house) — Evin éniinde.

1. Araba nerede durdu? (in front of the building)
2. Hastane nerede? (next to our house)

3. Kalem nerede? (inside the box)

4. Hasan nereye oturdu? (next to Leyla)

5. Kedi nerede uyuyor? (under the chair)

6. Canta nerede? (inside the cupboard)

7. Mektubu nereye koydun? (under the book)
8. Sapkam nerede? (on top of the chair)

9. Babanin ofisi nerede? (behind the museum)
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B. Answer these questions, using postpositional phrases.
Example: Eviniz nerede? — Evim okulun yaninda.

1. Agag neyin yaninda?

2. Anahtarl nerede gérdin?

3. Kitabimi nereye koydun?

4. Otobiis nereden gecti?

5. Arabani nerede park ettin?

6. Neye bakiyorsun?

7. Konserde kimin yaninda oturdun?
8, Otobiisten nerede indin?

8. Hasan'in gozligi nerede?

C. Add the appropriate endings, following the example.

Example: benim arkamda (behind me)

1.sen__arka__
2.0__arka__

3.biz__arka__
4.siz__arka__

5.onlar__arka__
Example: benim yanimda (next to me)

6.sen__yan__
7.0__yan__
8.biz__yan
9, siz__yan__
10. onlar__ yan__

Ali Bey kiivetin iginde yikaniyor.

D. Fill in the blanks with appropriate secondary postpositions. Add suffixes if necessary.

Odam gok blylik degil, ama odamda oldukga ¢ok esya var. Yatagim odamin ortasinda.
Yatagimin yaninda kiiglk bir masa var. Masa___ (st___ birgok kitap var. Masanin (istiinde
ayrica bir saat ve bilgisayarim var. Bilgisayanm____yan___ kiiglk bir radyo duruyor. Duvarda
bir kitaplik ve o___ {izer___ de bir resim var, Ortada giizel bir kilim var, bu kilimi lzmir'den
aldim. Kilim___ ist____ bir sehpa var. Odanin sol tarafinda, kapinin yaninda dolap duruyor.
Dolab___ig___elbiselerim var. Odanin sag tarafinda, pencerenin tam 6niinde bir koltuk var.
Bazen bu koltukta oturuyor ve dinleniyorum. Bazen de pencereden disariya bakiyorum.
Evimiz___kargi___ birkag dikkan var. Ortada bakkal dilkkan, bakkal dikkan___ tist___ bir
mimarlik birosu var. Bakkal___ yan___ iki kath bir bina var. Ust katta avukat ofisi, o
alt___emlakgi var.

sehpa (end table), emlakgi (real estate office)
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Class activity

Sirinkent Gigekel Garanti gocuk kiitOphanesi
Ortaokulu Bankas|
INON(  CADDESI
-ga Ugur o
park = 1As Eczanesi -g otogar
© [ Sinemasi 0
= V|
ingiltere Elgitigi | £ postane | @ | Ada Ofel Lezzet
® > Lokantasi
KONAK  CADRDESI
A. Using the infarmation provided above, match the places and locations.,
1. Lezzet Lokantasi ... a. Garanki Bankasinin yaminda.
2.Pastane b. Parkin kargisinda.
3.0logar e ¢. Inénit Caddesi'nin kgesinde.
4. Ugur Eczanesi v . GOCUK KOtOphanesinin kargisinda.
5. Cicekdi w8, Konak Caddesi'nde.
B. As Sinemasi oo f. Konak Caddesi'yle Yildiz Sokagdi'nin kigesinde.

B. Now take tums asking about these places:

1. Park

2. Ingiltere Elgiligi

3. Ada Oteli

4. Cocuk kitiphanesi
5. Garanti Bankasi

6. Sirinkent Crtackulu

3. GETTING SCMEONE'S ATTENTION

There are various expressions in Turkish for getting someons's attention when you want to
ask a question. Some of these have already been introduced in previous chapters.

affedersiniz efendim / beyefendl } hanimefendi excuse me, sir / madam

pardon pardon me

bir dakika excuse me [lit. just a minute]

{Bir dakika) bakar misimz? just a minute ptease [lit. would / will you look (for a minute)]
Size bir gey sorabilir miyim? May | ask you something?

Size bir gey soracadim. 'm going to ask you something.

Bana yardim eder misiniz? Could you help me please?
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4. ASKING FOR DIRECTIONS

Directions
kuzey
kuzeydoZu
dofin
gheeydogu
giiney
Location words nere (where) bura (here) ora (there)
dative case (io) nereye buraya oraya
locative casa {(at, in, on)  ner{e)de bur{a)da or{a)da
ablative case {from) nerie)den bur{ajdan or{ajdan
accusative {the} nereyi buray orayi
genitive {of, 's) nerenin buranmn oranin

Note: Turkish is more precisa than English in expressing the location of an object. This
precision is expressed using case endings, not only with nere but also with other question
words, for example, kim {who), kime (to whom), kimden {from wham), or neyi {what
particular thing). Case endings used in the question are usually repeated In the answer.

Useful phrases

Amerikan Elgiligi nerede? Where is the American Embassy?

En yakin hastane nerede? Where is the nearest hospitar?

Buralarda I bu yakintarda eczane var mi? Is thera a pharmacy around hera?
Postaneye nasil gidilir? How does one go to tha post office?

Postaneye nasil gldabilirim? How can | go to the post office?

Hangl yénde f caddede? What direction / street is it in?

Yirdyerek f otobiisle ne kadar siirer? How long does it take on foot / by bus?
Miize ne zaman agilir { kapani? When does the museum open / close?
Taksim buraya uzak mu? [s Taksim far from hera?

Yolumu kaybettim. I've lost my way.

Alman Hastanesini ariyorum. | am looking for the German Hospital,
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Substitution drills

1. Arkeoloji Miizesi nerede? (Where is the Archsological Museum?)
{the post office}
(Istanbul University)
(the Hilton Hotel)
{the frain station)

2. Ben AtatOrk Bulvarcni aniyorum. (I am looking for Ataturk Boulsvard.)
{Cumhuriyet Boulevard)
(Dolmabahce Museum)

3. Bu yakinlarda miize var m? (Is there a rousew around here?})
{bank)
{hospital)
{pharmacy)

4. $ehrin merkezine nastl gidilir? (How does one go downfown?)
{the airport)
(the Sheraton Hotel)

5. Sipermarket buraya uzak mi? (Is the supermarket far from here?)

(Ankara University}
(Akbank)

Practice in pairs

Read these dialogues, Then practice them with a classmate.

1. | A: Bursa nerede?
B: istanbul'un giineyinde. Istanbul'dan iig saat.

2. | A Erzurum nerede?
B: Tilrkiye'nin dojusunda. Dogu Anadolu Bolgesi'nde.

3. | A:Bolu nerede?
E: Istanbul’la Ankara arasinda.

4. | A: Eskigehir, Ankara'mn dogusunda mi, batrsinda mi?
B: Ankara'nin batisinda.
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5. GIVING DIRECTIONS

{Bu sokadin sonunda) sofa déniin.  Turn feff (at the end of this street}.

saga {right)
Sol tarafa gideceksiniz. You will go to the fefi.
Sag tarafa (to the right).
Bu tarafa {to this way).
biiz f diimdiz gidin. Go straight ahead.
Geri doniin, Turn back.

Sinemay gegin.
Mize
Bakkal

Sagdan birinci sokada donin.

Pass the movie theater.
(the museum).
(the grocery store).

Turn right at the first street.

ikinei (the second)
sokagin sof tarafinda an the left side of the street
sad {right}
miizenin dmiinde in front of the museum
arkasinda (behind)
icinde {inside)
diginda {outsida)
o binanin yaninda next o that building
ikincl katta an the second floor
binanmn iighneil katinda on the third floor of the building
Atatirk Bulvan'nda on Ataturk Boulavard

Useful phrases

Kusura bakmayn, bilmiyorum. I'm sarry, | don't know.
Maalesef, bilmiyorum. Unforiunately, | don't know.
Emin misiniz? Are you sure?

Emin degilim, galiba _.. I'm not sure, | think ...
Yamimryorsam... If I'm not mistaken..,

Bence ... In my opinion ...

Hig duymadim. I've never heard of it.

Hig(bir} fikrim yok. 've no idea.

Practice in pairs

Student A: Ask for directions to these locations:
bus stop, men's room, the closest pharmacy, the library, the post office.
Example: Affedersiniz, atobiis durad ne tarafta?

Student B: Give the directions.
Example: Bu sokaktan diiz gidin. Mizenin dniinde.
Then switch parts and do it again.

an
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Substitution drills

1. Q: En yakin hastane nerede?
{police staticn)
{pharmacy)
{supermarket)

2. Q; Postaneye nasi| gidilir?
(museumn)
(gym)

3. Q: Miize pazar glinleri agik m?
{grocery store)

4. Q: Postane ne zaman agilir?
(closed}

5. O Amerikan Eigiligl nerede?
{the Hilton Hotel)
flstanbul University)

Chapter 14

A: Safdan birinci sokakta.
(On Ataturk Boulevard.)
{Behind the park.}

{Nexi to the mavie theater.)

A: Bu sokadin sonunda sola diinin.
(right}

A: Evel, agik.
Nao, it is closed.

A: Saat 10'da.
(5 p.m.)

A: Dilz gidin, iki sokak sonra sola dbnin.
{turn back}
(pass the pharmacy)

Class activity: Read these dialogues. Then practice them with a classmate.

1. | A; Affadersiniz, Amerikan Hastanesi nerede?

B: Cumhurlyet Caddesi'nde.

A: Atatiirk Kiiltilr Merkez! ne tarafta?
B: Dilz gldin. ikinci sokaktan saga dniin.

3. | A: Eczane nerede acaba?

B: Kargida, bakkalhn yaninda,

A: Pardon, burdan Dedeman Oteline nasil gidilir?
B: 74 nurnarah otohlise hinin.

5. | A: Pardon, ben Arkeolcfl Miizesini ariyorum.
B: Arkeolojl Miizesi arka sokakta.

A: Affedersiniz, buralarda hastane var mi?

B: Maalesef, blimiyorum.

A Peki, eczane var mi?

B: Evet, sol tarafta, siipermarketin kargisinda.
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Dialogue: Affedersiniz, sipermarket hangi sokakta?

Clday: Affedersiniz, siipermarket hangi sokakta?

Cem: Lale Sokagi'nda.
Oltay: CGraya nasil gidebilirim?
Cem: Bu caddeden diiz gidin. Lale Sokadi'mdan sada déniin. Kitapginin yanida,

Practice in pairs

A. Practice the dialogue above.

siipermarket emlakg postane
kitapg cicekg sinema Sifa Hastanesi
ATATURK CADDESI
otobls
eczane durade
Sefa Parki
cami lokanta Cennet | ilkGdretim
Oteli okulu
X
ZMIR CADDES! Siz
buradasirz.
g §
o 3
g Tiirk Hava c?: benzin
spar salonu | g Yollan kitiphane | -z | istasyonu
1] =
© £

B. Repeat the dialogue, substituting other places on the map above, for example, Turk Hava
Yellan biiresu, cami, ctobls duradi, benzin fstasyonu, ilkégretim okulu, sinema, and so on.

Student A: Ask directions to these places.
Student B: Give directions o these places.

Sample questions: Postane nerede? §ifa Hastanesine nasy gidilir? Buralarda lokanta var
mi? Cennet Oteli hangi caddede? Park buraya uzak mi? Eczanenin yaninda lokanta var m(?

Suggested vocabulary
alt, ara, arka, bat, bina, bélge, bulun-, cadde, dig, dogu, giney, i¢, kars), kat, kiige, kuzey,
markez, 6n, orta, sad, sckak, sol, taraf, Gst, yan.

C. Exchange rales, and repaat the exercise.
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%
6. LISTENING TRACK42

slipermarket avukat berbar
okul banka sinema benzin istasyonu
ANKARA CADDESI
kitapgi
5 park _ pastane bakkal
o i
i o
kidtiiphane 2 g
w ]
o =
= =y

Lizsten to the questions. Use the information on the map above to pick the correct answers.
1.  a)onbnde b) arkasinda ¢) ortasinda d}iginde

2. a)kargisinda b) arkasinda c) arasinda didiginda

3. a)lnciSokadrnda b)An Soka’'nda  c) Ankara Caddesinde d} Gill Sokagi'nda
4. a)kargisinda b) yaninda ¢) iginde d) 6niinde

5. a)lnci Sokadrnda b) Arn Sokadi'nda ¢} Ankara Caddesi'nde d) Gl Sokagi'nda

8. a)park b) kitapg) c} postane d) berber
7. a)berber b} stipermarket c) pestane d) park
7. WRITING

Write about the [ocation of six places in your city.

Armond Hammer Miizesi Wilshire Buivari'nda.
Japon Lokantast Pico Bulvari'nda, kitapgmin yaninda.

.........................................................................
-------------------------------------------------------------------------
.........................................................................
.........................................................................

.........................................................................
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8. CONVERSATION: Dolmabahge Saray) ne tarafta? @ TRACK 43
Mark is frying to go to the Dolmabatice Palace in stanbuf.

Mark: Affedersiniz, Dolmabahge Sarayi ne Excuse me. Where is the Delmabahce

tarafta? Palace?
Sevim: Dolmabahge Saray Begiktag'a The Dolmabahce Palace is close to
yakin. Besikias.
Mark: Oraya nasil gidilir? How do | get there?
Sevim: Neyle gitmek Istivorsunuz? Haw [lit. by what means] will you gel there?
Mark: Otobiisle gidecedim. I'l go {there} by bus.
Sevim: 34 numaral otobiise binin. Take [lit. get on] bus number 34 and get off
Dolmabahge duraginda inin. at Dolmabahce stop.

Mark: Saray, otoh{s duradindan uzak m? Is the palace far from the bus siop?

Sevim: Hayir. Otobiis duragi Doimabahge Mo, the bus stop is right in front of the
Sarayi'nin tam éniinde. Dolmabahce Falace.

Mark: Sarayin girigi ne tarafta’? Where is the enfrance to the Palace?
Sevim: Otobilsten inin ve solunuza bakin,  Get off the bus and look ta your left. You'll
Sarayin girig kapisin gdreceksiniz.  see the entrance gate of the Palace,

Mark: Yardimimz igin ¢ok tegekkiir ederim. Thank you very much for your help.
Sevim: Bir gey degii. You are welcome.

Cultural note: Land transportation in Turkey

Intercity buses are usually very crowded, especially in the big cities. There is also a Turkish
siyle of transportation called the delmus (a chartered taxi or minibus), which is very popular.
Dolrmug stops are different from those for buses, A common way of stopping a dofimusg is to
wave out a hand at the driver when you see a dofmus that is going iowards your intended
destination. You can see a destination sign on the window, Thare are alse metra and train
services in Ankara and |stanbul, between the suburbs and the cily center.

Turkey has one of the best long-distance bus services in the world. There is not a single
national leng-distance bus company, but many corpanies that usually specialize in specific
routes. Long-distance buses use bus terminals called otogar. There may be one or more
such terminals in the same city. Bus terminals are usually situated at the outskirts of cities.
Tickets may be purchased at the ticket bocths at the terminals or at centrally located ticket
offices in city ceniers. Servis arabasi {shuttle transportation) is used to get customers from a
sales office in a city center to the terminal. There is train service to most large cities in
Turkey. Trains are usually slower than long-distance buses.

Cultural note: Museums

Most museums in Turkey are ciosed on Mondays and major holidays. Major archaeolegical
sites may have different opening and closing hours than museums. Similar to European
practice, tourists may be charged slightly higher entrance fees than Turkish citizens. In recent
years, some major mosques (especially in Istanbul) have begun to charge entrance fees for
tourists. In some mosques, museums, and archaeological sites, filming or taking pictures is
not allowed or else requires a special fee.
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9. GRAMMAR POINT: The future tense

The future tense is used, as in English, to describe an intended or planned future action.

Future fense suffixes: -[yJACAK:

» aftar varbs ending in consonants: -acak, -ecek
« after verbs ending in vowels: -yacak, -yecek

Personal suffixes used in the future tensa

Singular Plural

ist person  -m, -im -1Z, ~iZ
2nd person  -sin,-sln  -BINUZ, -8iniZ
3rd person & & [ar, -ler

Note: The -k at the end of the future tense suffix changes to -§- when it falls between two
vowels in the first-person singular and plural forms: alacagim, gelecedim, yazacagz,
gdrecediz, and so on.

Affirmative
Singular ben yaz t+acag+im (I will write) or {| am going to write)
sen yaz +acak £ sin  (you will write} or (you are going to write)
o] yaz + acak (sfhe will write) or (sihe is going to write)
Plural biz yaz+acad+z (we will write) or (we are going to write)
siz yaz + acak + sz (you will write) or {you are gaing to write)
onlar yaz + acak + (lar} (they wil write) or {they are going to write)
ver- (to give) oku- (fo read)
verecediim | am going o give okuyacadgum | will read
vereceksin you are going 1o give okuyacaksin you will read
verecek sfhe is going ko give okuyacak s/he will read
veracegiz we are going to give okuyacagiz we will read
vereceksiniz you are going to give  okuyacaksiniz you will read
verecekler they are going to give ckuyacaklar they wil read

Pazardan iki kilo elma alacagmm. | will buy two kilegrams of apples at the market.

Ben tiniversiteyi bitirdikten sonra tarih 6gretmeni olacadim. | will be a history teacher
after graduating from the university,

Tatilinizde ilging yerler gdreceksiniz. You wili see interesting places on your vacation.
Aynur, ablasina yardim edecek. Aynur will help her older sister.

Hakan da bu yl bizim okulda okuyacak. Hakan wili also attend our schoai this year.
Biz yaz tatilimizde Bodrum'a gidecegiz. We are going to go to Badrum on our summer
vacation.
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2. Boston'da kag hafta kalacaksin? How many weeks will you stay in Baston?
Az Ug hafta kalacadim. I'll stay three weeks.

Q: Orhan okulu ne zaman bitirecek? When will Orhan graduate from school?
A: Temmuz ayinda bitirecek. He will graduate in July.

Important points related to the future tense

The accent of the word falls on the last syllable of the -{y)}AcAK suffix: okuyacagim,
gelecek, tanigacagiz, and so on.

In casual speech, there is often a contraction or change in the pronunciation of verbs in
the future tense. The most common pronunciations are given below:

gidecegim [gidicem] yapacagim [yapicam] gdrecegim [gdriicem]
gideceksin [gidiceksin) yapacaksin [yapicaksin} goreceksin [goriceksin]
gidecek [gidicek] yapacak [yapicak] gorecek [gbricek]
gidecediz [gidicez] yapacaiz [yapicaz] gbrecediz [gbricez]
gideceksiniz [gidiceksiniz] yapacaksmiz [yapicaksiniz] gdreceksiniz [goriiceksiniz]
gidecekler [gidicekler] yapacaklar [yapicaklar] gorecekler [ginicekler)

MNote how some verbs ending in a vowel may be pronounced in the future tense:

baglayacagm [baglycam] soyleyecegim [sdyliycem]
baglayacaksin [bagliycaksin) sdyleyeceksin [sdyliyceksin]
baglayacak [bashycak) siyleyecek [siyliycek)
baglayacadiz [baghycaz] shyleyecefiz [soyliycez]
baglayacaksiniz [basliycaksiniz) sliyleyeceksiniz [sdyliycaksiniz]
baslayacakiar [baghycakiar] sdyleyecekler [styliycakler]

The final vowel of the verbs de- {to say) and ve- (o eat) changes to i in the future tense
forms. This change oceurs in both written and spoken Turkish: diyecek (s/he will say),
yiyecedim (I will eat),

The future tense can indicate a possible or predicted future action:

Yarin hava giinegli clacak. It will be sunny tomorrow.
Yakinda kansera gare bulunacak. Soon there shall be a cure for cancer.

The future tense can also be used for a strong suggestion or a command:

Sen bugiin evden drgan cikmayacaksin. You will not leave the house today.
Artik sigara igmeyeceksiniz. From now on, you will not smoke.
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* In some contexts, the future tense is interchangeable with the present progressive tense,
which is used to express near future actions. The basic difference in meaning between
these two tenses, however, is determined by the speaker’s intention or plan to carry out
the future action:

Sah giinb sinemaya gidlyerum. | am going to the maovies an Tuesday. {| intend o or
plan an doing that.)

Pazar giinii tenis oynayacagm. | will play tennis on Sunday. {l intend to or pfan on
doing that.)

Toplanti az sonra baglayacak. or Toplants az sonra baghyor. The meeting will start
S00N.

EXERCISES

A. Provide the Turkish equivalents of these verbs in the affirmative form of the future tense
for the persons indicated.

Example: gitiir- {I) — gdtirecedim

1. ag- (he} 9. uyan- (it}

2. bekle- {sha) 10, anlat- {we)

3. otur- {we) 11. iigllen- (you/sing.)
4. harca- {you/sing.} 12. sat- (they)

5. iste- (you/pl.} 13. sdr- (1)

6. dilgiin- (thay) 14, terchime et- (we)
7. bak- (1) 15. getir- (you/pl.)

8. oziir dile- (we) 18. yetis- {you/pl.)

B. Answer these questions.
Example: Dogum gind partine kimler gelecek? — Partiye arkadaglarim gelecek.

1. Bu kitabi okurmaya ne zaman baglayacaksin?
2. Annen bu yil yaz tatifini nerede gegirecek?

3. Partiye hangi elbiseyi giyeceksin?

4, Bu akgam sinemaya saat kagta gidecegiz?
5. Ne zaman yeni bir araba alacaksin?

B. Boston'a neyle gideceksiniz?

7. Kig indirimi ne zaman baglayacak?

C. In the following text. change the definite past tense endings into the future tense. Make
other changes if necessary.

Bugiin gok erken kalktim, Saat tam yedide kahvalt yaptim. On bugukia evden giktim,
Otobiise bindim ve okula gittim. On ikide 63le yemegi yedim. Bir saat kadar gazete okudum.
Sonra okula giitim. Okulda iki saat kaldim. Arkadagim Arzu'yla birlikte kitiphaneye gittim.
Crada iki, Uic saat kadar ders gahighm. Sonra eve yiiridim. Annem ve babamla birlikte
akgam yemedi yedim. Yemekten sonra ii¢ saat televizyon izledim. Saat onda yatim.
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Practice in pairs: Read these dialogues. Then practice them with a classmate.

1. | A: Bu hafta sonu ne yapacaksm'?
B: Bir arkadagla sinemaya gidecedim.

2. | A:Bizlmle yemede gelivor musun?
B: Kusura bakmayin. Ben eve dénecefim.

3. | A: Toplant kagta baglayacak?
B: Dokuz bugukta.

4, | A Tatilde nereye gideceksin?
B: Heniiz karar vermedim. Galiba Bodrum'a gidecedim.

Negative

To obtain the negative form of the future tense, the suffix -mA is inserted between the verb
stern and the future suffix.

Bakmayacaksin. You will not look.

Ben sizin igin sigara aimayacagim. [ will not buy cigarettes for you.

Maatesef, bu aksam ben konsere gelmeyecegim. Unforiunately, | will not come to the
cancert tonight.

EXERCISE

Provide the Turkish equivalents of the verbs below in the negative form of the future tense for
the persons indicated.

Example: to writa (/) - yazmayacagim

1. to thank {/) 9. to meat (we}

2. o see (he) 10. to open (if)
3.toread (she) 11. to apclogize (7}

4. to sleep (we) 12. to return {we)

5. to eat (youssing.) 13. to speak (yowssing.)
6. to drink (you/pl) 14. to come {youpl)

7. o go (they) 15. to drive (/)

8. ta begin (it 1€. to buy (they)

Note: Under the influence of y, the vowel of the negative suffix (A} Is almost always raised in
pranunciation ta {1 and i). This change is not reflected in writing: kalmayacagm [kalmiycam),
bilmeyeceksin [biimiyceksin], yapmayacak [vapmiycak].
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Affirmative yes / no questions

To form yes / no questions in the future tense, the question particle ml is placed as a
separate word directly after the future stem. For the first and second-persons, the personal
ending is added to ml. These questions convey the meaning will | look?, will you give?, and
SO on.

bakacak miyim? [bakicak miyim] verecek miyim? [vericek miyim]
bakacak misin? [bakicak misin] verecek misin? [vericek misin]
bakacak mi? [bakicak mi] verecek mi? [vericek mi]
bakacak miyiz? [bakicak miyiz] verecek miyiz? [vericek miyiz]
bakacak misimiz? [bakicak misiniz] verecek misiniz? [vericek misiniz]
bakacaklar mi? [bakicaklar mi] verecekler mi? [vericekler mi]

Televizyon izleyecek misin? Are you going to watch TV?

Arkadaslarina mektup yazacaklar mi? Will they write a letter(s) to their friends?
Baban izin verecek mi? Will your father permit (it)?

Trene yetisecek miyiz? Will we catch the train?

Negative yes / no questions

To form negative yes / no questions in the future tense, the question particle ml is placed as
a separate word directly after the future stem and the negative suffix -mA is inserted
between the verb stem and the future tense ending. These questions convey the meaning
aren't you going to look?, won't she give?, and so on.

bakmayacak miyim? [bakmiycak miyim] vermeyecek miyim? [vermiycek miyim]
bakmayacak misin? [bakmiycak misin] vermeyecek misin? [vermiycek misin]
bakmayacak mi? [bakmiycak mi] vermeyecek mi? [vermiycek mi]
bakmayacak miy1z? [bakmiycak miyiz] vermeyecek miyiz? [vermiycek miyiz]
bakmayacak misiniz? [bakmiycak misiniz] vermeyecek misiniz? [vermiycek misiniz]
bakmayacaklar mi? [bakmiycaklar mi] vermeyecekler mi? [vermiycekler mi]

Yeni bilgisayar almayacak misin? Aren't you going to buy a new computer?
Dogum giinii partisi yapmayacak misin? Aren't you going to have a birthday party?
Hakan bu yaz Londra'ya gitmeyecek mi? Isn't Hakan going to go to London this
summer?

Hakan bu yaz Paris'e gitmeyecek mi?



Chapter 14 321

10. READING: Ozge anlatiyor: Falimda ne var?

Ben fala gok inaniyorum. Selma yeni bir falci buldu. Din Ggleden
sonra Selma'yla birlikte o falctya gittim. Falci bana gunlar séyledi:
"Senin falin gok iyi. Cok yakinda sana bir kismet var. Bu bir is veya
para. Galiba sen bir yerden bir para bekliyorsun. Belki de bu para
gelecek. Bir iki ay iginde yakigikh bir beyle tamisacaksin. Bu bey
seni cok begenecek. Sen de onu bedeneceksin. Belki bu tanisma
bir arkadashga yol agacak. Yakin dostlarina gok glivenmiyorsun,
ama bu dostianndan biri sana yardim edecek. Bu dostunun
yardimi senin hayatini degistirecek. Uzun bir yolculuga gikacaksin.
Belki bu yaz talilinde olacak. Kendine iyi bakacaksin. Saghkia ilgili
higbir sorunun olmayacak. " Ingallah falcinin fali gikar.

Vocabulary
fal one's fortune el fali palm reading
fal bak- to tell fortunes kahve fal coffee cup reading
fal baktir- to have one's fortune read kismet kismet, destiny, good fortune
falci fortune teller tarot fali tarot card reading
fali gik- to have one's fortune reading come yakisikh handsome
true yol ag- to lead

Reading comprehension

Based on the preceding reading aboul Ozge's fortune, answer these questions.
1. Ozge'nin fali iyi mi, kétd ma?

2. Ozge ne zaman falciya gitti?

3. Yalniz mi gitti?

4, Ozge fala inaniyor mu?

5. Ozge'ye kim para getiriyor?

6. Ozge arkadaslarina giiveniyor mu?

7. Ozge'nin falinda seyahat var mi?

Class activity: Discuss these topics in pairs or groups.

a) Fala inaniyor musunuz? Neden?
b) Fal baktinyor musunuz? Neden?
c) Hig falciya gittiniz mi?

d) Sik sik falciya gidiyor musunuz?
e) Ne fali baktiriyorsunuz?

f) Fallar genellikle ¢ikiyor mu?

Role play

Student A: You are a fortune teller. Read your client's fortune.

Student B: You are a client who has come for a fortune reading. Ask questions about your
future.

Then switch roles and repeat the exercise.
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11. WORD FOCUS: Primary postpositions dodru, gire

The postpositicns dogru and gdre require the nouns, noun phrases and pronouns they
govem to be in the dative case.

Dodru {to, toward, straight toward, near; around, about)

okula dedru (foward the school)

arkadagima do@ru (foward my friend) neye dogru (foward what?)
ana caddeye dodgru (foward the main boulevard) kime dofru (foward whom?)
Ali'nin evine dodru (foward Ali's house) nereye dogru (foward where?)

ekim ayina dogru (foward Oclober)
pazara dogru (foward Sunday)

bana dodru (foward me}  buna dogru (foward this)
sana dogru {foward you)  suna dofiru (toward that}
bize do§ru (foward us) bunlara dodru (foward these)
size dogru (foward you) onlara dogru (foward them)

Dodiru is used as a postposition after nouns and noun phrases indicating tirme or place:

Odrencller okula dofiru yiriyorlar. The students are walking toward the school.

Polis birden binaya dogru kogmaya bagfadi. The policeman suddenly started running
toward ths building.

Otobiis, durafa dogru gidiyor. The bus is going toward the (bus)stop.

Bize dogru gelen bey Kim? Who is the gentleman coming toward us?

Deniz kiytsina dogru ydriyorlar. They are walking toward the seashore.

Ekim ayna dogru Ankara'ya gitmeyi diigindyorum. | am thinking of going to Ankara
around October.

Ali sabah dbrde dodru eve geldi. Ali came home around four ¢'clock in the morning.

Ogleye dodiru eve ddneriz. We will return home around noon.

Note: Dogru is also commonly used as a noun, adjective, or adverb with various meanings
such as correct, true, truth, honest, right, straight, honestly, correctly, and 5o on.

Cevabin dodru dedil, Your answer IS not comect.
Bana dogru soyle. Tell me the truth.
John ¢ok dogru bir insan. John is a very honest person,
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Gore (according to; for, suitable for, fitting for; compared tc)

televizyona gore (according fo tha television)
yasalara gbre (according to the law}
arkadagima gore (according to my friend) neye gére {according to what?)
bu dergiye gére (according fo this magazine) kime gére {according to whom?)
tam Hasan'a gore {just right for Hasan)

cocuklara gore (suitabla for children)

verdigimiz paraya gore (for the money that wa paid)

bana gére (according tc / suitable for me)  buna gére (according lo this)
sana gire (according to / suitable foryou) suna gdre {according fo that)
bize gire {(according fo / suitabie forus)  bunlara gére (according to these)
size gére (according to / suitable for you)  onlara gore (according to them)

Gore may indicate;
* A point of view or a saurce of infarmation

Gazetaye gére film festivali bugiin baghyor. According to the newspaper, the film festival
starts today.

Tamklanin ifadelerine gore arabamin soférii hatall. According to the eyewitness'
statements, the driver of the car is at fault.

Hava raporuna gére bugiin yagmur yagacak. According to the weather report, it will rain
today.

Annemin sbyledigine gére Canan evlenlyormug. According to what my mother said,
Canan is getting married.

Another way of expressing a point 5f view or referencing a source of information is by adding
+ce to the first and second person singular or plural pranouns.

bana gbre = bence according to me, in my opinion
sana gdre = sence according fo you, in your apinicn
bize gdre = bizce according to us, in sur opinion
size gdre = sizce according to you, in your opinion

Bana gére bu iyi degil. Or Bence bu iyi degil. In my opinion, this is not good.,

Sence bu kitap gizel mi? Do you think this baok is good?

Sence giizel olabilir, ama bence degil. It may be good in your opinion but it is not in my
opinion,

Note: Onca and onlarca do not indicate opinions or sources of information, but have other
meanings: onca (that much, that many), onlarca {tens of, many).

Doktor bir giinde onlarca hastaya bakti, The doctor saw many patients in a day.
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* The idea of suitability

Bu elbise tam bana gore. This dress is just right for me.

Bu film gocuklara gére degil. This movie is not suitable for children.

Ayse, bak bu sapka tam sana gére. Ayse, look. This hat is just right for you.

Senin zevkine gére bir gémlek bulmak gok zor. It is very difficult to find a shirt that suits
your faste.

« An expression of comparison

Konya, Adana'ya gére daha soguk bir kent. Compared to Adana, Konya is a colder city.
Sinan eskisine gore daha gok caligiyor. Sinan is studying harder than before.

Benim takim seninkine gére daha sansli. My team has a better chance than yours.

Siz yasiniza gore gok geng gériiniiyorsunuz. You look very young for your age.

Note: Common expressions with gére are: gbz gére gore (so obviously), Bana gbre hava
hos. (It's all the same to me / It doesn't matter to me / | don't care.)

TRANSLATION EXERCISES
A. Translate into English.

1. saat ona dogru

2. eve dogru

3, kime dogru?

4. aksama dogru

5. onlara dogru

6. sana gore

7. hava raporuna géire
8. cocuklara gére LA Ny
9. onlarca

0. tam bana gore

4 Ayse Hanim kasaya dogru yiirtiyor.

B. Translate into Turkish.

1. in my opinion

2. around five o'clock

3. according to your mother
4. toward the library
5.
6.
T.
8.

)l

L )
b
*a

compared to London

just right for you

according to the police report
in his opinion

toward our place

9.
0. around noon

1

Size gore film nasildi?
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12. WRITING: Yaz tatilimde neler yapacagim?
Write about what you will do on your summer vacation,

Bu yaz tatilde Almanya'ya gidecegim. Ankara'dan Berlin'e ugacagim. ...

Ben tatilde seyahate gikacagim.

13. PRONUNCIATION: Pronunciation of initial consonant clusters

Turkish avoids initial consonant clusters. Words beginning with two consonants are usually
loanwords, mostly of European origin. To break the initial consonant cluster, a vowel is
added either before or within the cluster. The added vowel is sometimes indicated in writing:
station > istasyon; steam > istim. Mostly, however, the added vowel is only pronunced:
grup [gurup] (group); kullip [kullip] (club); plan [pilan] (plan); spor [sipor] (sports); tren
[tiren] (train).
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14. READING: Erasmus Programi
Universiteler acildi, gehirierdeki geng kalabahd da artt. Tirkive'de son yiarda bu

kalabaligin sesi Ingilzce, Fransizca, Almanca, ltalyanca dillerinde yiikseliyor. Elbetie diger
ilkeler igin de tersi gegerli. Bu eglenceli gasitiiligin sebebi, drenci degisim programi
Erasmus. Erasmus programiyla binlerca Tirk Sgrenci Avrupa Universitelering gidecek,
Avrupal; Bgrenciler de bir sireligine Tiirk (niversitelerinde editim gérecek.

Erasmus programiyla yedi yil &nce Tirkiye've bin 142 &grenci geldi. Bu yil ise 9 bin 250
dgrenci gelecek. Tarkive'den difer Avrupa llkelerine ise on binin Ustinde 8grenci gidecek.
Tarkiye'den &grenciler en gok Almanya, Pelonya ve ltalya'ya gidiyor. Avrupalt égrenciler de
Tiirkiye'de en ¢ok Istanbul, Ankara, izmir ve Eskisehir gibi bliylik kentleri segiyoriar. Erasmus
pregramindaki bazi egrencilerin Tlirkiye ile ilgili gSristeri style:

Valertina Di Matteo: Ben | stanbul Universitesi Uiuslararasi lligkiler bdlimiinde okuyorum.
Osmanbey'de av buldum. Evde ddrt éfrenci kaliyoruz ve ben oda bagina 300 eurc kira
ddtyorum. Benim igin Tirkiye tam bir macera yeri ve buraya lek kelimeyle agifim. Sehri
turist gibi izh hizli gezmek istemiyorum. Buradaki hayat yavas yavas yagamak istiverum.
Henlz bir haftadir buradayim ve simdilik clumsuz higbir olayla kargilagmadim.

Angelo Bruno: istanbui'da hayat gok hizli. Ben Sicllya'dan buraya geldim. Bizim kiltGrimizle
Tirk kiltirl arasinda benzerlikler var ama burada insanlar biraz daha izl hareket ediyor.
Su an Etiler'de kalworum ve odama 300 euro veriyorum. Egyalar da buna dahil.

Victoria Lange: | Ik olarak internetten ev fiyatlarina bakmaya bagladim. Sonra Facebook
dzerinden bir kizla tanigtim. Beni havaalaninda o kiz kargiladi ve ev bulmama yardim atti. Evi
dort kigivle paylagiyorum ve ayhk 300 euro para Sdiyorum. Bu paraya esgyalar dahil.
Buradaki hayat Almanya'ya gére gok farkh, 6zellikle lstanbui'un trafii ok yofun. Trafik beni
karkutuyor.

New Vocabulary

art- (fo increase), yilksel- {to rise), elbetta {of course), ters (opposite), gegerll {valid), gagitlilik
(diversity), sebep (reascn), degisim (sxchange), sdre (period), afltim gér- (o be educated), difer
{other}, se¢- {to choose, elect), lliski {relaticns}, macera {adventure), kellme {(word), olumsuz
(negativa), banzerfik (similarity), hareket at- {to move), havaalan (airport), kargila- (to meet),
paylag- (to share), dahil (included), korkut- (to frighten)

Vocabulary Exercise: Complete the sentences with the words from the New Vocabulary
list above, Use each word only once.

1. Bu nin anlamin bilmiyerom,

2. Kardegim iki yil ABD'de di ve gegen hafia Istanbul'a déndi.

3. Bu tatil bizim igin tam bir oldu,

4. lki kardes arasinda yok.

. Sinemanin &niinde uzun bir arkadagim bekledim.

6. Kanmla ben her konuda gérlglerimizt IYOruz.

7. Araba hizla fi.

8. Bugiin yakin bir dostumla ilgili bir haber aldim,
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15. EXERCISES
A, Answer these questions.

Example: Miize nerede? — Miize Cumhuriyet Caddesi'nde.

1. Hangi otoblse binmelk istiyorsunuz?

2. En yakin otobi}s durad nerede?

3. Mizeye hangi otoblis gidiyor?

4, Bu otobiis nereye gidiyor?

5. Kilise buradan uzak mi?

6. Sehir merkezi buradan kag kilometre?

7. Sehir merkezi evinizden kag dakika uzakia?
8. Behir merkazine buradan otobis gidiyor mu?
9. En yakin stipermarket nerede?

B. Translate into Turkish.

1. The bus is in front of the museum.
2. What is behind the garden?
3. There is a road among the houses.
4. There is a road between the houses.
5. There are several restaurants around the hotel.
B. Fut the letter inside this envelope. envelope (zarf)
7. The books are on tap of the table.
8. There are three people inside the bus.
8. The children are playing soccer in the middle of the street.
10. Please do not stand in front of the door.
11. The hotel is across from Akbank.
12. John is standing next to my brother,

C. Negate the following sentences.

Example: Bugin hava gok giizel. — Bugiin hava gok giizel degil.

. Ameamin odlu Los Angeles'ta yagayacak.
. Bu kitatw bedendiniz mi?

. Bana bakin!

. Bu gémlek benim hoguma gitti.

. Din akgam sinernaya gittim.

. Egim gok para harciyor,

. Benim iki kedim, bir képegim var,

. Ozel bir Klinikte galigacagim.

. Nisan ayinda Istanbul'a gidiyoruz.

0 on b Wby —
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D. Using the information provided, give directions to the places mentioned in these

questions.

a. Oloblis duragi nerede?

1. {Behind the museum.}
2. {On Didem Street.)

3, (In front of the shop.)
4, (On Taksim Square.)
5. (Next to the bank.)

b. Kitap matiazasi nerede?
1. (On the third floor.)

2. {In that building.}

3. {Cn Papatya Strest.)

4, {Next to the pharmacy.)
5. {On the left side. )

c. Taksim Meydani'na nasd gidilir?

1. {Go straight ahead.)
2. (Turn right.)
3. {Turn left.)

4. (Turn right at the first straet.}

E. Using the information on this map, answer the questicns that follow.

sUpermarket avukat berber
akul banka sinema benzin istasyonu
ANKARA CADDES!
kitapci

5 park - postane bakkal

kGtiphane | @ E
=] [=]
2 77
£ &

Example: Stpermarket nerede? — Slpermarket okiiun arkasmda.

1. Park nerede?
2. Kiitiphane nerede?

3. Benzin istasyonu Inci Sokagi'nda mi?

4. Postane nerede?

5. Sinema hangi caddenin (zerinde?

6. Okul hangi sokakta?

7. Barber hangi sokadin (zerinda?
8. Ankara Caddesi'nde sGpermarket var mi?
9. An Sokadl'nda sinema var mi?
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F. You are in Aksaray and you'd like to go fo the Sirkeci Train Statich in Istanbul. Get
directions from your friend.

G. Translate infe Engfish.

As Sinemasi nerede? Emin degilim, ama galiba |stiklé) Caddesi'nde. Istiklal Caddesi nerede?
Istiklal Caddesi, Taksim'le Tunel'in arasinda uzun bir cadde. Oraya nasil gidilir? Buradan 74
numaral otobise binin. Ban bugln Tarlh Mizesine gidiyorum. Miizede yeni bir sergi var, O
sergiyl gormek istiyorum. Siz de benimie mizeye gitmek istiyor musunuz? Hayir, ben bugiin
gtk mesgulim. Yann parka gidecedim. Emre Eczanesinin arkasinda kliglk bir park var, ama
ben o parki sevmiyorum, Buralarda bagka park var mi? Evet, Lale Sokadi'nda blyilk kir park
var. Lale Sokafi nerede? Bu sokaktan diiz gidin, iki sokak sonra saa d6nOn. Trafik
igiklarindan sonra park: géreceksiniz. Park sabah saat sekizden aksam sekize kadar agik.
Parkin kargisinda da giizel bir dénerci var.

H. Translate into Turkish.

I want to go to a musaum today. The Museum of History is close o the subway staticn. | am
taking the subway there. My brother lives near the subway station. His apadment is on
Erguvan Street. He lives on the sacond floor of a three-story building. He is alsa going to the
museumn with me. His aparimenit is close to the museum. The museum is on Ankara Street. It
is on the right hand side of the street. That street is very long. There are many shaps, houses
and big buildings on that street. The Sheraton Hotel is alsc on tha same street. There is a
bus stop across from the hotel.
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Ebru _

Ebru, the art of marbling on paper,
has been afiradilional art form
practiced in the Ottoman Empire
and in modem Turkey. This ebru
with a carnation patlern was
produced by Mustafa Diizginman,
one of the 20th century masters of.
this arl.
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A, Based on Ayse's account, answer the questions that follow.

Ayse anlatiyor:

Evim cldukga kigiik. Evimde ki oda var. Odalann birisi benim, 6barli annemin. Benim
adamda yatak, dolap, kiigOk bir masa, ki sandalye, iki lamba, giizel hir radye ve hah var.
Ayrica duvarda resimler var. Telefon da benim odamda. Annemin odasinda az egya var.
Onun yatad bilyllk. Annemin odasinda yataktan bagka bir de koltuk var. Annemin dolabi
oldukga kigiik. Annemin odasinda ayrica kiglk bir radyo ve saat var.

Example: Ayge'nin odasi biiylik mii? — Hayw, (Ayse'nin odasi) kiicik.

1. Ayse'nin cdasinda neler var?

2. Telefon var m?

3. Kitaplik var mi?

4. Annesinin yatad) kiglk mii?

6. Annesinin odasinda kag sandalye var?
6. Televizyon hangi odada?

7. Avse'nin evinde kag oda var?

B. Answer these questions,
Example: Bir haftada kag glin var? — ([Bir haftada) yedi giin var.

. Bir ayda kag glin var?

. Bir yilda kag ay var?

. Bir yrida kag giin var?

. Bir ydda kag hafta var?

. Bir giinde kag saat var?

. Evinizde talefon var mi?

. Telefon numaraniz kag?

. Cep telefonunuz var mi?

. Cep telefonunuzun numaras kag?

DW= dDn AWM=

C. In each group of words, circle the word that dees not belong.

Example:  futbol voleybol boks felevizyon cimnastik
1. 8v bina apartman hala okuf
2. teyze amca baba yag gini anneanng
3. Tiirk ingilizce Ispanyolca Arapca Norvegce
4. iggi mimar miihendis sinema rassam

5. peynir elma recel sandvig simf
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D. Complete thase dialogues.

Example: A: Mereye gidiyorsun?
B: Sinemaya.
A: Hangi sinemaya?
B: As Sinemasina

: Nerede okuyorsun®?
: Universitede.
: Hangi Gniversitede?

e

: Ne okuyorsun?
: Gazete.
: Hangi gazeteyi?

.................

wxmr»

: Nereye gidiyarsun?
: Lokantaya.
: Hangi lokantaya?

-----------------

W o>

: Ne yapiyorsun?

: Televizyon izliyorum.
: Hangi programi?

: Ne yapiyorsun?

: Telefon ediyorum.
: Kime?

mrPrOr OFDE

E. Fill in the blanks with the appropriate case endings.
Example: Bugiin sinema___ gidiyoruz. — Bugiln sinemaya gldiyoruz.

1. Bu Kitap____ ne zaman okumaya bagladimz?
2. Ozlem Hanim hangi biiro___ galigiyor?

3. Hasan ablasi___ her ay mekiup yaziyor.

4, Hangi sehir___ yagamak istiyorsun?

5. Televizyon___iyi bir film var m?

6. Saat ligte bura____ gel.

7. Sirt gantani hangi magaza__ _ aldin?

8. Bu kitab1 sen___ igin aldim,

9. Siz__ bir soru sarmak istiyorum.
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F. Based on the information about Hakan's family, answer the questions that follow.

Hakan'in ailesi

Babam Ahmet Celik.
38 yasinda.
Garson olarak calisiyor.

Annem Ayse Celik.
35 yasinda.
Calismiyor. Ev kadini.

Dedem Hasan Celik.
70 yasinda.
Emekli. Rize'de oturuyor.

Example: Hakan'in babasi kim? — Hakan'in babasi Ahmet Celik.

1. Hakan'in babasi ne is yapiyor?

2. Hakan'in annesi mimar mi?

3. Hakan'in annesi ne ig yapiyor?

4. Hakan'in annesi kag yasinda?

5. Hakan'in dedesi kac yasinda?

6. Hakan'in dedesi ne is yapiyor?

7. Hakan'in dedesi nerede oturuyor?

G. Complete the answers to these questions.

Example: Q: Burada Almanca terclimani var mi? A: Hayir, burada Almanca terciimani yok.

1. Fransizcayi lyi biliyor musunuz?
Evet, ...

2. Ingilizce 6grenmek istiyor musunuz?
Evet, ...

3. Ablaniz Farsga anliyor mu?
Hayr, ...

4. Siz tg yabanci dil mi biliyorsunuz?
Evet, ...

5. Siz Arapga okuyor musunuz?
Hayir, ...

6. Bu kitap Tirkge mi?
Evet, ...

7. Bu cantayi annen mi aldi?
Evet, ...

8. Bu gomlek cok pahali mi?
Evet, ...

9. Kirmizi palto hogunuza gitti mi?
Evet, ...
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H. Cheose the correct response from column B for each statement or question in column A.

A
1. Sinemaya gitmek istiyor musun?
2. Siz Almanca biliyor musunuz?
3. Bana terciiman lazim.
4. Kamedi filmleri benim haguma gidiyaor,
5. Sizin Ingilizce sd210§0n0z var mi?

.. 4. Benim de.

... b. Bu bey benim gok yakin bir dosium,
.. C. Tabii, istiyorum.

.... d. Blyilik amcam Sivas'ta oturuyor,

.... & Maatesef, burada terciman yok.

.... f. Biraz biliyorum.
.. g. Benim adim Hasan efendim.
. h. Hayir, yok.

I. Fill in the blanks with the appropriate case endings where neaded.
Example: Bu durak___ bekledim. — Bu durakfa bekledim.

. Bu durak___ yliriiddm.
. Bu durak____ otobiisten indim.
. Odada Aslinin ¢antasin___ arryorum.

. Ash'min yeni gantasin____ bak,
. Yeni otel____ kaliyorum.
.Yeniotel  gdrdiim,

. Yeni otel____ gidiyoruz.

. Yeniatel_ cok gilzel.

[ RN ) IS I O N N

J. Fill in the blanks with the appropriate endings.

. Bu kitaby Asl'min gantasin___ ¢ikardim. gikar- (to take, bring out)

Example: 8iz___ev_ nerede? — Sizin eviniz nerede?

1. Babam___ araba___ yesil.

2, Arkadagim___ okul___ buraya uzak.
3.5elim___dede_ hayatta.

4,0 is_ _ cokfazla dedil.

5. Biz___ para___ yok.

6. Ahmet Bey' __ceptelefon_ burada mi?

7.8en___ siyah ayakkabi__var mi?

8. Orhan'___anne__ simdi Londra'da yagiyor.

9, Qda___ _kap agik.

K. Complete the following dialogue.

A: Saat kaga kadar igtesin?
B: Attiva kadar.

A: Toplanbin kaca kadar siirliyor?
B: Bir buguktan dge kadar,

A: Saat altiya kadar ne yapiyorsun?

B: Caligiyorum.,

A lsten sonra vapacaksin?

B: Arabam yck. Eve

yiirliyecedim.
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L. Write out the following numbers in Turkish.

Example: 11 — on bir

32

64

96

107
741
1587
first
second
third
twelfth

fifty-fifth
two hundrad and twenty-second

M. Answar these quastions about your city or neighborheod:

Example: Q: Evinize yakin lokanta var mi? A: Evef, var. or Hayir, yok. or
Evet, Gif Sokagi'nda var.

1. Evinize yakin otoblis duradl var mi?

2. Arkeolaji Miizesinin yaninda otabls durag) var mi?

3. Kentinizde tarih mizesi var mi?

4. Samtinizde iyi bir kitap magazas: var mi?
5, Evinize yakin hastane var mi?

B. Sokadimizda eczane var m?

7. Sehrin merkezinde banka var mi?

8. Kentinizde Amerikan Elgiligi var mi?

9, Isinize yakin kilise var mi?

335
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N. Answer these questions,
Example: Cuma sabah televizyonda hangi programi izlediniz? — Haberleri izfedim.,

. Ddn akgam saat kagta yattiniz?

. Telefonda kimle konustunuz?

. Bu gdmlegi nereden aldiniz?

. £n gok hangi tir mizikten hoslaniyorsunuz?
. Hobileriniz neler? hobi (hobby)

. Kag yildan beri evlisiniz?

. Yazin ne yapmak istiyersunuz?

. Buyurun, Kimle gdrigmek istivorsunuz?
. Ahmet Bey orada mI?

10. Liseyi hangi kentte bitirdiniz?

11. Almanca kursuna kayi yaptirdinz mi?
12. Bu garab) kaga aldiniz?

13. Haftada kag gln spor yapryorsunuz?

W oo =] O AWk =

0. Fill in the blanks with the appropriate tense and personal endings.

Example: Siz din sabah saat kagta uyan 7 — 8iz diin sabah saat kagta uyandmiz?

1. Bugin Ahmet okula neyle git 7

2. Bu akgam biz hangi program izle ?
3. Kim diin gece saat ikide eve din

4. Ben her gin kahvaltida peynir ve bal ye

5. Annen gelecek hafta toplantiya git

6. Ben gegen hafta iki kez baskethol oyna

7. Biz yazin tatilde Bodrum'a git .

8. Hasan saat kaga kadar calis ?

9, Hasan basketbol cynamay) sev ?

-3

P. Using the word ama, write statements centrasting the ones provided,
Example; A: Sen diin sinemaya gittin. — B: Ama hen {diin sinemaya) gitmedim.

1. Sen elma seviyorsun.

2. Senin iki araban var.

3. Senin gdmledin beyaz.

4, San Ankara'da yagiyorsun.

5. Senin evin Sedef Sckafj'nda.
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Q. Using the particle dA (da, de), indicate that your feelings, situation or actions are identical to
those expressed by these statements.

Example: Ban bu yaz tatilde Bodrum'a gidiyorum. — B: Ben de Bodrum'a gidiyorum.

1. Tanigtidimiza ¢ok memnun oldum.
2. Benim annem dgretmen.

3. Ben senrin merkezinde oturuyorum.
4. Banim iki agabeyim var.

5, Ban Oniversiteye metroyla geldim.

R. Study the map below and describe the location of each of the following places.

Example: restaurant — Lokanta, eczanenin yaninda.

a) mosque
b) pharmacy
c) flower shop
d) hospital
e) Turkish Airlines
f} library
g) park
siipermarket amlakg postane
kitapgi cigekgi sinama Sifa Hastanesi
ATATURK CADDESI
® gtabiis
eczane duradj
Safa Park .| SBarp Oteli | ilkdgretim okulu
cami lokanta
X
1ZMIR CADDESI Siz buradasiniz.
o &
& { Tiirk Hava % benzin
spor salonu ‘g Yallarn kitliphang | @ | istasyonu
—_ o
ki =
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s.

Cempiete these sentences to reflect the contenls of your cwn raom,

Examples; Odanin orfasinda yatadim (var / yek)

0~ 01 1 P G N =

T.

A
B:
A
B:
A
B:

Yatadimin yaninda dolap (va# / yok)

. Delabin inde albiselerim {var / yok)
. Dolabin tinde masa {var / yok)
. Halinin Unde masa (var / yok)
. Masanin inda sandalye (var { yok)
. Masanin inde bilgisayarim (var / yok)
. Pencerenin tinde kaltuk (var / yok)
. Kapinin inda bir kitaplik (var [ yok)
. Koltugun stnda pencere (var { yok)
Fill in the blanks with the appropriate case endings to create meaningful dialogues.

As Sinamasi nereda?

O kadar iyi bilmiyorum, ama galiba Istiklal Caddesin___.
Istiklal Caddesi nerece?

Istiklal Caddesi, Taksim'e TOnel'in arasin___ uzun bir cadde.
Ora_ nasil gidilir?

&4 numarall otoblise binin.

mr»mpe

: Ben bugon Tarih Mizesin___ gidiyorum.

: Miizede ne var?

: Milzede yeni bir sergi var. O sergi___ gdrmek istiyorum. Sen de gel.
: Ban bugiin gok meggultim.

D rm

: Bugiin spor yapacak misin?

: Hayir, yann park___ gidecedjim ve yiiriiyils yapacadim.

: Hangi parkta yiirayorsun?

: Emre Eczanesi___ arkasinda kiigtk bir park var, Orada yiiriyorum.

m>mr=

: Lale Sakadi'  _ lokanta var mi?
: Evet, bir et lokantas var.

: Nerede?

: Bu sokak___ diz gidin, iki sokak senra safj___ ddniin. Lokanta eczanenin yaninda.
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U. Fill in the blanks with appropriate words to create a meaningful dialogue.

: Benim kiglik bir ayakkabiya ihtiyacim var.
: Alisverise istiyor musun?

: Gidelim. Ne zaman gitmek istiyorsun?

: Yanin 8gleden sonra senin igin uygun mu?
: Evet, sen de bir sey alacak misin?

: Evet, benim de bir gémlege var.
: Ne renk gomlek alacaksin?

bir gémlek alacagim.

: Bagka bir gey alacak misin?

: Hayir, cok fazla para harcamamam

: Benim de.

POPUPTPOP 0P

V. Answer the following questions based on the cues provided in parentheses.

Example: Kalem nerede? (on top of the book) — (Kalem,) kitabin distiinde.

. Mze nerede? (behind that building)

. Ankara Oteli nerede? (next to the park)

. Hayat Sinemasi nerede? (on Atatlirk Street)

. Ayakkabl magazasi nerede? (on the second floor)
. Balik lokantasi nerede? (in that building)

. Otobis durag! nerede? (in front of the museum)

. Kiitiphane nerede? (next to Akbank)

. Anahtarim nerede? (on top of the table)

. Arabani nerede park ettin? (in the garage)

. Siyah ayakkabim nerede? (inside the closet)

DWW~ Wk =

-

Kalem nerede?
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ablative case 188, 258
accent 20, 31, 58, 88, 92, 120, 151, 186,
236, 278, 317
accusative case 192, 258, 277
adjeclives
adjective + bir + noun 174
possessive adjectives 87
see: demonstratives
adverbs
adverbs of time 226
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and 40, 261
apologizing 34

he
negation 36, 37
questions 58
or questions 93
present 30, 58
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+CA 186
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compeound nouns 223, 235
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cansonant alternations 84
consonant clusters 325
consonant hammony 29, 63, 92

+DA B3

da/de 92

+0An 188

dates 223

dative case 122, 258
days of the week 223
degil 36

dedil mi 93
demonstratives 32, 259

definite past tense 248

derivative suffixes 68, 80, 127, 177, 186,
256

DI 248

dirgct object 192, 258, 277

direction (from) 309

direction (to) 122, 309

dogru 322

entertainment 196, 228, 234

existential sentences 113, 137

expressions of necessity 283

expressing possession 64, 87, 140, 231,
233

forming questions 54
future tense 316

genitive case 84, 257
genitive-possessive compound 231
gerek 283

gibi 291

gére 323

greetings 26

fiave 64, 140
have fo 283

+ (el 256
-(iyor 114, 119, 168

igin 264

ihtiyag 286

lle 40, 261

imperative 149

indefinite anticle 51, 174

indirect object 122

infinitive 94, 171, 276
interrogatives see: question words
intreducing people 48, 49, 56

kadar 292

lazim 283

+Ar 30, 52
+lArl 87, 88, 226
+l 68, 80

+lIK 177
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loanwards 202, 325
locative case 63, 257

-maAK 24,171, 276
ml quastions 54, 58
months 223

nationalities 78, 79
needfo 283
negation
non-verbal 36, 37
verbal 113
-{n)in 84
nouns
compound 223, 235
numbers
cardinal 51
expressing age 153
ordinal 258
numerical expressions 142

objective case see: accusative case
objects 192

see: direct object, indirect object
abligation or need 234, 286
occupations 126, 127
or quastions 93
ordinal numbers 256

personal endings
non-verbal 37
verbal 114, 149, 248, 316
persanal pronouns 30
plural 30, 52
possession 140
genitive-possessive compound 237
with var/yok 140
possessive suffixes 87, 21
postpositions see: primary postpositions,
secondary postpositions
present progressive tense
={ljyor 114, 119, 163
prices 142, 247, 272, 273, 274, 294
primary postpositions 261, 264, 291, 282,
322, 323
pronominal n 237

pronouns
personal 30

pronunciation 16, 67, 84, 115, 120, 151,
200, 317, 325

proper nguns 40, 84, 1390, 194

quantifiers 194

question particle ml 54, 58

question words 54, 65, 186, 218, 220,
256, 309

relatives 1B1

sacondary pestpositions 303
+(s)l 87,231

+slz 29, 68

sports & recreaticn 244, 245
stress see: accent
suggestions 289, 317

tense see; definite past, future, present
progressive

thanking 34

time telling 218

fime expressions 220, 222, 224

transitive verbs 192

var 64, 113, 137
varfyok
present tense 137
questions 137
axpressing need 286
verbal nouns 94, 171, 276
verbs 113
vowels 15, 16
vowel harmony 28, 52

without 68
ward order 50

-¥- 122, 148, 192, 261, 316

+(y}A 122

[y)AcAK 316

yes / no questions 54, 58, 137, 168, 169,
283, 320

+{y)l 192

+(y)lA 40, 261

yok 64, 113, 137
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